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Avasõna

S
eekordne ajakiri Maadlus on eriväl-
jaanne ja ilmub kolmes keeles (eesti, 
inglise ja vene). Ikka selleks, et kümne-
päevast EstWrestFest maadlusfestivali 

laiale maailmale veel rohkem tutvustada, naa-
berriike ja kaugel olijaid varakult ahvatleda ja 30. 
märtsist kuni 7. aprillini 2018. aastal Tallinnasse 
meelitada!

Alates 2017. aastast koosneb EstWrestFest mit-
mest eri osast. Kõigepealt on kavas Euroopa suu-
rima osalusega maadlusvõistlus TALLINN OPEN, 
mis mullu tõi Saku Suurhalli 1805 maadlejat 27 
riigist. Seejärel toimub neli päeva kestev maad-
luslaager, millest möödunud korral võttis osa üle 
200 maadleja 16 riigist. Pärast seda kuulutatakse 
avatuks maadlussündmuse kolmas osa – Kristjan 
Palusalu Memoriaal täiskasvanutele.

2018. aasta EstWrestFest tõotab varasematest 
vägevam tulla, õigustamaks maadlusliidu püüdlust 
korraldada esimene tiitlivõistlus Eestis pärast 1938. 
aastat, mil Johannes Kotkas võitis oma esimese 
tiitlivõistluse.

Käesolev number ilmub sügisel, kui mitmed 
tiitlivõistlused veel värskelt meeles ja silme ees. Vii-
mane aasta on Eesti maadlusele eriti edukas olnud. 
Medaleid on tulnud enam kui kunagi varem. Epp 
Mäe, Viktoria Vesso, Maarja Plaser, Helary Mä-
gisalu jõudsid poodiumile ning Heiki Nabi MMi 
hõbemedali heitlus osutus tolle nädala kõige vaa-
datuimaks saateks Eestis.

Need saavutused pole tulnud tühjalt kohalt. See 
on aastatepikkune sportlaste ja treenerite tubli töö 
ja pühendumuse vili, mis poleks saanud võrsuda 
ilma korraliku ettevalmistuseta ning avaliku sektori 
ja eraisikute toeta.

Tutvustame käesolevas numbris Eesti maad-
luskoole ning Tallinna linna spordikooli. Nemad 
hoolitsevad, et meil oleks ka edaspidi kedagi matile 
võistlustulle saata. Miks mitte uute võitude järele!

Ajakirjalugude vahel silmate mitmeid maad-
lust toetavate ettevõtete reklaame. Kallid lugejad, 
kasutades nende teenuseid ja soetades tooteid – 
pidage neid hea sõnaga meeles, tänage maadluse 
toetamise eest! „Näita jalgadega” – nagu öeldakse 
inglise keeles.

Ka EstWrestFesti turniiride TALLINN OPEN 
ja Kristjan Palusalu Memoriaal täiskasvanutele edu 
sõltub avaliku sektori, ettevõtete ja eraisikute toest. 
Ajakirjas hakkab püsirubriigina ilmuma „Vilistlaste 
kogu” lehekülg. Seekord on see leht tühi, kuid loo-
dame järgmises ajakirja Maadlus numbris kõne all 

oleva külje täita kõigi nende nimedega, kes aitavad 
EstWrestFesti toimumisele kaasa.

Viimase kolmekümne aasta jooksul on Kristjan 
Palusalu nimelistel võistlustel osalenud mitu tuhat 
maarjamaalast. Kui korrutada seda arvu kümne 
euroga, saame kokku summa,  mis tagaks EstWrest-
Fest-ile püsiva arengu ning lubaks sel olla üks oluli-
semaid Euroopa ja maailma maadlussündmusi. See 
omakorda toetaks taotlust Euroopa ja/või maailma 
tiitlivõistluste korraldamiseks meie maakamaral.

Seega, kaege seda lehekülge, head vilistlased. 
Veel parem, andke endast juba eos märku. Sest ühel 
päeval jõuame me teieni niikuinii!

Tänud ning EstWrestFestil näeme!

This Special Edition of the Estonian wrestling 
magazine MAADLUS includes articles in 
English and Russian to provide informa-

tion about the EstWrestFest or Estonian Wrestling 
Festival.

EstWrestFest is a 10-day wrestling  event which 
includes Europes largest wrestling tournament the 
TALLINN OPEN – Kr. Palusalu Youth Tournament; 
the International Training Camp; and the Kristjan 
Palusalu Memorial for Seniors. In 2018, the event is 
also part of Estonia’s 100 year centennial anniver-
sary celebrations!

We trust you find the stories informative and 
inspiring and we look forward to seeing you in Tal-
linn for the 2018 EstWrestFest from March 30 to 
April 7, 2018!

 

Д анный специальный выпуск Эстонского 
журнала по спортивной борьбе MAADLUS 
включает статьи на трёх языках о EstWrest-

Fest, или Эстонский Фестиваль по Борьбе. EstWrest-
Fest – это 10-дневное мероприятие, включающее 
крупнейший турнир по борьбе в Европе, TAL-
LINN OPEN – Молодёжный Турнир Кристьяна 
Палусалу, Международный Тренировочный 
Лагерь и Мемориал для Сениоров имени Кр. 
Палусалу. Мероприятие 2018 года является частью 
празднований 100-летнего юбилея Эстонии!

 Сюда входят рассказы участников истории 
Эстонской борьбы – их хранит в памяти фестиваль 
спортивной борьбы EstWrestFest.

Мы верим что вы найдёте наш истории 
информативными и вдохновляющими, и мы с 
нетерпением ждём встречи с вами в Таллинне на 
EstWrestFest 2018, проходящий между 30 Марта и 
7 Апрелем, 2018!

Vello Leitham
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¢Epp Mäe võitis sellel aastal Serbias, Novi 
Sadis toimunud Euroopa Meistrivõistlustel 
täiskasvanute arvestuses naiste maadluse 
kehakaalus -75kg pronksmedali, saavutades 
3.-5. koha kohtumises 2-1 võidu valgevene-
lanna Vasilisa Marzalink’i üle.

¢Koos Eesti koondisega: vasakult 
Hendrik Kalme, treenerid Aleksandr 
Kotovoi ja Ivar Kotkas, medalimees 
Helary Mägisalu, Hans Uku Leitham, 
Ardo Pajur, Artur Vititin ja Ott Saar.

Helary Mägisalu lipuga,  
pärast võitu.

¢Helary Mägisalu võitis Saksamaal Dort-
mundis toimunud juuniorite Euroopa meistri-
võistlustel kehakaalus -55kg pronksmedali, 
alistades 3.-5. koha kohtumises ukrainlast 
Mykhaylo Stupin’i. (paremal)

Epp poodiumil. Vasakult esimene hõbemedalist sakslanna Zsanett Nemeth, vasakult teine 
kuldmedalist türklanna Yasemin Adar, paremalt teine Epp Mäe ja paremalt esimene teise 
pronksi võitnud moldovlanna Svetlana Saenko. (vasakul)
Epp lennujaamas, pärast võistluste lõppu. (paremal)

Helary Mägisalu lennujaamas 
pärast võistluste lõppu.

¢Maarja Plaser võitles õpilaste Euroopa 
Meistrivõistlustel maadluses Serbias, Belgradis 
välja hõbemedali, jäädes alla ainult Valgevenet 
esindavale maadlejale Maryia Shauchuk’ile.

Maarjaga seisavad tribüünil kuldmedali võitja 
Maryia Shauchuk ning pronksmedalistid, 
valgevenelanna Anastasiya Yanotava ja türklanna 
Seyma Kizmaz.

maadlus 20174 

m FLÄSH!



Fläsh!

¢Poodiumil, vasakult hõbemedali välja maadelnud Vikto-
ria Vesso, kulla võitnud ungarlanna Erika Bognar, pronksid 
võitnud itaallanna Morena De Vita ja rumeenlanna Amina 
Roxana Capezan (paremal).  

Kadettide Euroopa meistrivõistlustel Bosnia ja Hertsego- 
viinas, Sarajevos maadles Viktoria Vesso naise maadluse 
kehakaalus -60kg välja hõbemedali, jäädes finaalis napilt alla 
Ungarit esindanud maadlejale Erika Bognarile. (vasakul)

¢Täiskasvanute maailmameistrivõistlustel Prantsusmaal, 
Pariisis maadles Heiki Nabi ennast välja Kreeka-Rooma 
maadluse kehakaalu -130kg finaalkohtumisele, kus 
kahjuks pidi alla vanduma türklase Riza Kayaalp’i 
paremusele. Kuid Heiki lisas oma tiitlivõistluste kogusse 
hõbemedali.

Heiki koos toetajatega Pariisis. Vasakult Ivar Kotkas, Eesti 
Maadlusliidu asepresident Tanel Saamuel, Eesti suursaa-
dik Pariisis Alar Streimann, medalivõitja Heiki Nabi, Eesti 
Maadlusliidu president Jaanus Paeväli, treener Igor Bugay, 
trennikaaslased Erik Aps ja Ardo Arusaar.

Viktoria Vesso tagasi Tartus, koos 
treeneritega. Vasakul Veiko Proovel 
ja paremal Jakob Proovel.
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Nabi ja Mäe 
olümpiaettevalmistuse 
ühisrahastus käib  
BENU Apteegi kaudu!
Prognoosi kohaselt panustavad vähemalt 15 000 eurot Heiki Nabi ja 
teiste Eesti maadlejate olümpiaettevalmistusse BENU apteegi kliendid, 
täites sellega umbes 10% vajalikust eelarvest.

Kahekordne maailmameister Heiki Nabi.

TEKST JA FOTOD: BENU APTEEK

m
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Toetajad

E esti Maadlusliit avalikus-
tas täna kolm aastat kestva 
kampaania, mille põhimõte 
on anda partnerettevõtete 

kaudu kõigile inimestele võimalus osa-
leda olümpiasportlaste ettevalmistuse 
rahastamises. Esimese parnterettevõt-
tena sõlmis liit lepingu BENU Apteegiga. 
Projekti kogueesmärgiks on koguda 
maadlejate toetuseks 150 000 eurot.

BENU Apteegi tegevjuhi Kaidi Kelti 
sõnul ei puuduta kampaania ravimeid. 
„Valisime välja tooted, mida meie klien-
did kõige enam ostavad ning panime 
neile külge Eesti maadluse toetamise sil-
did. Nii on kõikidel BENU Apteegi klien-
tidel võimalik osaleda Eesti sportlaste 
olümpiale saatmise ühisrahastuses, ostes 

endale sobiva  ja vajamineva 
vastavalt märgistatud tervi-
setoote,” selgitas Kelt.

Eesti Maadlusliidu presi-
dent Jaanus Paeväli kutsub 
üles ka teisi ettevõtteid BENU 
Apteegi eeskuju järgima. „Sponsorite ot-
simine ja paari tuhande euro kaupa eel-
arvete kokku kauplemine ei peaks olema 
sportlaste põhitöö. Seega tuleb proovida 
uudseid mudeleid, kus paljud osapooled 
panustavad väga vähe, kuid kokku tuleb 
sellest midagi suurt,” ütles Paeväli.

Liidu presidendi sõnul ei ole sport-
lasel suurt muud spordisõbrale vastu 
pakkuda, kui kaasaelamispinget ja 
emotsioone. Seega tuleb oma ühisra-
hastuskampaania läbi viia koostöös 

partneritega, kelle toodete-teenuste 
ostmise kaudu maadlejate olümpiaette-
valmistust rahastatakse.

BENU Apteek valis programmi toe-
tuseks välja kõige enam müüdavamad 
mitteravimitest tooted, mis tähistatakse 
kampaania märgisega ja mida soetades 
saavad ostjad toetada Eesti maadlejaid  
5 sendiga iga toote kohta. Prognoosi 
kohaselt panustavad BENU Apteegi 
kliendid sel viisil Heiki Nabi ja Epp Mäe 
olümpiaettevalmistust u 14 000–16 000 
euroga aastas. •

Eesti Maadlusliidu President Jaanus Paeväli ja BENU  
Apteegi tegevjuht Kaidi Kelt.

„Sponsorite otsimine ja paari 
tuhande euro kaupa eelarvete 
kokku kauplemine ei peaks 
olema sportlaste põhitöö.” -- 
Eesti Maadlusliidu president 
Jaanus Paeväli tunnustab 
BENU Apteegi kampaaniat
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Maadlus.

SAIAKANG 2,  TALL INN

TALLINN OPEN 2015 SUURSPONSOR



Õppimisvõimalused

Juuniorid.

2016/2017 hooaja 
Eesti meistrivõistluste 
medalivõitjad

FOTOD: MARIA KILK, IVO KRAUS JA PAVEL RYCL

Fotodel poseerib Eesti maadluse tulevik: õpilased (14-15 eluaastat), 
kadetid (16-17 eluaastat) ja juuniorid (18-20 eluaastat). Sirgub nende 
seast ka mõni tulevane maailmameister või olümpiasangar, näitab aeg. 
Lootust on!
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Õpilased, kreeka-rooma.
Õpilased, vabamaadlus ja naised.

m

maadlus 201710 

EESTI MEISTRID



Eesti meistrid

Kadetid, kreeka-rooma ja naised.
Kadetid, vabamaadlus.
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Tallinn heidab
noored 2024
olümpiale!

www.tallinn.ee/spordikool



Õppimisvõimalused

Tallinna 
Spordikool 
keskendub 
saavutussportlastele

T allinna Spordikool asutati Tal-
linna spordi- ja noorsooameti 
hallatava huvikoolina 2014. aasta 
1. aprillil. Ehkki praeguse 18 ase-

mel toona vaid seitse spordiala kaukas oli, 
saadi juba esimese tegutsemisaasta jooksul 
selgeks, et spordikooli kontseptsioon ise 
vajab muutmist. Läinud aastal läkski uus, 
hästi põhjalikult läbi töötatud ja muudetud 
versioon käiku.

Vastu võetakse vaid 
tulemuste põhjal

Maksim Butšenkov juhatab tänastes 
Eesti oludes täiesti uutmoodi spordikooli. 
Esiteks pole koolil isegi oma majaosa, hoo-
nest kõnelemata. Spordikool paikneb hari-
likes kontoriruumides vanalinna veerel.

Teiseks ei ole selle kooli palgal mitte 
ühtegi treenerit. Stopp, on sellisel juhul 
tegu üldse spordikooliga? Tuleb välja, et 
vägagi on. Tõsi, nii Tallinna kui terve Eesti 
oludes on see ainulaadne. 

Maksim Butšenkovi sõnul kulusid ka 
spordikooli rahalised vahendid esialgu 
peamiselt treenerite palkadeks ja üürile. 

TEKST: RANDO TOOMING   FOTOD: TSK

Eesti omalaadseimas spordikoolis keskendutakse noorte 
saavutussportlaste ettevalmistusele hoopis teise nurga alt. Koostöös 
spordiklubidega peaks see mõne aasta jooksul parandama nii atleetide 
kehalist ettevalmistust kui jagama vajalikke võistluskogemusi.

„Spordikoolide autoriteet antud hetkel ei ole 
nii suur, et haridussüsteemi muudatustes 
kaasa rääkida.” -- Maksim Butšenkov
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Arutelud treenerite ja spordi alaliitude 
esindajatega näitasid samas, et sportlastel 
napib kõige rohkem välismaal võistlemise 
kogemustest. „Kuid ressurss oli piiratud, 
selle pakkumiseks meil enam vahendeid 
ei jätkunud,” tõdeb juhataja.

Olukord innustas spordikooli ja linna 
juhtkonda viima läbi julget ja radikaalset 
muudatust. Loobuti treeneritest ja ruumi-
dest. Muututi tõhusaks administratiivseks 
üksuseks.

Täna valib Tallinna Spordikool spor-
diklubide kasvandike hulgast välja kõige 
paremad sportlased. Maksim Butšenkovi 
sõnul moodustab kool nendest sportlastest 
ühise rühma. Treener leitakse sportlaste 

rühmale tavaliselt alaliidu soovitusel. „Spor-
dikool pakub sellele rühmale kõigepealt li-
satreeninguid – üks või kaks korda nädalas, 
vastavalt vajadusele ning võimalustele. Meie 
katame treenerite juhendamistasud ja võist-
luspaiga rendi. See on väiksem osa.

Täna saame tänu muutunud kontsept-
sioonile pakkuda ka välisvõistlustel osale-
mise kogemusi ja laagreid. Laagrid võivad 
olla nii Eesti-sisesed kui välislaagrid. Seda 
loemegi oma töö põhiosaks.”

Tänu ümberstruktureerimisele ja 
tööle väikeste rühmadega saab spordikool 
Maksim Butšenkovi kinnitusel ressursse 
jaotada varasemaga võrreldes palju täpse-
malt. Justkui tõestuseks Eesti vanasõnale, 

et rammu on mõtet panna sellele taimele, 
mis kasvab, valib Tallinna Spordikool en-
dale kasvandikke puhtalt sportlike tule-
muste põhjal.

Noorsportlane vajaks rohkem 
üldfüüsilist

Eestis toimiv spordiklubide süsteem 
Butšenkovi sõnul saavutusspordile tege-
likult ei keskendu. See tuleneb otseselt 
rahaliste vahendite ja sponsorite nappu-
sest. „Väga vähe on neid klubisid, kes seda 
suudavad. Alguses oli 15 aastat käibel 
olnud süsteemiga kohanenud treeneritel 
üsna raske mõista, miks me tahame sellist 
lisaväärtust pakkuda. Kohtasime ettepane-
kuid stiilis, et andke parem välisvõistlus-
tele saatmise asemel raha, me arendame 
sporti kohapeal ja ostame ise pallid, tri-
kood või midagi taolist.”

Kuid see pole veel kõik. Koostöös Tal-
linna Ülikooliga tahab Tallinna Spordikool 

„Meie ülesanne pole treenida, vaid anda 
saavutusspordile maksimaalne lisaväärtus. 
Lisatõuge.” -- Maksim Butšenkov
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kasvandikele pakkuda ka teaduslikku lä-
henemist. Viidi läbi projekt, milles kahe 
kuu jooksul osales 129 vanemate vanu-
serühmade sportlast. Sportlased läbisid 
kaheosalise FMS-testi, mille põhjal koos-
tatud aruanne annab ülevaate nende ke-
haosade stabiilsuse ja liikuvuse, tugevuse 
ja jõulisuse ning staatilise ja dünaamilise 
tasakaalu näitajatest. Selgus, et lihaste 
ebapiisava liikuvuse ning ebasümmeetri-
lise arengu tõttu on vigastusrisk rohkem 
kui pooltel katses osalenutel. Seda aitaks 
vähendada üldfüüsilise ettevalmistuse 
parandamine lisatreengutega. Kuid selles 
konks ongi.

Eesti saavutusspordi probleem ei ole 
Maksim Butšenkovi isiklike kogemuste 
põhjal sugugi vaid rahalistes vahendites 
ja rahastuses. „Üks oluline tegur on aeg. 
Selleks, et jõuda spordis tippu, on vaja 
saavutada teatud treeningmaht. Meie elu-
korraldus ja haridussüsteemi ülesehitus 
on sellised, et noorsportlastel seda aega 

piisavalt ei jää. Nii kasutavad treenerid 
väärtuslikku treeninguaega peamiselt eri-
ala spetsiifilisele ettevalmistusele. Näiteks 
maadluses keskendub pooleteisetunnine 
treening matil toimuvale. Napiks jääb 
ettevalmistav osa pluss üldine kehaline 
treening. Eesti noored sportlased teevad 
selle uuringu tulemuste põhjal ajanappuse 
tõttu liiga vähe harjutusi, mis parandavad 
tugi- ja korsetilihaste seisundit,” kõneleb 
Butšenkov.

Aega treenimiseks spordikool ju-
hataja sõnul siiski juurde leida ei suuda. 

„Spordikoolide autoriteet antud hetkel ei 
ole nii suur, et haridussüsteemi muuda-
tustes kaasa rääkida. Meie vahendeid saali 
rendiks muidugi leiame, kuid treenerid ja 
sportlased laiutavad käsi. Nende ajagraa-
fikud on viimase piirini täis.”

Lahendus on saavutussportlastele 
keskendumine, mis teistes riikides pole 
mingi uus asi.

Maadlus kui uus ala Tallinna 
Spordikoolis

Maadlus on Tallinna Spordikooli jaoks 
uus ala. Rühm moodustati kümnest 15-19 
aastasest sportlasest klubidest Korrus3, 
Nelson ja MK Aberg. „See ongi meie põ-
himõte, et spordipüramiidi alumise osa 
ehk vundamendi ladumise eest vastutavad 
spordiklubid. Lastespordis saadakse reeg-
lina hakkama selle rahaga, mida treenin-
gute eest maksavad kasvandike vanemad. 
Kuid teatud vanuses tuleb sportlastesse 
investeerima hakata. Treeningrühmad 
muutuvad väiksemaks, võistlustel käimine 
sageneb. Keskmiselt juhtub see sportlase 
14 eluaastal – iluuisutamises veidi varem, 
vastupidavusaladel pisut hiljem. Siin lü-
litumegi mängu meie ning sellepärast on 
maadluses ka selline vanuseskaala,” selgi-
tab Butšenkov.

Spordikooli vastu võetud kümnest 
maadlejast seitse on Eesti meistrid, 
seitse koondise liikmed ja kolm koondise 
kandidaadid.

Maksim Butšenkovi kinnitusel polnud 
nende eesmärk algusest peale teistele spor-
diklubidele konkurentsi pakkumine ega 
särava spordikoolina olulistel võitlustel 
kõigi medalite noppimine. „See hirm neil 
kahtlemata alguses oli. Kuid meil on olnud 
algusest peale olnud soov luua süsteem, 
mis olemasolevat klubide süsteemi toetab. 
Täna võin öelda, et hirmud on suures osas 
kadunud ja toetus meie tegevusele nii tree-
nerite kui sportlaste hulgas kasvab.”

Kõige rohkem ongi treenerid hiljuti 
läbi viidud küsitluse põhjal olnud rahul 
kasvandikele avanenud võistlusvõima-
lustega välismaal.

Kodumaal ja välismaal 
võistlemise vahe?

Maksim Butšenkov toob näite sulg-
palli põhjal. „Näiteks Helsingis ei pruugi 
tase olla kõrgem kui Eestis, kuid män-
gustiil on täiesti erinev. See pole isegi 
ainult konkreetsete stiilide, teistsuguste 
vastaste ja sageli ka kõrgema taseme 
kogemine. Minu arvates on väga olu-
line ka psühholoogiline moment. Noore 
sportlase puhul annab teadmine, et ta on 
käinud võistlemas välisriikides, teatava 
psühholoogilise pagasi järgmisteks võist-
lusteks valmistumisel.”

Laias laastus püütakse Tallinna Spor-
dikoolis aladele raha võrdselt jaotada. 
Samas on selge, et mõned spordialad, 
näiteks iluuisutamine, ujumine, kiirui-
sutamine, jäähoki, on teistest oluliselt 
kulukamad. Sportmängudes jälle pole in-
dividuaalsed võistlejad, vaid võistkonnad. 
Inimesi on rohkem.

Paljud väljaminekuid on ka prognoo-
simatud. Eelmisel talvel ei saanud laske-
suusatajad lume puudumisel kodumaal 
peaaegu üldse harjutada, seega tuli käia 
laagrites seal, kus olud seda võimaldasid.

Sulgpalli teeb kulukaks inventari pidev 
juurdeostmise vajadus – ainuüksi palle 
kulub igal treeningul mitmeid.

Välisvõistlustel osalemise kalliduse 
määrab ka nende toimumise asukoht. Kui 
maailmakarikaetapi võistlused toimuvad 
Jaapanis või Austraalias, tuleb eelnevate 
tulemuste põhjal hästi läbi analüüsida 
spordikooli sportlase osalemise mõtte-
kus. „Püüame paindlikult läheneda. Meie 
ülesanne pole treenida, vaid anda saavu-
tusspordile maksimaalne lisaväärtus. Lisa- 
tõuge,” tõdeb Maksim Butšenkov. •

Eesti saavutus-
spordi probleem 
ei ole Maksim 
Butšenkovi isiklike 
kogemuste põhjal 
sugugi vaid raha-
listes vahendites ja 
rahastuses.

Täna valib Tallinna Spordikool spordiklubide 
kasvandike hulgast välja kõige paremad 
sportlased, kinnitab Maksim Butšenkov.
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Audentes  
kasvatab  
kreeka-rooma 
maadlejaid
Audentese Spordigümnaasiumi hoonetes on 
maadeldud pikki aastaid ja nende aastatega on 
koolist välja kasvanud mitmed edukad Eesti 
maadlejad. Praegu õpetatakse Audenteses 
kreeka-rooma maadlusviisi.

K ooli võimalustest palusime rääkima gümnaasiumi 
treeneri Ivar Kotkase, kes juhendab noori maadlus-
kasvandikke Audentese matil.

Kes on need edukad maadlejad, kes on välja 
kasvanud Audentese maadlusprogrammist?

Audentese maadlusprogrammist välja kasvanud kõige 
edukam sportlane on praegusel hetkel Heiki Nabi. Teised 
tuntumad nimed, keda üldsus teab, on Eesti naistemaadluse 
tipp Epp Mäe, tudengite MM-il pronksi saavutanud Alo Toom, 
rannamaadluse maailmameister Johanna Kikkas ning kahel 
olümpial osalenud Ardo Arusaar. Kindlasti tuleks mainida 
ka Eerik Apsi, kes küll ise ei ole programmi läbinud, aga on 
koostöös Audenteses õppinud maadlejatega ennast arendanud 
ja erinevatel võistlustel häid tulemusi saavutanud.

Kui palju noori õpib gümnaasiumis maadluse 
kallakuga klassis?

Maadlejatele on eraldatud 10 kohta. Nende majutuse, toit-
lustamise ja treenimisega seotud kulutused kaetakse.

Kui suur on huvi noortel maadlejatel 
spordiklassis õppimise vastu?

Kindlasti oleksime huvitatud, et konkurents katse-
tel osalejate vahel oleks veel suurem. Ehkki maadlusklu-
bides tehakse väga head tööd, saame Audenteses pakkuda 

perspektiivikatele noortele paremaid tingimusi sportimise 
ja õppimise ühitamiseks.

Millise eelise annab spordiklassi lõpetamine 
noortele tulevikuks?

Kõige tugevam eelis, mida spordikoolist saadakse, on ise-
seisvus ja oma aja planeerimise oskus. Noored peavad olema 
võimelised treeningute, võistluste ja vigastustega iseseisvalt 
hakkama saama. Loomulikult on koolil olemas toetavad tree-
nerid ja meditsiiniline meeskond, kuid suhtlus sportlase ja 
töötajate vahel peab toimuma noorte algatusel, et nad mõistak-
sid paremini enda vajadusi ja oskaksid abi küsida. Peame täht-
saks ka neid spordivaldkonna teadmisi õppeprogrammis, mis 
antakse õpilastele kaasa edaspidise karjääri kujundamiseks.

TEKST: VELJA ANDRUSE   FOTOD: ENELI OLUP, MAADLUS.ee

„Kõige tugevam eelis,  
mida spordikoolist saadakse, 
on iseseisvus ja oma aja 
planeerimise oskus.”  
-- treener Ivar Kotkas
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Kuidas näeb välja noore maadleja nädal 
Audentese Spordigümnaasiumis?

Nädal algab meil esmaspäeva hommikul kohe kell 8.30 
treeninguga. Esmaspäeval ja neljapäeval on hommikuste tree-
ningute kestvus kaks akadeemilist tundi ehk siis poolteist 
tundi kokku. Teisipäeval, kolmapäeval ja reedel treenime 
enne koolitundide algust järjest kolm akadeemilist tundi ehk 
siis kaks tundi ja viisteist minutit. Koolipäeva ja õhtuse tree-
ningtunni vahele jääb väike paus. Kuna kool annab võima-
luse korra nädalas kasutada sauna, pallisaali ja ujulat, oleme 
lisanud ka need võimalused noormaadlejate ajakavasse. Nii 
on teisipäev kujunenud sporditeooria, pallimängu ja ujumise 
treeninguks. Edasi siis vastavalt kas ettevalmistuse perioodile 
või siis võistlusperioodile, on päevade treeningud ka erinevad. 
Kui neljapäeva hommikul on meil kindlasti maadlustreening, 

siis esmaspäeval ja kolmapäeval on kas maadlustreening või 
jõusaali treening, sõltuvalt käesolevast perioodist. Kolma-
päeva ja reede õhtul treeninguid ei toimu, et hinge tõmmata 
ja taastuda ning kuna enamus võistluste kaalumisi toimub just 
reedel, siis ei ole mõtet hilist treeningut sellele päevale lisada. 

Kust leiavad noored infot kooli ja selle 
õppimisvõimaluste kohta?

Kõige parema ülevaate õppimisvõimalustest saab Auden-
tese kooli kodulehelt www.audentes.ee. Igal kevadel saadab 
alaliit maadlusklubide treeneritele laiali info katsete toimu-
mise kohta ja edasiseks häälekandjaks on treener ise. Enamasti 
ongi maadlustreenerid need, kes andekatel õpilastel soovita-
vad Audentesesse sisseastumiskatsetele tulla. Loomulikult 
saab alati tulla Audentesesse kohapeale vaatama, millega me 
siin tegeleme, sest asutus on avatud kõigile huvilistele. Võib 
vabalt kontakteeruda ka minuga isiklikult, kas siis meili teel 
või helistades.

Mida teie soovitate noortele kreeka-rooma 
maadlejatele, kes hakkavad põhikooli lõpe-
tama ja mõtlevad oma tulevikule sportlasena?

Kõigepealt uurige programmi kohta mõnelt sportlaselt, 
kes on Audentese lõpetanud – et saada ülevaade läbi kellegi 
teile hea tuttava kogemuse. Kui kuuldu on meelepärane ja 
innustav, siis osalege katsetel. Selleks, et saada programmi, 
tuleb katsed edukalt läbida. •

Noortekoondise treener Ivar näitab poistele ette. Kõige parema ülevaate õppimisvõimalustest saab Audentese kooli 
kodulehelt www.audentes.ee

„Ehkki maadlusklubides tehakse 
väga head tööd, saame Audenteses 
pakkuda perspektiivikatele noor-
tele paremaid tingimusi sportimise 
ja õppimise ühitamiseks.”  
-- treener Ivar Kotkas
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Vabamaadlejate  
väljaõpet lihvitakse   
Tääksis ja Suure-Jaanis

M ida teha, kui oled lõpetanud põhikooli ja soovid 
edasi õppida gümnaasiumis, kus oleks olemas 
ka võimalus treenida endale sobival spordialal? 
Kui selleks spordialaks on vabamaadlus või nais-

temaadlus, on parim koht treenimiseks ja õppimiseks Tääksi 
Spordiakadeemia. 

Millised on erinevad võimalused, mida Suure-Jaani 
gümnaasium ja Tääksi Spordiakadeemia noortele pakuvad, 
räägivad Spordiakadeemia eestvedaja Toomas Aavasalu ja va-
bamaadlustreener Rain Aleksandrov, kes koos akadeemiaga 
viib vabamaadlustreeninguid läbi Suure-Jaani gümnaasiumis. 

Kuidas Tääksi Spordiakadeemia ja Suure-
Jaani Gümnaasium vabamaadlusega 
alustasid? 

Toomas Aavasalu: Tääksi Spordiklubi asutati 2006. aas-
tal ja tähistas hiljuti oma kümnendat sünnipäeva. Klubi pea-
miseks spordialaks oli jalgpall. 2013. aastal asutati Tääksi 
Spordiakadeemia, mis on mõeldud noortele sportlastele edasi 
õppimiseks peale põhikooli. Esimene programm alustas tööd 
2015. aasta sügisel, kui tehti vabamaadlussuunaga spordik-
lass. Siis võeti kooli vastu esimesed kuus poissi. 2016. aastal 
lisandusid jalgpalli ja kergejõustiku suunad ning 2017. aasta 
sügisel loodetakse avada võrkpalliklass.

Kuidas on seotud vabamaadlus Tääksi ja 
Suure-Jaaniga? 

Toomas Aavasalu: Suure-Jaanis ja selle lähiümbruses on 
tegeletud vabamaadlusega pikka aega. Mõned endised edu-
kad Eesti vabamaadlejad, kes praegugi maadlusmaailmaga 
seotud, on pärit Suure-Jaanist. Näiteks Arvi Aavik ja Urmas 
Land. Minu ajal hakkas treeninguid siin kandis läbi viima Mati 
Sadam, kes praegusel hetkel tegeleb maadlusega nii Türil kui 
siinkandis."

Kust üldse kasvas välja idee 
vabamaadluskallakuga õppeks? 

Toomas Aavasalu: Kui akadeemia 2013. aastal loodi, ot-
sisime spordialasid, mida võiks programmi sisse tuua. Kuigi 
algselt mõtlesime jalgpallile, mis on olnud pikki aastaid klu-
bisport, sattusin rääkima Urmas Landiga. Tema soovitas avada 
esimesel aastal vabamaadlussuuna. Eestis oli sellel ajal güm-
naasiumiõppes ainult klassikalise maadluse ehk kreeka-rooma 
suund Audentese Spordiakadeemias. Kui Urmas õpet ka mingis 

TEKST JA FOTOD: VELJA ANDRUSE

Tääksi Spordiakadeemia ja Suure-Jaani gümnaasium ootavad 
vabamaadlusest huvitatud poisse ja neidusid treenima ja õppima.

Tääksi Spordiakadeemia treeneri Rain Aleksandrovi sõnul 
on tore, kui noor on juba varakult hakanud mõtlema oma 
tuleviku väljavaadetele ning teinud arutleva otsuse seoses 
oma maadluskarjääriga.
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ulatuses rahastada lubas, siis mõtlesime, et miks ka mitte – see 
annab võimaluse vabamaadluse arendamiseks meie piirkon-
nas ja üldisemalt ka üle Eesti. Nüüdseks oleme avanud teisigi 
suundi, aga vabamaadlus oli ikka see esimene.

Kui suur on noorte huvi vabamaadluse vastu? 
Toomas Aavasalu ja Rain Aleksandrov: Eks huvi sõl-

tub ka laste arvust. Kuna Eestis ei ole palju vabamaadlusega 
tegelevaid klubisid, puudub ka massiivne poiste ja tüdrukute 
tung akadeemiasse.

Meie programm töötab alles teist aastat, seega pole güm-
naasiumile ja akadeemiale seni väga põhjalikku reklaami 
tehtud. Meid hoidis tagasi ka asjaolu, et eelmisel õppeaastal 
polnud meil veel ühiselamut Tääksis. Täna on seal noortele 24 
kohaga euroremonditud eluruumid. Kõige enam huvi loodame 
äratada sel aastal tütarlastes, kes võiksid akadeemiaga peale 
põhikooli lõpetamist liituda.

Mis oli spordiakadeemia loomise eesmärgiks? 
Toomas Aavasalu: Meie eesmärgiks on anda noorsport-

lastele võimalus õppida spordikallakuga õppes. Et neil oleks 
koht, kus nad saavad ennast sportlastena arendada. Siin saavad 
nad vajaliku väljaõppe koos karjäärivalikute ja potentsiaa-
liga. Kool teeb koostööd ülikoolide õppejõududega, et anda 
poistele ja tüdrukutele teadmisi sportlaskarjääri jätkamise 
ja edendamise võimaluste kohta. Lisaks pakume kvaliteet-
seid treeningutingimusi Suure-Jaanis. Paraku ei ole Tääksis 
veel maadlusmatti, see alles tuleb. Kuid meil on olemas teised 
treeningvõimalused – sisesaal ja jõusaal.

Mis on need võimalused, mida Tääksi ja 
Suure-Jaani praegu noorele maadlejale 
pakuvad? 

Toomas Aavasalu: Koostöös alaliidu ja vallavalitsusega 
pakume praegu noortele treening- ja majutusvõimalusi Suu-
re-Jaanis ning Tääksis. Nad saavad neli korda päevas süüa 
ja ühiselamukoha Tääksis. Selle eest ei pea õpilane raha 
maksma. Samuti on olemas ilma ooteaegadeta liikumisvõi-

malused Tääksi ja Suure-Jaani vahel. 
Bussi noored ootama ei pea, see sõidab 
vastavalt nende kooli ja treeningute aja-
kavale. Loomulikult pakume ka kvali-
teetseid treeninguid koostöös Rainiga, 
kes vastutab treeningkavade, võistluste 
ja laagrite eest. Päevad on noortel sisus-
tatud õpingute ja treeningutega. Ühis-
elamu asub vaikses asulas, kus mõte ei 
uita õpingutest ja treeningutest eemale.

Te mõlemad mainisite tüdru-
kuid, kes võiksid Suure-Jaani 
gümnaasiumisse vabamaad-
luskallakusse õppima tulla. 
Mida nemad siit eest leiavad? 

Toomas Aavasalu ja Rain Alek-
sandrov: Kõige olulisem on koostöövõi-
malus Ahto Raska ja Soome Kuortaneen 
Urheiluopistoga, kus treenivad meie oma 
naistemaadluse tipp Epp Mäe ja Soome 
MM-i hõbe ning Euroopa meister Petra 
Olli.

„Mõned endised edukad Eesti vabamaadlejad, kes 
praegugi maadlusmaailmaga seotud, on pärit  
Suure-Jaanist. Näiteks Arvi Aavik ja Urmas Land.”  
-- Toomas Aavasalu

Koos gümnaasiumi lõputunnistusega saavad õpilased 
Tääksist ja Suure-Jaanist ellu kaasa ka abitreeneri esimese 
astme tunnistuse.

maadlus 201722 

m ÕPPIMISVÕIMALUSED



Õppimisvõimalused

Eelmisel sügisel sai käidud Soomes ko-
hapeal, et vaadata üle nende treeningud 
ja majutus. Seal on väga head tingimused, 
kuhu tulevikus laagritesse minna või isegi 
mingiks perioodiks vahetusõpilaseks. 

Tääksis on üldiselt hüved samad mis 
poistelgi: majutus akadeemia uues ühisela-
mus, toitlustus neli korda päevas ja liikumis-
võimalus Tääksi ja Suure-Jaani vahel. Lisaks 
on nii poistel kui ka tüdrukutel võimalus 
käia Tääksis saunas ja jõusaalis, millal iga-
nes neil vaba aega on. Igatahes on tüdrukud 
programmis osalema väga oodatud.

Mis on Teie arvates vabamaad-
luse potentsiaal Eestis praegusel 
hetkel? 

Rain Aleksandrov: Noori on võrreledes 20 aasta taguse 
perioodiga küll vähemaks jäänud, aga see ongi rohkem seotud 
laste üldise pealekasvu arvuga. Nagu eelnevalt mainisin, on 
vabamaadlusega tegelevaid klubisid kreeka-rooma klubidega 
võrreldes Eestis paratamatult vähem. Samas leidub kõiki-
des klubides, kus aktiivselt maadlusega tegeletakse, tublisid 
ja hakkajaid treenereid. Leian, et potentsiaal on väga hea. 
Arenguruumi leidub, aga pildis me oleme ja tööd tehakse, et 
noori rohkem trenni tuleks. Lisaks on paljudel kreeka-rooma 
klubidel olemas tüdrukute treening-grupid, mis mõnes mõt-
tes kuulub vabamaadluse juurde. Sealtki tuleb juurde tublisi 
sportlasi, kellel on potentsiaali.

  
Kui palju teil praegu noori vabamaadluse 
spordikallakuga klassis õpib? 

Rain Aleksandrov: Praegu tehakse aktiivset tööd kaheksa 
poisiga. Suurem osa poistest on Viljandist ja selle lähiümbrus-
test, aga meiega on liitunud üks poiss ka Põltsamaa klubist. 
Enamik neist õpivad gümnaasiumiastmes. Paar poissi tulid 
Suure-Jaani gümnaasiumi põhikooliastmesse just maadluse 
ja treeningvõimaluste tõttu. Meie meelest on tore, kui noor on 
juba eelnevalt hakanud mõtlema oma tuleviku väljavaadetele. 
Ta on teinud arutleva otsuse seoses oma maadluskarjääriga. 
Isegi, kui vanemad on aidanud sellele otsusele kaasa, näitab 
see mingis mõttes täiskasvanulikku mõtlemist ja tõsist suh-
tumist oma treeningutesse.

Milline on maadleja tavaline päev? 
Rain Aleksandrov: Me oleme nädala peale ära jaota-

nud seitse treeningut. Kuus toimuvad koolis ja reedene tree-
ning toimub Viljandis. Kogu ajakava on koostatud koostöös 
gümnaasiumiga. 

Poistel algab hommikul kell kaheksa kool. Koolis on nad 
kaks tundi, siis tuleb vahele pooleteisetunnine treening. Pä-
rast seda minnakse tundidesse tagasi ja õhtul toimub kella 

viie paiku järgmine treening. Teisipäeva 
ja reede hommikul treeningut ei toimu, 
aga järgmisel aastal tahaks ka need ajad 
täita. Kolmapäeval on neil pisut kergem 
päev. Toimub ainult hommikune kergem 
treening. Tehakse tehnikat või kerge-
mat sorti pallimänge ning õhtul saavad 
nad Tääksis saunas või jõusaalis käia. 
Reede on lihtsam päev, sest siis soovi-
vad kaugemalt tulnud poisid kiiremini 
koju minna. Sellepärast ongi trenn Vil-
jandisse üle viidud, et Viljandist tulnud 
poisid saaksid võimalusel treeningul 
osaleda. Võistluseelsel perioodil on 
loomulikult treeningute intensiivsus ja 
süsteem pisut erinev.

Millise eelise annab spordiklassi lõpetamine 
noortele tulevikuks? 

Toomas Aavasalu ja Rain Aleksandrov: Teeme koostööd 
Tartu Ülikooli Pärnu Kolledžiga, mille lektorid käivad rääki-
mas spordimeditsiini, ajaloo ja muudel teemadel. Sportlastele 
antakse kasulikke teadmisi tulevase karjääri jaoks, näiteks 
kui noorel peaks tekkima huvi minna ülikooli kehakultuuri 
õppima. Koos gümnaasiumi lõputunnistusega saadakse kaasa 
abitreeneri esimese astme tunnistus. Meie jaoks on arusaadav, 
et kõigist ei tule olümpiavõitjaid ning vahest on sportlase ees-
märgiks hoopis võit Eesti tasemel või treenerikarjäär. Sellega 
oleme akadeemias arvestanud.

Kust saab infot kooli ja akadeemia õppimis-
võimaluste kohta? 

Toomas Aavasalu ja Rain Aleksandrov: Info on üleval 
Tääksi Spordiakadeemia kodulehel www.spordiakadeemia.
ee ja Suure-Jaani gümnaasiumi kodulehel www.sjg.edu.ee.  
Lisaks saab alati ühendust võtta meie endiga. Akadeemia ko-
dulehel on olemas Toomase telefoninumber, alaliidult saab 
Raini kontaktid. Loomulikult võivad kõik huvilised võistluste 
ajal juurde astuda ning küsida. Plaanime teha koolis lahtiste 
uste päevad, kuhu saab tulla uudistama, mis koolis ja akadee-
mias toimub. Veel võib tulla mõne meie õpilase varjuks, et sel 
moel võtta näitlikult osa tundidest ning treeningutest.

Mida soovitate noortele, kes hakkavad 
põhikooli lõpetama ja mõtlevad oma 
tulevikule sportlasena? 

Rain Aleksandrov: Tulge kõigepealt uurima, millega siin 
tegeletakse. Kui on huvi ennast peale põhikooli sportlasena 
edasi arendada, kuid samas jätkata õpinguid gümnaasiumis, 
saate kindlasti meiega liituda. Akadeemia on loonud vajali-
kud võimalused elamiseks, õpinguteks ja treeninguteks, nii 
et kasutage seda! •

„Me oleme 
nädala peale ära 
jaotanud seitse 
treeningut. Kuus 
toimuvad koolis ja 
reedene treening 
toimub Viljandis.”  
-- Rain 
Aleksandrov
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Kristjan Palusalu – 
suurimatest suurim

TEKST:  VELJA ANDRUSE   FOTO: ARHIIV

Kristjan Palusalu oli Eesti maadluse suurkuju, kelle 1936. aasta Berliini 
Olümpia mängude kuldmedaleid kreeka-rooma ja vabamaadluses ei 
ole suutnud ületada ükski teine raskekaalu maadleja maailmas.

Juba 16aastaselt  
ei olnud kodukohas 
Kristjanile enam 
vastaseid, kuid 
kahjuks puudusid 
ka õpetajad, kes 
noorel poisil 
treenida oleksid 
aidanud. 
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L äänemaal Saulepi vallas, Va-
remurru külas, Looritsa talus 
sündinud Kristjan oli Jüri ja 
Liiso Trossmanni kaheksast 

lapsest noorim. Tal oli neli vanemat 
venda ja kolm õde.

Juba 16aastaselt ei olnud kodukohas 
Kristjanile enam vastaseid, kuid kahjuks 
puudusid ka õpetajad, kes noorel poisil 
treenida oleksid aidanud. See ei olnud 
Kristjanile siiski takistuseks. Ta harjutas 
üksi võimlemist, tõstmist, kergejõustikku 
ja jooksmist. 

1929. aastal tuli minna aega teenima 
Tallinna lähedal asuvasse Suurupi me-
rekindlusesse. Ajateenistuses viibis 
Kristjan kuni 1930. aasta oktoobrini ja 
tegi seal tutvust maadlusega. Novemb-
ris osales Kristjan Palusalu sõjaväe 
võistlustel Tallinnas A-klassis ja saavu-
tas esikoha. Armeeteenistuses tutvus 
Palusalu ka oma esimese treeneri Anton 
Ohakaga. Peale võimete demonstree-
rimist sõjaväe võistlustel soovitas uus 
treener Kristjanil hakata paar korda nä-
dalas käima treeningutel klubis Sport. 

Palusalu suurimaks saavutuseks 
jäid 1936. aasta Berliini Olümpia män-
gudel võidetud kaks kuldmedalit kree-
ka-rooma ja vabamaadluse raskekaalus. 
Algselt oli treeneritel plaan, et koos 
kaasmaadleja Ago Neoga tehakse vaba-
maadluses kaasa paaris kohtumises ja 
siis loobutakse, et olla valmis järgmisel 
päeval toimuvaks kreeka-rooma maad-
luseks. Kuid kumbki vägilane ei olnud 
plaaniga päri. Nemad soovisid matil 

oma võimeid näidata. Risk tasus ära ja 
mehed võitlesid välja oma kohad pjedes-
taalil –  Palusalu kulla ja Neo hõbeda.

Sportlaskarjääri viimaseks tiitlivõist-
luse medaliks jäi Palusalule Euroopa 
meistrivõistluste kuld. 1938. aastal vigas-
tas ta õlga, mis lõpetas sportlaskarjääri. 
Palusalu tuli peale vigastust veel Eesti 
meistriks, aga 1938. aasta EM-il asendas 
teda Eesti koondises juba Johannes Kot-
kas, kes võitis võistlusel kulla. 

Sõja puhkedes määrati Palusalu pu-
naarmeesse, kust ta põgenes esimesel 

võimalusel Soome. Selle eest saadeti ta 
hiljem Siberi vangilaagrisse, kus maad-
lejat hoiti kaks aastat.

Peale vangistust Eestisse naastes ei 
olnud sportlasel enam võimalust aktiiv-
selt maadlusmaailmas kaasa lüüa. Kuna-
gine maadluse särav täht töötas aastaid 
ehitustöölisena ning selle kõrvalt pisitasa 
ka treenerina.

Lõpuks lubati tal tööle asuda maad-
luskohtunikuna ja 1966. aastal sai 
Palusalust vabariikliku kategooria maad-
luskohtunik. Meie seast lahkus Kristjan 
Palusalu 1987. aastal 79aastasena.

Tema legendaarsust hoitakse meeles, 
korraldades Kristjan Palusalu mälestus-
võistlusi noortele ja täiskasvanutele. Esi-
mene võistlus toimus 1988. aastal, aasta 
peale suure maadleja surma. •



Ajalugu

Kristjan Palusalu

TEXT:  VELJA ANDRUSE   PHOTOS: ARCHIVES
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The most acclaimed wrestler in Estonia’s sports history Kristjan Palusalu’s 
gold medal achievements at the 1936 Berlin Olympic Games, in both Greco-
Roman and Freestyle heavyweight wrestling, remain unparalleled. No other 
athlete has been able to repeat this feat. In addition to becoming European 
Greco-Roman Champion in 1937, he was also a 12-time National Champion.

Born on a farm in 1908 in Lääne- 
maa County in west Estonia, 
Kristjan was the youngest of 
eight children of Jüri and Liiso 

Trossmann (name changed to Palusalu 
in the 1930’s). By the age of 16, Kristjan 
had no more opponents in his county, 
with whom to have contests of strength. 
In 1929, he entered military service at 
a naval fortress on the outskirts of Tal-
linn. Here he met accomplished sports 

instructor Anton Ohaka, who in 1914-1916 
was incidentally the shotput, discus and ja-
velin record holder in Russia. Anton, who 
became a professional wrestler in 1917, 
convinced Kristjan to train as a wrestler. 
After his military service, he moved to 
Tallinn and joined the „Sport” sports club, 
where he maintained the skating rink and 
worked at an ironworks warehouse. From 
1933 to 1940 he worked as a prison warden 
at Patarei jail in Tallinn.

Freestyle wrestling gold by 
accident

Both Kristjan Palusalu and Ago 
Neo registered for both Freestyle and 
Greco-Roman wrestling at the Olym-
pics. The initial plan was to have one or 
two Freestyle matches, as a nice war-
mup and then quit, to save energy for 
the Greco-Roman competition (there 
was only one day of rest between the 
two competitions). Having started the 

Palusalu murdmas Hornfischer'it. / Palusalu splits into Hornfischer. / Палусалу разделяется на Хорнфишер.
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Freestyle competition so well, neither 
wanted to quit. Palusalu won gold and 
Neo a Silver. 

Greco Roman gold
By the time Greco-Roman finals 

were at hand, Palusalu had wrestled 
nine matches for a total of 113 minutes. 
His opponent, Germany’s Kurt Horn-
fischer had wrestled four matches for 
only 44 minutes. Hornfischer was the 
reigning European Champion, having 
won the European heavyweight title 
in 1933, 1934 and 1935. As such, he was 
considered the best in the world. With 
Adolf Hitler in attendance, the air was 
electric in the standing-room only crowd 
at Deutsch-landhalles. 

Hornfischer believed, in the event of 
an even match, he would be awarded the 
win. As a result, he did not take any risks 
and wrestled passively. As Palusalu’s 10th 
match was about to end, he was able to get 
his arms around Hornfischer, lift him and 
throw him onto his back. One could hear 
a pin drop in the crowded Deutsche-land-
shalle. After being in a bridge for three 
minutes, Hornfischer managed to escape 
the mat. The wrestling started again in 
the standing position and Palusalu was 
again able to get his arms around Horn-
fischer and throw him onto his back. 
From here is the iconic wrestling photo of 
the 1936 Olympics (see poster). The match 

was over. Palusalu had won 3:0 and the 
Gold medal. 

The fact that the „classic” or Greco-
Roman medal was won in the Deutsche-
landhalle in Hitler’s presence against the 
triple European Champion and favorite, 
makes Palusalu’s victory into an event 
of symbolic relevance. This victory has 
a paralell to the Jesse Owens victory in 
the 100 metres race because neither the 
fastest nor the the strongest man of the 
Games was a  German. 

A veritable party
Palusalu’s return to Estonia by train 

was celebrated throughout the land. He 
was carried from the train station into the 
centre of Tallinn. The State Elder Kons-
tantin Päts awarded Palusalu with the 
Pillapalu farmstead. In the same year, Pa-
lusalu married Ellen Saidla and they had 
two children, son Jüri and daughter Helle. 

At the 1937 European Championships 
Kristjan again won the Gold medal. In 
early 1938 Palusalu dislocated his shoul-
der. Whereas he won the 1938 Estonian 
Championships, the injured Palusalu was 
replaced by the backup Johannes Kotkas, 
for the 1938 European Championships 
which were held in Tallinn, Estonia. Jo-
hannes Kotkas went on to win the 1938, 
1939 and 1947 European Championships 
in addition to the Olympic Games in 1952 
(See story on Johannes Kotkas).

Hardship during the Soviet 
Occupation and winds of 
Freedom

In 1941 in Soviet occupied Estonia, 
Palusalu was forcibly mobilised into the 
Soviet army as were most of Estonia’s 
athletes. He was sent to Kotla in Arch-
angelsk. In autumn of the same year, he 
was able to escape to Finland, but was 
soon repatriated into Soviet hands. This 
would normally have meant a death sen-
tence. Possibly because of the underly-
ing public discontent this would cause, 
Kristjan was instead sent to prison la-
bour camp in Siberia. 

Upon his release, he was not permit-
ted to be associated with wrestling and 
the Palusalu name was not officially 
heard or read.  Kristjan ended up work-
ing at menial construction jobs into the 
1970’s. Only in 1966 was he allowed to 
return to wrestling as a referee. 

On the 16th of July 1987, as the winds 
of freedom were blowing through the 
Baltics, a wrestling competition was held 
at the Song Festival grounds. Kristjan 
was invited as a „guest of honour”. When 
Kristjan was introduced to the crowd, 
they replied with a raucous standing 
ovation.  Upon returning home he was 
very content and remarked „It was a very 
nice evening!”. Kristjan Palusalu died 
the next day. •
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ТЕКСТ: МАРИЯ МАНГ   ФОТО: ЭСТОНСКИЙ СПОРТИВНЫЙ МУЗЕЙ В WIKIPEDIA
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Кристьян Палусалу

К
ристьян был самым молодым 
ребёнком Юрия и Лиисо Трос-
сманн, что жила в Лянемаа в 
волости Саулепи, деревне Ло-

оритса, на хуторе Лооритса. Уже в 16 
лет ему не было равных в деревне. Он 
бы с удовольствием тренировался и 
соревновался бы, но не мог найти учи-
телей и соперников. В Апреле 1929 года 
Кристьяна взяли в армию в располо-
женную недалеко от Таллинна морскую 
крепость Суурупи, где он встретил тре-
нера Антон Охака. 

По совету последнего, он начал два 
раза в неделю тренироваться в Таллинн-
ском клубе Спорт. После окончании 
службы в армии, будущий Олимпий-
ский чемпион переехал жить в Таллинн, 
вступил в клуб Спорт и нашёл работу 
сторожем на клубном катке а также на 
железном складе Братьев Поповых. В 
1933-1940 годы Палусалу работал тюрем-
ным охранником в Батарейной тюрьме.

Незапланированная медаль в 
вольной борьбе

Кристьян, ростом 184 см, в начале 
своей спортивной карьеры весил 100 ки-
лограмм (с размером ноги 47); во время 
Олимпийских игр он весил 114-115 
кило. В ходе Эстонизации, в 1935 году 
фамилия Троссманн была изменена на 
Палусалу.

Во время Олимпийских игр в Берлине в 
1936 году Кристьян Палусалу и Аго Нео 
должны были выступать в греко-рим-
ской и вольно борьбе. Первоначальный 
план предусматривал проведение пару 
матчей в вольной борьбе а потом все 
понадеялись бы на лучшие результаты 
в греко-римской стиле (между турни-
рами был предусмотрен один день для 

отдыха). Ни один не захотел даже слы-
шать о прерывании и благодаря этому 
оба принесли Эстонии две медали.

На Берлинских олимпийских играх 
в общем выступали 110 борцов из 23 
стран. Семь стран выступали в полном 
командном составе, у Эстонии же от-
сутствовал только борец в полулёгком 
весе.

Самый талантливый борец в Эстонской спортивной истории
Достижение Эстонца в 1936 году в Берлине – золотые медали он получил 
как в греко-римской так и вольной борьбе в тяжелом весе – так и осталось 
непобитым. Ни один спортсмен в мире не смог повторить это достижение. К тому 
же, в 1937 году Палусалу стал мастером греко-римской борьбы в тяжелом весе и 
был 12-кратным Эстонским чемпионом.

Кристьян, ростом 
184 см, в начале 
своей спортивной 
карьеры весил  
100 килограмм  
(с размером ноги 
47); во время Олим-
пийских игр он 
весил 114-115 кило.  
В ходе Эстониза-
ции, в 1935 году  
фамилия Троссманн 
была изменена на 
Палусалу.

Кристьян Палусалу, 1936.
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В финальном матче Греко-Римского 
турнира по борьбе у Палусалу за спи-
ной было 9 встреч и 113 минут борьбы, 
у его соперника Курта Хорнфишера ‒  
4 встречи и 44 минуты борьбы. В наби-
тым битком Deutschlandhalle сидел также 
Немецкий диктатор канцлер Адольф 
Гитлер, однако, после победы Палусалу, 
он быстро покинул своё место. Вероятно, 
что поражение Немцев для него стало 
неприятным сюрпризом.

Настоящий праздник  
Эстонс-кого народа

Возвращение на поезде, домой в 
Эстонию, олимпийских медалистов, 
превратилось в триумфальное шествие 
по стране. В Таллиннском Балтийском 
Вокзале и на церемонии в Кадриоргском 
стадионе скопились нескончаемые массы 
людей. Лидер страны Константин Пятс 
подарил Палусалу землю на "Kungla nr. 
A-94" в Пиллапалу, область Харьюмаа. 
Ещё в том же году 22. декабря Кристьян 
Палусалу женился на Эллен Сайдла. 
После свадьбы родились два ребёнка: 
дочка Хелле и сын Юри.

В 1937 году на соревнованиях в Па-
риже Кристьян Палусалу получил зо-
лото чемпионата, однако, в 1938 году 

он получил тяжелую травму во время 
занятия борьбой, когна он вывернул себе 
плечо. Аналогичный рецидив травмы на 
национальных соревнованиях с Финлян-
дией означал конец карьеры.

В начале Марта, Палусалу ещё стал 
Эстонским мастером по греко-римской 
борьбе, однако, на Европейских сорев-
нованиях его замещал член Эстонской 
команды Йоханнес Коткас, который вы-
играл золотую медаль.

Сложные годы в советских 
условиях

В 1941 году Палусалу мобилизи-
ровали в Красную Армию как и боль-
шинство Эстонских тяжелоатлетов и 
послали в Архангельскую область в 
Котлас. При первой же возможности 
он сбежал через фронт в Финляндию. 
Позже он из-за этого его сослали в Си-
бирь в тюремный лагерь.

Советская Эстония не давала ему 
долго ни тренера по борьбе, ни работу 
судьёй. Поэтому Палусалу работал до 
1970-х годов на стройках. Начиная с 
1962 года, когда прошло 50 лет со того 
времени как Мартин Клейн завоевал 
медаль на Стокгольмских играх, в 
Тарвасту начали проводить памятные 
соревнования, на которых постоян-
ным главным тренером был Кристьян 
Палусалу. С 1966 года Палусалу стал 
судьёй в категории вольной борьбы. 
Кристьян Палусалу умер 17 июля 1987 
года и захоронен на Таллиннском Лес-
ном Кладбище.

Johanes Kotkas ja Kristjan Palusalu. /  Йоханнес Коткас и Кристьян Палусалу.

August Englas ja Kristjan Palusalu 
kodustel võistlustel aukülalistena. / 
August Englas and Kristjan Palusalu 
at home at home with honors. Август 
Энглас и Кристьян Палусалу у себя 
дома с почестями.



Õppimisvõimalused

Mitmel viimasel aastal on kolmekordne olüm-
piavõitja Aleksandr Karelin Kristjan Palusalu 
mälestust kalliks pidades saatnud omapoolsed 
edusoovid Tallinn Openist osavõtjatele. Toome 

siin ära ühe tema kirja.

Lugupeetud osalejad, kohtunikud ja külalised!
Mul on hea meel soovida õnne rahvusvahelisele maadlusturniirile Tal-
linn Open!

See turniir on pühendatud 1936. aasta olümpiamängude kahekordse 
sangari Kristjan Palusalu mälestusele. Sellega austatakse suurt Eesti 
sportlast, kes ühtedel olümpiamängudel suutis võita kuldmedalid korraga 
nii kreeka-rooma kui vabamaadluses.

Tänan Eesti Maadlusföderatsiooni ja kõiki korraldajaid nende pühen-
dumuse ja muljetavaldava usu eest maadlustraditsioonide kestvusesse.

Tallinn Open on üks kõige huvitavamaid maadlusfestivale, kus on esin-
datud kõik maadlusstiilid ning omavahel saavad medalite nimel rinda pista 
noored Euroopast, Aasiast, mõlemalt Ameerika mandrilt ning Aafrikast.

Selline eri kultuuridest pärit maadlusstiilide rohkus kaunistab võist-
lust ja lisab sellele põnevust nii spetsialistide kui fännide jaoks.

Soovin kõigile osalejatele väärikust. Sellised võistlused muudavad 
hingelt tugevamaks, sellistel võistlustel sünnivad uhked unistused uute 
sportlike kõrguste alistamiseks. Pealtvaatajatele soovin heade emotsioo-
nide ning värvikate soorituste kogemise tulevärki.

Kolmekordne olümpiavõitja,
Aleksandr Karelin

Aleksandr Karelini lahke tervitus  
Tallinn Openil osalejatele ja pealtvaatajatele /
Aleksandr Karelin’s gracious welcome  
to participants and spectators of Tallinn Open

Over the past years, three time Olympic champion Alek-
sandr Karelin has graciously sent a welcome greeting 
honouring Kristjan Palusalu in addition to providing 
encouragement to TALLINN OPEN participants and 

conveying his best wishes to all. Herebelow is a translation of one of 
his letters. 

Dear participants, referees and guests!
It is my pleasure to congratulate the TALLINN OPEN International 
wrestling tournament!

This tournament is dedicated to the memory of two time 1936 Olympic 
Games winner Kristjan Palusalu. This dedication is a sign of respect for 
this Estonian athlete, who managed to win gold medals in one Olympic 
Games in both Greco-Roman and Freestyle wrestling.

I thank the Estonian Wrestling Federation, all organisers for their 
determination and impressive faith in wrestling traditions.

TALLINN OPEN is one of the most interesting wrestling festivals, 
whare all wrestling styles are represented, where youth from Europe, 
Asia, Americas and Africa compete for medals.

The variety of styles from different wrestling cultures adorns the 
competition and adds to the excitment which is appreciated by specialists 
and loved by fans.

I wish to all participants dignity in competition. Competitions such 
as this helps toughen the spirit and dreams of conquering new sports 
heights are born here. To spectators I convey wishes of good emotions 
and colorful experience.

Three time Olympic Games Winner,
Aleksandr Karelin

In 2017 he sent a video dedication which can be seen here (with subtitles) 
https://www.youtube.com/watch?v=1c_xeuBZjQE&feature=youtu.be

        29  2017   maadlus
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EstWrestFest –  
the Estonian Wrestling Festival
Kristjan Palusalu mälestuseks peetavad võistlused koondati kokku ühte 
kalendrikuusse, koondnimetusega EstWrestFest.

K äesoleval aastal otsustati 
Kristjan Palusalu mälestus-
võistluse korralduses läbi viia 
suur muutus. Võistlus toodi 

oktoobrist aprilli, eesmärgiga koondada 
erinevad Kristjan Palusalu mälestus-
võistlused kompaktselt kokku. Nimelt 
toimub aprilli alguses juba neljandat 
aastat Tallinn Open – Kristjan Palusalu 
noorte võistlus. Kahe maadlusvõistluse 
vahepeal peetakse aprillis ka rahvusva-
helist maadluslaagrit, mis toob kokku 
üle 200 maadleja 16 riigist. Need kolm 
maadlusüritust ongi kokku Eesti maad-
lusfestival ehk EstWrestFest.

Ajakiri Maadleja kohtus Tanel Sa-
mueliga, et meenutada 2017. aasta ap-
rillis toimunud esimest EstWrestFesti 
ja rääkida festivali tulevikuplaanidest.

Miks toodi Kristjan Palusalu 
memoriaal täiskasvanutele 
oktoobrist aprillikuusse, 
kuigi võistlust on varasemalt 
sügisel korraldatud juba  
29 aastat?

On mitu põhjust, miks me kuupäeva 
muutsime.  Esiteks, maadlusmaailm on 
muutunud. Euroopa meistrivõistlused, 
teised mandrite meistrivõistlused ja 

maailmameistrivõistlused korraldatakse 
suvel ja varasügisel, kaasa arvatud olüm-
piamängud. Sügisest on saanud sport-
lastele puhkeaeg, vigastustest toibumise 
periood, mil valmistutakse järgmiseks 
hooajaks. 

Teiseks, maailma täiskasvanud tipp-
maadlejad, kaasa arvatud Eesti tipud, 
võtavad osa Saksamaal toimuvast Bun-
desliigast. Mis tähendab, et oktoobris 
toimuvast võistlusest ei saanud kõik osa 
võtta. Sellest oli kahju, sest kui meie oma 
tipud ei võta osa kohalikust rahvusvahe-
lisest turniirist, on üritust veel raskem 
reklaamida. 

Tanel Samuel, Eesti Maadlus-
föderatsiooni esimees poegadega. 
Tema kõrval on Johanna Kikkas 
(Maadlus treeninglaagri juht) ja tema 
taga on Eesti Maadlusföderatsiooni 
president Jaanus Paeväli. / Tanel 
Samuel, VP of the Estonian Wrestling 
Federation along with his sons. 
Beside him is Johanna Kikkas 
(Manager of the Wrestling Training 
Camp) and behind him is Jaanus 
Paeväli, President of the Estonian 
Wrestling Federation. / Танель 
Самуэль, вице-президент Эстонской 
федерации борьбы со своими 
сыновьями. Рядом с ним находится 
Йоханна Киккас (менеджер 
тренировочного лагеря по борьбе), 
а за ним – Яанус Паевали, президент 
Федерации борьбы Эстонии.

TEKST: VELJA ANDRUSE   FOTOD: MARIA KILK, IVO KRAUS, PAVEL RYCL
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EstWrestFest

Kolmandaks, paljud juunioride vanu-
seklassis võistlevad maailma tipud tule-
vad osalema nii noorte turniirile Tallinn 
Open kui ka täiskasvanute Kristjan Pa-
lusalu memoriaalile.

Kui korraldada need kaks suurt 
võistlust ajaliselt lähestikku ja koos 
laagriga, on see osalejatele nii raha kui 
aega säästev. Põhimõtteliselt on juunio-
ridel võimalus osaleda kahel kõrgtaseme 
turniiril ja laagris, mis toimub üheksa-
päevasel perioodil. Tänavu mõistsime, 
et eriti neile, kes reisivad siia kaugelt, on 
see selge lisaväärtus. Pluss, laagris osa-
les suur hulk täiskasvanuid ja juuniore, 
kel avanes võimalus koos treenida. 

Lisaks on kahe eraldi suure turniiri 
korraldamine logistiliselt ja operatsioo-
niliselt aega nõudvam ja nõuab rohkem 
vahendeid. Nii et ka korralduslikus osas 
oleme võitnud.

Miks on festivalil selline nimi – 
EstWrestFest?

EstWrestFest on lühend Eesti maad-
lusfestivali inglisekeelsest versioonist 
ehk siis Estonian Wrestling Festival. See 
on festival, mille raames tuleb kokku üle 
2000 maadleja umbes 30 riigist. Koos 
võistlustega on festivali kavva lisatud ka 
treeninglaager ja eraldi kohtunike-tree-
nerite seminarid. 

Kuidas jäite 2017 aasta 
festivaliga rahule?

Täiskasvanute turniiri kuupäevade 
muutmise otsus võeti vastu alles selle 
aasta alguses, seega ei jäänud meile palju 
aega, et üritust turundada ja reklaamida. 
Osalejaid oli siiski rohkem kui eelnevate 
aastate täiskasvanute võistlustel, teiste 
hulgas ka maailmameistrivõitluste ning 
olümpiamängude medalivõitjad. Lisa-
sime programmi vabamaadluse, mida 
eelnevatel aastatel ei ole olnud. Kok-
kuvõtvalt jäime rahule nii osalejate 
arvuga kui maadlustasemega. Oleme 
juba alustanud 2018. aasta festivali 
korraldamisega. 

Lõpetuseks loetleme palun 
üles 2018. aasta võistluste 
toimumisajad ja -kohad?

2018. aasta täiskasvanute võistlu-
sed toimuvad 7. ja 8. aprillil Tallinna 

kesklinnas asuvas Kalevi Spordihallis. 
Tallinn Open toimub 30. märtsist kuni 
1. aprillini Saku Suurhallis. Sealsamas 
peetakse 2. kuni 5. aprillini ka laagrit. 
Ootame osalema suurusjärgus 2000 

maadlejat nii kreeka-rooma kui vaba-
maadluses. •
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EstWrestFest – 
the Estonian Wrestling Festival:
In 2017, the dates of Kristjan Palusalu Memorial for Seniors, was shifted from 
October to be one week after the TALLINN OPEN – Kristjan Palusalu Youth 
Tournament. Between these two tournaments was the International Wrestling 
Training Camp which attracted over 200 wrestlers from 16-countries. Together, 
these three events form the the Estonian Wrestling Festival or EstWrestFest.

W e met with the Vice-Pre-
sident of the Estonian 
Wrestling Federation Mr 
Tanel Samuel, to discuss 

the EstWrestFest and plans for the future.

Kristjan Palusalu Memorial 
for Seniors has been held 
for 29 years in the month of 
October. Why was the date 
changed?

There are several reasons for moving 
the dates. First, the world of wrestling 
has changed. European and other Con-
tinental and World Championships, are 
now held from the summer to early fall. 

Also the last Olympics were towards the 
fall season. As a result, the fall season 
has become a season of rest, vacation, 
healing of wounds and getting mentally 
prepared for the new season.

Secondly, top Senior wrestlers, inclu-
ding Estonia’s top wrestlers, participate 
in the German wrestling Bundesliiga, 
which means, that even our top wrest-
lers cannot sometimes compete. That is 
embarassing and means that the event is 
more difficult to market.

Thirdly, with many top Junior wrest-
lers participating at either, or at both, the 
TALLINN OPEN and the Kirstjan Palus-
alu Memorial, having both tournaments 

with a training camp in-between is a 
time and cost saving measure for par-
ticipants. Essentially – Juniors have the 
opportunity for two high-level compe-
titions along with a camp, all within a 
9-day period. This year, we saw that 
this was a real added value, especially 
for those, that are coming form afar. As 
a result, the camp had a large and diverse 
group of Juniors and Seniors training 
together.

Finally, organising two large tour-
naments separately is logistically and 
operationally more time and resource 
demanding, than organising everything 
as one package.

TEXT: VELJA ANDRUSE   PHOTOS: MARIA KILK,  IVO KRAUS, PAVEL RYCL
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EstWrestFest

And the name EstWrestFest?
EstWrestFest is the Estonian Wrest-

ling Festival. It is truly a festival, with over 
2000 wrestlers from over 30-countries 
competing in both competitions. The fes-
tival also includes the training camp and 
separate Referee and Coaches seminars. 

How did the 2017 tournament 
turn out?

Since the date change was announced 
only at the beginning of 2017, we did not 
have much time to communicate the 
new Kristjan Palusalu tournament dates. 
But surprise surprise, the participation 
was already double that of the previous 
Kristjan Palusalu tournaments with nu-
merous World and Olympic medal win-
ners participating. In addition, Freestyle 
wrestling was added for the first time. 
Surprisingly, on such short notice, the 
amount and quality exceeded our expec-
tations and the planning for 2018 has 
already begun.

Will there be additional 
changes for 2018? What are 
the objectives for 2018?

The 2018 EstWrestFest will again see 
TALLINN OPEN and the Training Camp 
taking place at Saku Suurhall on march 
30 to april 1 and april 2 to 5, respectively. 
The Kristjan Palusalu Memorial is set for 
6-7 april at Kalevi Sportshall,  which is 
about 1km from the Old City. Together, 
we anticipate about 2100 wrestlers 
from over 30-countries participating in 
Greco-Roman and Freestyle. •

It is truly a festival, with over 2000 
wrestlers from over 30-countries.
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EstWrestFest –  
Эстонский Фестиваль по Борьбе:
В 2017 году даты Мемориала имени Кристьяна Палусалу для Взрослой категории 
были перенесены с Октября – мероприятие прошло неделю спустя TALLINN OPEN 
– Юношеского Турнира им. Кристьяна Палусалу. Международный Спортивный 
Лагерь по Борьбе прошел в перерыве между двумя мероприятиями -в лагерь 
приехали более 200 борцов из 16 стран. Все три мероприятия составляют 
Эстонский Фестиваль по Спортивной Борьбе, или EstWrestFest.

М
ы встретились с Танель 
Самуелом для того, чтобы 
обсудить EstWrestFest 2017 
и поговорить о планах на 

будущее.

Нас всех удивило данное 
решение. Кристьян Палусалу 
Мемориал для Взрослых 
проводился уже 29 лет в 
Октябре. Почему произошли 
такие изменения?

Есть несколько причин для переноса 
дат. Во-первых, мир спортивной борьбы 
изменился. Европейские и другие кон-
тинентальные и мировые чемпионаты 
теперь проводятся в промежутке между 
летом и ранней осенью. Так же и с Олим-
пийскими Играми. Осенний сезон стал 
сезоном для отдыха, проведения сво-
бодного времени, заживления травм и 
подготовки к новому сезону.

Во-вторых, топовые борцы среди Се-
ниоров, включая лучших Эстонских бор-
цов, участвуют в Немецкой борцовской 
Бундеслиге – это значит что даже наши 
топовые борцы не могут участвовать в 
соревнованиях. Это затруднительно, а 
также значит что сложно заниматься 
маркетингом мероприятия.

В-третьих, для многих борцов Юнио-
ров, либо не участвующих, либо участву-
ющих в обоих мероприятиях – TALLINN 
OPEN и турнире Сениоров, проведение 
обоих турниров а также тренировочного 
лагеря между ними значит экономлю 
времени и денег участников. По суще-
ству, у Юниоров имеется возможность 
участвовать в двух соревнованиях на вы-
соком уровне и лагере в течении 9 дней. 
В этом году мы увидели что это создало 
реальную добавочную стоимость, осо-
бенно для тех кто приехал издалека. А в 
лагере была большая группа Юниоров и 
Сениоров тренирующихся вместе.

И наконец, организация двух боль-
ших турниров отдельно друг от друга 
логистически и операционно занимает 
больше времени и ресурсов, чем орга-
низация всего в одном пакете.

А название EstWrestFest?
Да, именно EstWrestFest, Эстонский 

Фестиваль по Борьбе. Это действительно 
фестиваль с более чем 2000 борцами из 
более 30 стран, участвующих в обоих 
соревнованиях. Фестиваль также вклю-
чает тренировочный лагерь и отдельные 
семинары для Судей и Тренеров.

Как прошел турнир 2017?
Так как новость о переносе времени 

была анонсирована только в начале года, 
у нас не было слишком много времени 
на маркетинг и продвижение турнира 
Сениоров. Несмотря на это было больше 
участников чем на предыдущих турни-
рах Сениоров, а также мы наблюдали 
за участием Олимпийцев и победите-
лей мировых чемпионатов. Кроме того, 
Вольная борьба была включена в первый 
раз. В общем, мы удовлетворены количе-
ством участников и уровнем борьбы, и 
планирование на 2018 год уже началось.

Будут ли приняты дополни-
тельные изменения в 2018 
году? Какие цели на 2018 год?

В 2018 году даты проведения турнира 
Сениоров установлены на 7-8 апреля; ме-
роприятие пройдет в центре Таллинна 
в Спортивном Зале Калев, что при-
мерно в 1 километре от Старого Города. 
TALLINN OPEN выпадает на 30 марта по 
первое апреля, а Тренировочный Лагерь 
– на 2-5 апреля; оба мероприятия прой-
дут в Saku Suurhall. Мы ожидаем около 
200 борцов для участия в Греко-Римской 
борьбе и Вольной Борьбе. •

ТЕКСТ: ВЕЛЬЯ АНДРУСЕ   ФОТО: МАРИЯ КИЛК, ИВ КРАУС И ПАВЕЛ RYКЛ
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Brandon Mueller (USA) securing pin against Bohdan Kabyn (UKR) 
on his way to Silver medal. / Brandon Mueller (USA) seljatamas 
Bohdan Kabyn (UKR) teel hõbemedalile.

< Aimur Andruse (EST) on his way to Gold in Freestyle at Kristjan 
Palusalu Memorial. / Aimur Andruse (EST) teel kullale Kristjan 
Palusalu Memoriaalil.

2015 and 2016 Cadet Gold medallist Aleksandr Komarov (RUS) 
gut-wrenching 2016 Cadet Bronze medallist Uku Leitham (EST) 
on his way to Gold. / 2015 ja 2016 Kadettide kullamees Aleksan-
der Komarov (RUS) vedamas 2016 Kadettide pronksimeest Uku 
Leitham (EST) teel kullale.







 

2018 TALLINN OPEN - 30. Kr. PALUSALU YOUTH WRESTLING FESTIVAL
Dates Times Event Location

30 March, 2018 10:00 - 14:00 Medical Control & Weigh-In (GR and GR/FS combined) Saku Suurhall - TALLINN
FRIDAY 16:00 - 22:00 Medical Control & Weigh-In (GR and GR/FS combined) Saku Suurhall - TALLINN

09:00 - 09:30 Opening Ceremony Saku Suurhall - TALLINN
31 March, 2018 

SATURDAY 09:30 - 12:00 Greco-Roman: Elimination Rounds, Finals & Award Ceremonies Saku Suurhall - TALLINN

17:00 - 20:00 Medical Control & Weigh-In of FS and FW wrestlers Saku Suurhall - TALLINN

01 April, 2018 
SUNDAY

09:00 - 18:00 Freestyle Elimination Rounds, Finals & Award Ceremonies Saku Suurhall - TALLINN

2-5 April, 2018 TALLINN OPEN International Wrestling Training Camp Saku Suurhall - TALLINN
6-7 April, 2018 Kristjan Palusalu Memorial for Seniors Kalevi Spordihall- TALLINN
6-8 April, 2018 Nikolai Solovjov Tournament for Cadets and Schoolboys St. Petersburg - Russia







Tallinn Open – 
Kristjan Palusalu  
mälestusvõistlus noortele. 
Pärand läheb edasi!

TALLINN OPEN – Kristjan Palusalu mälestusvõistlus noortele on kasvanud Euroopa 
suurimaks maadlusürituseks. 2017. aasta võistlus tõi kokku 1805 maadlejat kreeka-roo-
mas, vabamaadluses ja naistemaadluses 27 riigist, õpilastest kuni juuniorideni, maadlus 
toimus 14 matil.

2018. AASTA TALLINN OPEN - Kristjan Palusalu mälestusvõistlus noortele toimub 
30. märtsist kuni 1. aprillini. Pärast turniiri saavad noored osaleda rahvusvahelises 
treeninglaagris, mis toimub 2. kuni 5. aprillini. 

TALLINN OPEN on üks osa Eestis toimuvast üheksapäevasest EstWestWrest festivalist. 
Tallinn Open on selle festivali esimene üritus, rahvusvaheline treeninglaager teine ja 
EstWrestFest lõppeb Kristjan Palusalu Memoriaalvõistlusega täiskasvanutele, mis on 
UWW võistlus ja toimub 6. ja 7. aprillil. 

A jakiri Maadlus istus maha 
Vello Leithamiga, kes on Tal-
linn Openi võistluse korral-
daja, et rääkida võistlusest ja 

tulevikuplaanidest. 

TEKST: VELJA ANDRUSE   FOTOD: MARIA KILK, IVO KRAUS, PAVEL RYCL
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Tallinn Open

Vello Leitham, sellest ajast on 
kaks aastat möödas, kui aja-
kiri Maadlus sinuga viimati 
intervjuu Tallinn Openist 
tegi. Tutvusta palun meie uu-
tele lugejatele, mida kujutab 
endast Tallinn Open – Krist-
jan Palusalu mälestusvõistlus 
noortele?

(Üllatunult) Kas tõesti on juba möö-
das kaks aastat? Nagu nimi ütleb, on 
Tallinn Open austusavaldus Eesti ühele 
kuulsamale sportlasele, Kristjan Palus-
alule, kes võitis 1936. aastal Berliini olüm-
pial oma kehakaalus nii kreeka-rooma 
kui ka vabamaadluses kuldmedali. 

Tallinn Open on esmaklassiline 
maadlusvõistlus ja koostöös Eesti Maad-
lusliiduga on Tallinn Open ka üheksa-
päevase EstWrestFest festivali ehk Eesti 
Maadlus Festivali avaüritus. 

Umbes 15 protsenti maadlejatest, 
kes osalevad Tallinn Openil, esindavad 
oma riiki maailma meistrivõistlustel ja 
mandri meistrivõistlustel. Selle tõttu 
on TALLINN OPEN eriline maadlusü-
ritus, kus maadlejatel on võimalus oma 
oskuseid proovile panna ja hinnata 
oma arengut kreeka-rooma, naiste-ja 

vabamaadluses. Eriliseks teeb võistluse 
just see, et sportlased saavad katsetada 
oma võimeid teiste riikide esimaadleja-
tega, kes on vastasteks ka tiitlivõistlustel.

 Tallinn Open mängib tähtsat osa 
Eesti maadluse arendamisel, sest pakub 
tugevatele maadlejatele, kes võiksid olla 
tulevikus maailma tipud, rahvusvahe-
liste võistluste kogemust. Peale võistlusi 
palusime sportlastelt ja treeneritelt ta-
gasisidet. Tsiteeriksin ühe osaleja lauset 
„Tallinn Open on arvatavasti üks täht-
samaid Euroopas toimuvatest maadlus-
võistlustest. See ei ole tiitlivõistlus, aga 
omab suurt tähtsust noorte ettevalmis-
tamisel suurteks tiitlivõistlusteks.“

Mis teeb Tallinn Openi ai-
nulaadseks ja eristab teistest 
suurtest turniiridest?

Võistluse teevad ainulaadseks eri-
nevad tegurid. Esiteks Kristjan Palus-
alu pärand, mille ta jättis oma rekordiga. 
Selle kordamine olümpiamängudel ei ole 
tänapäeval enam võimalik, aga on või-
malik meie võistlusel. On kreeka-rooma 
ja vabamaadluse päevad ja soovi korral 
saavad sportlased võistelda mõlemal päe-
val. Maadleja, kes võidab mõlemal päeval 
oma vanuserühma kaalukategoorias esi-
mese koha mõlemas maadlusstiilis, pär-
jatakse selle kaalu absoluutseks võitjaks. 
Selleks peab maadlema ja võitma 12 või 
enam matši. Kindlasti pole seda lihtne 
saavutada!

Teiseks, võistlusel kasutatakse Põh-
jamaade matšisüsteemi. Maadleja saab 
matil võistelda vähemalt kahes matšis, 
isegi kui ta esimese kaotab. Meie osa-
lejate hulgas on palju kaugelt võistlema 
tulnud sportlasi ja ühe matši pärast ei 
ole neil mõtet tuhandeid kilomeetreid 
maha sõita. Kui maadleja võistleb mõ-
lemal päeval, garanteerib see talle juba 
neli kohtumist. 

Kolmandaks, programm mis matšid 
kokku paneb, on välja töötatud nii, et 
maadleja esimeste matšide vastane ei 
oleks sama riigi esindaja.

Näiteks, kui võistlusel on kaks Prant-
susmaa maadlejat samas kaalukategoo-
rias, siis arvuti seab nende asukoha 

matšides selliselt, et matil võidakse 
kohtuda alles finaalides. Eestlasedki on 
kogenud pettumust, mis tabab, kui oled 
reisinud võistlustele tuhandeid kilomeet-
reid, saamaks teada, et hakkad maadlema 
teise oma riigi esindajaga või veel hulle-
mal juhul oma trennikaaslasega, kellega 
igapäevaselt trenni koos teed. 

Neljandaks, vanusegrupid on mää-
ratud väikeste vahedega. Enamus grup-
pidest koosnevad kahest sünniaastast. 
Näiteks vanusegrupid on 2001-2002 , 
2003-2004, 2005-2006 ja 2007-2008 
aastal sündinud noored. Juunioride 
vanusegruppide sünniaastad pannakse 
paika vastavalt vanusele, sellel aastal 
1998-2000.

Viiendaks, naistemaadluse osa tur-
niirist on üks Euroopa suurimaid ja mit-
mekülgsemaid. 2017 aastal osales 226 
tüdrukut 15 riigist. 

Kuuendaks, peale Tallinn Open tur-
niiri toimub neljapäevane rahvusvahe-
line treeninglaager. Laager toimub samas 
kohas, kus võistluski – Saku Suurhallis. 
2017 aastal osales üle 200 maadleja 16 rii-
gist, treeningud toimusid kreeka-rooma, 
naiste-ja vabamaadluses, 14 matil.

Seitsmendaks, juunioride vanuseg-
rupis osalevatel maadlejatel on võimalus 
võistelda Kristjan Palusalu mälestus-
võistlustel täiskasvanutele. Nii et juu-
nioridel on võimalus võtta osa kahest 
suurest turniirist ja rahvusvahelisest 
laagrist.

Kaheksandaks, Nikolai Solovjovi tur-
niir, mis toimub Venemaal Peterburis ja 
on mõeldud õpilastele ning kadettidele, 
toimub üks nädal peale Tallinn Ope-
nit. Meeskonnad, kes reisivad kaugelt, 
et tulla Tallinn Openile, saavad meilt 
peale laagrit edasi liikuda Piiterisse ja 
osaleda Nikolai Solovjovi mälestusvõist-
lustel. See on neile raha ja aega säästev. 
Kaks võistlust, laager ja kaks suurepä-
rast linna on noortele sportlastele väärt 
kogemus.

Üheksandaks, 2018. aasta Tallinn 
Open on osaks Eesti Vabariigi sajanda 
sünnipäeva tähistamise kavast EV100, 
nii et 2018. aasta turniiril on palju näha 
ja teha!

< Tallinn Open esimees Vello Leitham 
(ülikonnas, vasakul) koos kogu 2017. 
aasta Tallinn Openi sekretariaadiga. 
Tallinn Openi peasekretär Klaus Armb-
ruster (lilla särk) koos Eesti meeskonna 
juhataja Veiko Prooveliga (Klausist 
vasakul).

< Chairman of Tallinn Open Vello Leit-
ham (L) with the entire 2017 Tallinn 
Open sekretariat. Tallinn Open Chief 
Secretary Klaus Armbruster (purple 
shirt) along with Estonian Team Leader 
Veiko Proovel, on Klauses left.

< Председатель Таллиннского откры-
того Велло Лейтэма (Л) со всем откры-
тым секретариатом в Таллинне в 2017 
году. Таллиннский главный главный 
секретарь Клаус Армбрустер (фиоле-
товая рубашка) вместе с эстонским 
руководителем команды Вейко Про-
овелем, слева от Клауза.
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Sa oled maininud Est Wrest-
Festi. Mida see endast 
kujutab?

Eesti toimuvad kaks suuremat rah-
vusvahelist turniiri, Tallinn Open 
– Kristjan Palusalu mälestusvõistlus 
noortele ja Kristjan Palusalu mäles-
tusvõistlus täiskasvanutele. Need kaks 
võistlust loovad omavahel üheksapäevase 
Eesti Maadlus Festivali ehk EstWrest-
Fest  ning kokku teeb see 1 + 1 = 3.

Kahe võistluse vahel toimub lisaks 
treeninglaager, kus 2017. aastal osales 
üle 200 maadleja 16 riigist. Juunioride 
vanuseklassi maadlejad saavad soovi 
korral osaleda kahel turniiril ja rahvus-
vahelises laagris. Laagrisse tulevad ka 
täiskasvanute vanuseklassi esindajaid, 
kellega saab koos trenni teha. Selline or-
ganiseerimine on aega ja raha säästev 
osalejatele ja korraldajatele. 

Nii suure võistluse puhul on tavaline, 
et tuleb kokku palju kohtunikke ja treene-
reid. Plaanime ka neile pakkuda koolitus-
võimalusi, aga toimumise infot koolituste 
kohta saame välja anda veidi hiljem.

Seega, kahe suure võistlusega, tree-
ninglaagri ja erinevate koolitustega on 
terve festival olemuselt pühendatud 
maadlusele!

Kuidas on turniir arenenud 
võrreldes eelnevate aastatega? 

Lisaks sellele, et aastatega on osa-
lejate arv järjest kasvanud, on näha ka 
suuri muudatusi maadlejate maadlusta-
semes. Järjest rohkem osaleb turniiril 
maailma ja Euroopa eri vanusegruppide 
tippe. Kui paar aastat tagasi oli Tallinn 
Openil 10 oma kaalu absoluutset võit-
jat, siis 2017. aastal oli neid ainult kaks, 
USAst pärit poisid Greyson Clark ja Par-
ker Decker. Meil on nende pärast hea 
meel. Tubli töö poisid!

Samuti on meil turniiril osalemas 
järjest rohkem naismaadlejaid. Kuskil 
20 protsenti tüdrukutest on võtnud 
osa suurtest tiitlivõistlustest, nagu 
mandrite meistrivõistlused ja maail-
mameistrivõistlused. Nende seas on me-
dalivõitjaid, kelle jaoks Tallinn Open on 
ettevalmistusturniir tiitlivõistlusteks. 

2017. aastal osales võistlusel 226 neidu 
16 riigist ja seega võib Tallinn Openit 
nimetada üheks suuremaks naistemaad-
luse turniiriks Euroopas. 

Loomulikult ei saa me unustada ka 
kohtunikke. Osalejate arvu kasvades 
ja võistlustaseme  tõusuga lähevad ka 
kohtunike oskused ja pädevus järjest 
paremaks. Siinkohal sooviks mainida, et 
ootame veel rohkem välismaiseid oskus-
tega kohtunikke võistlusest osa võtma.

2017. aastal olite sunnitud re-
gistreerimise sulgema varem, 
sest neid, kes soovisid osaleda 
oli palju. Kuidas selle tuleval 
aastal lahendada mõtlete?

Meie osalejate arv on aastatega 
kiiresti kasvanud. 2014. aastal võttis 
võistlusest osa 878 maadlejat, 2015. oli 
võistlejate arv juba 1372 maadlejat, 2016. 
oli arv tõusnud 1757-le maadlejale.

Hakkasime mõistma, et meie võist-
lejate piirarv hakkab kätte jõudma 1800 
maadlejaga, sest Saku Suurhallil on oma 
piirangud ja tuleb arvestada võistluse 
korraldamise võimekusega. Sellel aastal 
otsustasime eelnevalt välja kuulutada, et 
eelregistreerimine läheb kinni, kui nime-
kirja saab 1800 maadlejat. Varuvarian-
dina jätsime, et registreerida saab kuni 
25. märtsini.

2017. aastal oli huvi võistluse vastu 
nii suur, et esimest korda nende aas-
tate jooksul lõpetasime registreerimise 
märtsi alguses. Olime sunnitud ütlema 
ära 400 maadlejale! Loomulikult oli sel-
lest kahju, sest nende maadlejate seas oli 
väga tugevaid poisse ja tüdrukuid eri-
nevatest maadest. Lõpuks käis turniiril 
võistlemas 1805 maadlejat, 205 erinevast 
klubist, 27 riigist.

2018. aastal läheb registreerimine 
lukku, kui on registreerunud 1800 
maadlejat. Kuid erinevalt eelmisest aas-
tast võtame me õiguse kontrollida klu-
bide registreerimisi ja paneme klubidele 
peale piirangud maadlejate arvu osas. Nii 
tagame, et rohkem klubisid saavad osa 
võtta ja tulla välja oma tugevamate maad-
lejatega. Teisisõnu, et maadlejad saaksid 
osaleda turniiril, hakkame kontrollima 

eelmise aasta võistlusprotokolle. Näeme, 
kui hästi maadlejal eelmisel aastal läks 
ja võime lisaks juurde küsida vahepeal 
peetud võistluste tulemusi. 

See tagab ka noorte maadlejate ohu-
tuse. Tallinn Open ei ole algajate turniir. 
Maadlejatel ei ole mõtet tulla võistlu-
sele ja riskida vigastusega või negatiivse 
maadluskogemusega, et tulevikus selle 
tõttu maadlemine halvimal juhul üldse 
ära lõpetada. Me oleme aastatega näinud, 
kuidas meeskonnad kasvavad ja võistle-
jate tase läheb iga aastaga tugevamaks. 

Aga miks te võistlust pike- 
malt ei võiks teha, siis saak-
site vastu võtta rohkem 
maadlejaid?

Meile on seda mõtet juba soovitatud, 
eriti nende poolt keda me 2017. aasta 
võistlusele ei saanud vastu võtta. Loomu-
likult oleme seda arutanud ka omavahel, 
kuid kui võtta vastu selline plaan, peab 
meil olema tagasiside ka teistelt võist-
lustest osa võtvate riikide klubidelt. Olen 
kindel, et seda kaalume veel tulevikus, nii 
et elame ja näeme.

Võistluseelsel õhtul toimub 
iga-aastaselt maavõistlus Eesti 
ja ühe teise riigi esindajate 
vahel. Mis riik osaleb maa-
võistlusel järgmisel aastal?

Maavõistlus on olnud tore traditsioon 
ja me kindlasti jätkame sellega järgmisel 
aastal. Eelnevatel aastatel on meil olnud 
võistlus Taaniga, Soomega ja sel aastal 
oli see Norraga.

Me ei ole veel alustanud 2018. aasta 
maavõistluse korraldamist, nii et kui 
keegi on huvitatud, andku meile teada! 
On ka tulnud ettepanekuid korraldada 
maavõistlus õpilaste ja juunioride vanu-
segruppides. Ma ise olen arvamusel, et 
järgmisel aastal võib see isegi tõeks saada. 
Maavõistlused tekitavad inimestes huvi 
ja meedia on alati valmis neid kajastama. 

Juhendis on kaalukategooria-
tel nimed, millest see tuleb?

Võistlus on loomulikult austus-
avaldus Kristjan Palusalule, kes on 
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maailmameister kahes erinevas maad-
lusstiilis. Kuid ta pole ainus maadleja, 
kes on võitnud tiitlivõistluse medaleid 
mõlemas maadlusstiilis. 

Me arutasime nende maadlejate ni-
mede lisamist kaalukategooriate juurde 
hiljuti maisest elust lahkunud August 
Englasega. Tema võitis kuldmedalid 
1953. ja 1954. aasta maailmameistrivõist-
lustel kreeka-rooma ja vabamaadluses. 
August oli nõus, aga tal oli üks palve. Ni-
melt, et oleks ka Johannes Kotkase nime-
line kaalukategooria. See palve näitab, 
kui tore ja ennastsalgav August oli.

Lisaks oli ka August Neo, kes võitis 
hõbemedali ja pronksmedali 1936. aasta 
Berliini olümpial, aga tema saavutused 
on kahjuks jäänud Kristjan Palusalu saa-
vutuste varju.

Seega sellel aastal said kolm kaaluka-
tegooriat omale kuulsad nimed. Mõned 
hoiame veel lahti tuleviku meistritele!

Sul on ka uued plaanid seoses 
kohtunikega?

On küll! Kohtunikud on meie jaoks 
sama tähtsad kui osalejad. Nende jaoks 
on kaks pikka päeva 14 matil tõeline kat-
sumus. Kuna võistluse tase on tõusnud 
aastatega palju, tähendab see, et me va-
jame mõlemal päeval vähemalt 60 koge-
musega kohtunikku. 

2018. aastal soovime suurendada ko-
gemustega kohtunike arvu. Oleme algu-
sest peale välismaiseid klubisid palunud 
endaga kaasa tuua kohtunikke. Kuid seni 
oleme igal aastal olnud sunnitud kogenud 
kohtunikke välismaalt sisse ostma.

Meie jaoks on arusaadav, et osadel 
klubidel ei ole kohtunikke. Samas pole 
see aus klubide suhtes, kes toovad koh-
tunikud oma kuludega kaasa.

Järgmisel aastal on neile klubidele, 
kes toovad endaga kohtunikud kaasa, 
osalustasu madalam. Me leiame, et see 
on mõistetav ja õiglane. Lisaks võin sa-
laduskatte all öelda, et järgmine aasta 
ootab kohtunike üllatus.

Ja mis see üllatus on?
Kui ma ütlen siis see ei oleks enam 

üllatus!

2017. aasta Tallinn Open 
paistis silma paljude uute 
tehniliste arengutega. Kas sa 
oskad neist ülevaadet anda 
lugejatele?

Võistluse kahe päeva jooksul toimub 
maadlejate vahel kusagil 4000 kohtu-
mist. Me oleme koostöös turniiri sek-
retariaadi ja programmi arendamise 
firmaga loonud tehnoloogia, mis kiiren-
dab võistlustel info jaotust. See kiirendab 
võistluse kulgu. 

Kõige suurem muutus on matšide infot 
kuvavad ekraanid, kus on näha, millisel 
matil ja millal maadleja maadleb. See sääs-
tab meie jaoks kaks-kolm minutit matši 
kohta. Kahe päeva peale kokku teeb see 
8000-12000 minutit, mis teeb omakorda 
kokku viis kuni seitse tundi. Kokkuvõttes 
on see suurepärane süsteem aja säästmi-
seks. Osalejad olid väga rahul süsteemi 
tööga ja teiste võistluste korraldajad on 
palunud infot sellise programmi võima-
luse kohta. 

Tänaseks oleme paberiteta turniir, 
kus info on kätte saadav LED-ekraa-
nidel ja programm on otse üle kantav 
läbi interneti portaali www.brottlott.
appspot.com  Kogu info jõuab huvilisele 
kätte reaalajas. Sealt saavad meeskonnad 
vaadata, kes kellega maadleb ja millisel 
matil kohtumine toimub. Alguses oli see 
paberil töötava süsteemiga harjunud osa-
lejatele segane. Lõpuks saadi süsteemist 
aru ja kõik töötas korralikult. Nii suure 
turniiri kohta oleks paberil info jagamine 
keskkonda kahjustav. 

2015 aasta intervjuus rääki-
sid Euroopa noorte maadluse 
seeriast. Idee tundus hea, kas 
selle teostamine on jäänud 
toppama? 

(Ohkab) Jah – Euroopa noorte 
maadlusseeria on siiani ainult hea mõte. 
Usume, et see aitaks maadlust kui spordi-
ala. Idee tekkis, kui tajusime, et paljudel 
võistluste korraldajatel on mure seoses 
võistluste korraldamisaegadega.

Riigisiseste noorteturniiridega sa-
maaegselt toimub ka rida välisturniire. 
Maadluskalendrite kokkupanemisel ei 

toimu koostööd teiste riikidega. Suu-
red võistlused konkureerivad omavahel 
võistlejate osas ja tulemuseks on osalejate 
vähesus erinevatel turniiridel.

Euroopa noorte maadlusvõistluste 
seeria idee seisneb sellel, et suurte tur-
niiride korraldajad istuvad maha ja 
koostöös üksteisega panevad võistluse 
toimumise ajad paika. Siis ei peaks nad 
omavahel võistlustest osalejate pärast 
võitlema. See oleks võit meie kõigi jaoks!

Algupärane idee oli alustada Põh-
jamaadega. Alustuseks Norra, Rootsi, 
Soome, Eesti, Läti, Leedu ja Taani. Meil 
oli esimene kohtumine riikide ja võist-
luste esindajatega Tallinnas 2015. aasta 
Tallinn Openi ajal. Arutluse käigus olid 
kõik nõus, et selline kord oleks kasulik 
meile kõigile. 

Kuigi koostöö ei ole läinud nii kiiresti, 
kui me oleksime soovinud, on esimesed 
sammud siiski tehtud. 2016. ja 2017. aasta 
Põhjamaade täiskasvanute meistrivõist-
luse ajad olid paika pandud omavahelise 
koostöö käigus. Praegusel hetkel käib 
töö ja info jagamine 2017. ja 2018. aasta 
maadlushooaja noorte turniiride osas. 
Vaatame üle Eesti meistrivõistluste aegu 
vastavalt turniiride ajakavadele. Kuna 
meie ise alustasime selle idee elluviimist, 
siis peame olema ka võimelised näitama, 
et me soovime seda ka edasi juhtida. 

Suure kokkusattumisena hakkas 
sama taktikat kasutama ka Euroopa 
Noorte Korvpalliliit ja nende selletee-
maline kohtumine toimus ka Tallinnas. 
Kujutan ette, et tulevikus hakkavad kõik 
Euroopa sporditurniirid oma aegasid ja 
kalendreid sünkroniseerima. Ka Peter-
buris toimuv Nikolai Solovjovi mäles-
tusvõistlus noortele ja teised suuremad 
turniirid arvestavad kuupäevade paika 
panemisel meie turniiride aegadega. 

Mis on sinu soovituseks 
meeskondadele ja klubidele, 
kes soovivad osaleda Tallinn 
Openil?

Registreerige võistlusele varakult ja 
vastavalt nendele kuupäevadele otsige 
ka majutus varakult. Jälgige Facebooki, 
Twitterit, ja kodulehte, et saada infot. • 
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Tallinn Open – 
Kristjan Palusalu Youth  
Tournament – the legacy continues!

V elja of the MAADLUS (Wrest-
ling in Estonian) magazine 
sat down with the TALLINN 
OPEN Competition Chairman 

Mr. Vello LEITHAM to discuss the tour-
nament and future plans.

So Vello, it has been 2-years 
since MAADLUS interviewed 
you about TALLINN OPEN. 
For our readers, who have 
not experienced TALLINN 
OPEN, can you describe 
what is the TALLINN OPEN 
– Kristjan Palusalu Youth 
Tournament?

(Surprised) Wow – has it really been 
two years? As the name indicates, TAL-
LINN OPEN honours Kristjan Palusalu, 

who is one of Estonia’s most famous ath-
letes, having won Gold in both Greco- 
Roman and Freestyle wrestling, at the 
1936 Olympic Games in Berlin.

TALLINN OPEN is a premiere wrest-
ling event and is now also the opening 
and anchor event, of the 9-day „Est 
WrestFest” or the Estonian Wrestling 
Festival. 

Approximately 15% of the wrestlers 
have or will participate in Worlds and 
various Continental Championships. 
As such, TALLINN OPEN is a unique 
wrestling experience, where wrestlers 
have the possibility to measure and 
evaluate their skills and development 
in Greco-Roman, Freestyle and Female 
wrestling, with the best in the region and 
abroad.  

TALLINN OPEN is integral in rai-
sing the profile of wrestling in Estonia 
and helping the preparation of future 
world class wrestlers locally and abroad. 
To quote, what one visitor wrote, „TAL-
LINN OPEN is probably the most impor-
tant non-title wrestling tournament in 
Europe”. 

How is TALLINN OPEN 
unique and different from 
other large tournaments?

It is unique in many aspects. Firstly, 
in the spirit of Kristjan Palusalu – there 
is a Greco-Roman wrestling day and a 
Freestyle wrestling day, with wrest-
lers having the opportunity to wrestle 
on both days. WInners of both days are 
„Kristjan Palusalu Grand Champions”. 

The TALLINN OPEN – Kristjan Palusalu Youth Wrestling Tournament, has 
become Europe’s largest wrestling event. The 2017 edition attracted 1805 GR, 
FS and FW wrestlers from 27-countries, from Schoolboy to Junior, wrestling 
on 14-mats.

The 2018 TALLINN OPEN – Kristjan Palusalu Youth Wrestling Tournament 
takes place March 30 to April 1, 2018 and is followed by the International 
Training Camp from 2-5 April. 

TALLINN OPEN is also the opening event of the 9-day EstWrestFest or 
Estonian Wrestling Festival, which concludes with the UWW Kristjan Palusalu 
Memorial for Seniors 6-7 April, 2018.

TEXT: VELJA ANDRUSE   PHOTOS: MARIA KILK, IVO KRAUS, PAVEL RYCL
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However, this is not an easy achievement. 
To win both days one needs to wrestle 
and win  15 or more times. In 2017 there 
were two Grand Champions, both from 
the USA!

Second, we use the Nordic two pool 
system, which provides a two match 
minimum. This is of special interest for 
those who come from afar. If one wrest-
les on both days, this  guarantees at least 
4-matches. 

Thirdly – wrestlers are pooled and 
seeded such, that their initial oppo-
nents are not from their home country. 
For example – if there are two French 
wrestlers in the same weight category, 
they are placed in opposite pools. If they 
meet, then only in the final placement 
rounds. We have ourselves experienced 
firsthand the dissapointment of tra-
velling 1000km or more, only to com-
pete against your countrymate, or even 
worse, your own clubmate or sparriing 
partner! 

Fourthly – the age categories are nar-
row. Most categories are over two years. 
For example 2001-2002 and 2003-2004 
and 2005-2006 and 2007-2008. Only the 
Juniors are 1998-2000.

Five – the female tournament is one 
of largest and diverse in Europe. In 2017 
there were 226 female wrestlers from 
15-countries.

Six – TALLINN OPEN is followed by 
a four-day International Training Camp. 
This is held at the same place as the com-
petition. In 2017, over 200-wrestlers 
from 16-countries trained on 14-mats in 
GR, FS and FW. This is of special interest 
for those coming from far away.

Seven – Juniors have the possibility 
to also participate at the Kristjan Palus-
alu Memorial for Seniors. So for Juniors 
,in 9-days there are two tough tourna-
ments along with a training camp.

Eight – the Nikolai Solovjov tourna-
ment in St. Peteresburg for Schoolboys 
and Cadets, is specially scheduled to be 
1-week after TALLINN OPEN. This is 
again of special interest for Cadets and 
Schoolboys who are travelling from afar. 
It is cost and time effective. Two compe-
titions with a training camp in between, 
in two spectacular cities!

Nine – the 2018 TALLINN OPEN is 
part of Estonias 100th anniversary ce-
lebrations. So in 2018 – there will be a 
lot to see and do!

You have mentioned Est 
WrestFest. What is this?

Estonia has two large tournaments, 
TALLINN OPEN – Kristjan Palusalu 
Youth Tournament and the Kristjan 
Palusalu Memorial for Seniors. These 
events have been brought together for a 
9-day wrestling festival, under the name 
EstWrestFest, such that 1 + 1 = 3 .  

Between these two tournaments 
is a training camp, which in 2017 was 

attended by over 200 wrestlers from 
16-countries. Juniors can participate in 
both tournaments and they can train to-
gether with the Seniors at the camp. This 
is a cost and time win for participants 
and for the organisers. 

Also , with the Festival attracting so 
many referees and coaches, there are 
referee and coaches clinics and courses. 
The Schedule of these events will be an-
nounced in the fall.

So – with tournaments, training 
camp and various clinics and courses – 
it really is a wrestling festival!

What are the changes, that 
you have seen over the years?

In addition to increased participa-
tion, we have seen a dramatic increase 
in the level of wrestling. Some years 
ago, there would be up to 10 Grand 

Champions (Note: Grand Champion is 
a wrestler who wins both the Greco-Ro-
man and Freestyle tournaments). In 
2017 there were only two Grand Cham-
pions: young Greyson Clark and Parker 
Decker, both from the USA. Well done 
Greyson and Parker!

Also there is a dramatic increase in 
the level of female wrestlers. About 20% 
of the participants have participated at 
various Continental or World Cham-
pionships. This has become a major 
must-attend female youth wrestling 
tournament!

And we cannot forget referees. With 
the increase in participation and level of 

wrestlers, we are also seeing an increase 
in the skill and competence level of refe-
rees. Here I would say – we would like to 
see even more quality foreign referees. 
For 2018 we are making extra effort to 
address this.

For 2017 TALLINN OPEN 
you had to close registration 
early. What are the plans for 
2018?

We have had rapid growth. In 2014 
we had 878-wrestlers and in 2015 already 
1372 wrestlers. In 2016 there was 1757 
participants and in 2017 1805 wrestlers. 
In 2016 we saw, that a limit was being 
approached.  For 2017, we announced 
that registration will be capped at 1800 
registrations or March 25, whichever 
comes first. Unfortunately for many, 
1800 came first….
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So, in 2017, due to overwhelming in-
terest, we were forced, for the first time, 
to close registration in early March. This 
had never happened before. Eventually, 
we ended up turning away over 400 
wrestlers. This is of course very unfor-
tunate. Especially since many of those 
wrestlers were top level wrestlers from 
many countries. The final participation 
was 1805 wrestlers from 205-teams and 
27-countries.

For 2018, we are again limiting regist-
ration to 1800 wrestlers. However, this 
time we will be vetting registrations and 
limiting sizes of teams, to ensure that all 
interested top-level athletes are able to 
compete. In other words, to get to Tallinn 
Open – we will look at previous results 
at TALLINN OPEN and might ask for 
competitor history. 

This is also for the safety of young 
wrestlers. TALLINN OPEN is not a be-
ginners tournament. There is  no point in 
risking injury, or having a novice receive 
a negative experience. Accordingly we 
will see the number of teams grow and 
the level to continuously increase.

Why not make the tourna-
ment last longer, then you 
can handle a larger amount of 
wrestlers?

Yes – this has already been sugges-
ted, especially by those, that could not 

attend in 2017! And we have discussed it 
amongst ourselves. However, to go ahead 
with such a plan, we need to get feeback 
from all the countries and teams, who 
have participated to-date. I am sure, this 
will be suggestion that will not go away. 
So we will see.

On the eve of the competition, 
there is always a country-
match between Estonia and 
another country. Who is the 
country for 2018?

This is a great tradition and we will 
continue with this. In past years we 
have had Cadet country matches with 
Denmark, Finland, Sweden and this past 
year with Norway. We have not made 
arrangements for 2018, so if anyone is 
interested, let us know! Also – there 
have been requests to host Schoolboy 
and Junior country matches along with 
woman’s country matches. I suspect that 
these things will happen. They are exci-
ting and the media is also interested by 
country matches.

Some of the weight categories 
now have names. What is this 
about?

The tournament of course honours 
Kristjan Palusalu, who won gold in both 
Greco-Roman and Freestyle at the Ber-
lin Olympics. One weightclass is named 

after Kristjan. However there are other 
wrestlers who have won title medals in 
both styles. 

One of these is August Englas (see 
story about August Englas) who won 
Gold in the 1953 and 1954 World Cham-
pionships in Greco-Roman and Freestyle, 
respectively. August was in agreement, 
but under one condition, that Johannes 
Kotkas (see story about Johannes Kot-
kas) also gets recognition: this shows 
what a wonderful and selfless person 
August was!   

And then there is August Neo (see 
story about August Neo), who won Silver 
and Bronze at the 1936 Olympics, whose 
accomplishments are almost forgotten, 
because of Kristjan Palusalu’s two golds 
in Berlin. 

So three additional categories will 
also have names. Some are still open for 
future stars!

You also have new plans 
regarding referees.

Yes. Referees are just as important as 
participants. For referees, two long days 
on 14-mats is a real challenge. For such a 
high level competition, we need at least 
60 experienced referees on each day. 

For 2018 we want to increase the level 
of experienced referees. To-date, we 
have strongly suggested and encouraged 
teams to bring referees. However, every 

m
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year we have „bought in” experienced re-
ferees from abroad. We understand that 
some teams simply do not have referees. 
But this is not fair to teams that bear the 
cost of bringing a referee. In 2018, those 
teams that bring a referee, will pay less 
for wrestler participation. We think this 
is both understandable and reasonable. 
And in 2018 we will have a special surp-
rise for referees!

And what is this surprise?
If we say – then it won’t be a 
surprise anymore!

We witnessed several new technical 
advancements at 2017 TALLINN OPEN. 
Can you describe them?

Imagine: there are about 4000 
matches over two days. We have worked 
with the tournament management sof-
tware company, to make special software 
enhancements, to speed up the tourna-
ment and disseminate information. 

The major enhancement being, no-
tification of who is next on a given mat. 
This saves 2-3 minutes per match. That is 
8000-12000 minutes over two days or, a 
5 to 7 hour saving over two days. This is a 
fantastic time saving mechanism! This was 
so well received, that many other tourna-
ment organisers have requested informa-
tion about this TALLINN OPEN option.

We are now a paperless tournament, 
where information is available from 
LED screens, along with realtime online 
information from the www.brottlott.
appspot.com application. Here wrestlers 
and teams can see, who goes with whom 
and when. This was somewhat confu-
sing to those, who are used to paper, but 
everyone caught on quick. With almost 
4000matches – we would need an acre 
of trees to supply the paperwork!

From a 2015 interview you 
mentioned the European 
Youth Wrestling Series. The 
idea seemed good, but it 
appears to have stalled. Can 
you comment on this?

 (Sighing) Yes – the European Youth 
Wrestling Series or EYWS idea is still a 
good idea and we believe it would help 

the sport of wrestling. The idea was born 
to address a problem, that is, co-ordina-
tion of major regional tournaments. 

Most countries have one or two 
major youth wrestling tournaments. 
However, because of a lack of co-ordi-
nation, many major tournaments and 
National Championships, are frequently 
scheduled at the same time. This means, 
that tournaments frequently compete 
for participants which results in diluted 
tournaments. The EYWS idea has the 
various major tournaments talking with 
each other, so that dates of tournaments 
and National Championships, would be 
co-ordinated. Everybody would win!

Our idea was to start with the Nordic 
countries of Norway, Sweden, Finland, 
Estonia, Latvia, Lithuania and Den-
mark. We had our first meeting in Tal-
linn during the 2015 TALLINN OPEN. 
Everybody agreed that this would be of 
benefit. 

Although co-ordination and colla-
boration has not gone as fast as we wis-
hed, the first steps have been taken. The 
2016-2017 Senior tournaments Schedule 
for Nordic countries was co-ordinated 
and we are sharing information for 
youth tournaments for the 2017-2018 
season. In Estonia, we are shifting and 

co-ordinating our National Champions-
hip dates accordingly. Afterall, if we star-
ted this conversation, we need to show 
leadership!

Co-incidentally the EYBL (European 
Youth Basketball League) also started 
with the same initiative in Tallinn! This 
has now grown into a Europe-wide en-
deavour. I envision, in the future, all 
major European tournaments will be 
co-ordinated. In fact – we have taken 
the co-ordination outside of Nordic 
countries. For example, the St. Peters-
burg Nikolai Solovjov tournament and 
other tournament dates take into account 
competition dates in our region. 

What recommendations do 
you have for teams that are 
interested in participating?

Register and book accomodations 
early. Follow TALLINN OPEN on Face-
book, Twitter and the website for infor-
mation. Most important – start training 
early and hard. And, with 2018 being the 
100th anniversary of Estonian Republic, 
there are many events and things to do. 
So stay a bit longer and plan to partici-
pate and enjoy our Centennial celebra-
tions. And most important, plan to have 
fun! •

T A R G A K S  !  T E R V E K S  !  T U G E V A K S  !           49  2017   maadlus



Tallinn Open – 
Юношеский Турнир  
Кр. Палусалу – наследие 
продолжается!

В
елья из журнала MAADLUS 
(борьба на Эстонском) сел 
с Председателем Конкурса 
TALLINN OPEN Велло Лейтма-

ном, чтобы обсудить турнир и будущие 
планы. 

И так, Велло, прошло 2 
года после того как журнал 
MAADLUS брал у вас интервью 
по поводу TALLINN OPEN. 
Для наших читателей, не зна-
комых с TALLINN OPEN, по-
ясните им что такое TALLINN 
OPEN – Молодежный Турнир 
Кристьяна Палусалу?

(Удивленно) Ничего себе – уже про-
шло два года? Как говорит название, 
TALLINN OPEN проводится в честь 
Кристьяна Палусалу, одного из самых 
известных Эстонских атлетов – он выи-
грал Золото как в Греко-Римской борьбе 
так и в Вольной борьбе на Олимпийских 
Играх в Берлине в 1936 году.

TALLINN OPEN – это главное ме-
роприятие по борьбе, сейчас оно также 
превратилось в церемонию открытия 
9-дневного фестиваля спортивной 
борьбы Est WrestFest, или Эстонский 
Фестиваль по Борьбе.

До 15% борцов 2017 года участвовали 
или будут участвовать в Мирровых и 

различных Континентальных Чемпио-
натах. Так что TALLINN OPEN является 
уникальным событием в сфере спортив-
ной борьбы, где борцы могут измерить и 
сравнить свои умения и развитие в Гре-
ко-Римской, Вольной и Женской борьбе 
с лучшими представителями региона а 
также с гостями из дальнего зарубежья.

TALLINN OPEN является неотьем-
лимой частью Эстонской спортивной 
борьбы; мероприятие помогает с подго-
товкой будущих мировых борцов здесь и 
за рубежом. Процитируем одного гостя, 
“TALLINN OPEN – это наверное самый 
важный нетитульный турнир по борьбе 
в Европе”.

ТЕКСТ: ВЕЛЬЯ АНДРУСЕ   ФОТО: МАРИЯ КИЛК, ИВO КРАУС И ПАВЕЛ RYКЛ
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TALLINN OPEN – Юнешский Турнир Спортивной Борьбы Кристьяна Палусалу стал 
одним из крупнейших борцовских мероприятий Европы. В 2017 году мы привлекли 
1805 борцов Греко-Римской, Вольной и Женской борьбы - от Школьников до 
Юниоров, занимавшихся на 14 матах.

TALLINN OPEN – Юношеский Турнир Спортивной Борьбы Кристьяна Палусалу 
проходит с 30 Марта по 1 Апреля, 2018; после турнира проходит Международный 
Тренировочный Лагерь между 2 и 5 Апреля.

TALLINN OPEN – это также церемония открытия 9-дневного фестиваля EstWrest-
Fest – Эстонского Фестиваля по Спортивной Борьбе, который заканчивается 
UWW Мемориалом Кристьяна Палусалу для Сениоров между 6 и 7 Апреля, 2018.



Tallinn Open

Как TALLINN OPEN отлича-
ется от других больших тур-
ниров и в чем заключается его 
уникальность?

Он уникален во многих смыслах. 
Во-первых, в духе Кристьяна Палусалу, 
имеется день Греко-Римской борьбы и 
день Вольной борьбы, борцы же имеют 
возможность выступать на обоих днях. 
Для того чтобы выиграть оба дня и до-
стичь статуса Гранд Чемпиона, борец 
должен сразиться и выиграть 15 или 
более раз. Это не легко!

Во-вторых, мы используем Норди-
ческую систему двойную систему с ми-
нимумом в два матча. Это представляет 
особый интерес тем кто приезжает из-
далека. Если борец борется оба дня, это 
гарантирует по крайней мере 4 матча.

В-третьих, борцы группируются и 
высеиваются так, что бы их первые со-
перники были не из их родной страны. 
Например, если у нас двое Французов 
борцов в той же весовой категории, то 
они направляются в противополож-
ные группы. Если они встретятся, то 
только в финальных раундах. Мы сами 
уже разочаровывались после более 
1000км поездки, когда оказалось что 
что мы должны будем соревноваться 
только со своими земляками, или еще 
хуже, со своим одноклубником или 
спарринг-партнером!

В-четвертых, возрастные категории 
узкие. Большинство категорий более 
двух лет. Например, 2001-2002 и 2003-
2004 и 2005-2006 и 2007-2008. Только 
Юниоры 1998-2000 годов. 

В-пятых, женский турнир является 
одним из крупнейших и разнообразных 
в Европе. В 2017 году у нас были 226 жен-
ских борчих из 15 стран.

В-шестых, после TALLINN OPEN на-
чинается наш четырех-дневный Между-
народных Тренировочный Лагерь. Он 
проводится в том же месте, что и сорев-
нование. В 2017 году более 200 борцов из 
16 стран тренировались и занимались на 
14 матах Греко-Римской, Вольной и Жен-
ской борьбой. Это предсталвяет особый 
интерес для тех кто приезжает издалека.

В - с е д ьм ы х ,  Ю н иоры и ме ю т 

возможность участвовать в Мемориале 
Кристьяна Палусалу для Сениоров. Так 
что, для Юниоров это очень тяжелые 
9 дней - проходят два турнира а также 
тренировочный лагерь.

В-восьмых, турнир Николая Со-
ловьёва в Санкт-Петербу рге для 
Школьников и Кадетов специально был 
организован неделю спустя TALLINN 
OPEN. И это опять же представляет 
особый интерес Кадетам и Школьникам 
путешествующим издалека - это бережёт 
время. Два соревнования между трени-
ровочным лагерем в двух восхититель-
ных городах. 

В-девятых, TALLINN OPEN 2018 
является частью празднования столет-
него юбилея Эстонии. Так что в 2018 году 
будет что посмотреть и чем заняться!

Вы упомянули Est WrestFest. Что это?
В Эстонии два больших турнира, 

TALLINN OPEN – Юношеский Турнир 
Кристьяна Палусалу и Мемориал Кри-
стьяна Палусалу для Сениоров. Эти ме-
роприятия объединились в 9-дневной 
фестиваль спортивной борьбы под на-
званием EstWrestFest, так, что 1 + 1 = 3. 

Между двумя турнирами проходит 
тренировочный лагерь; в 2017 году его 
посетили более 20 борцов из 16 стран. 
Юниоры также могут участвовать в 
обоих турнирах, а также имеют возмож-
ность тренироваться вместе с Сениорами 
в лагере. Это уменьшает затраты и время 
для участников и организаторов.

Также, так как Фестиваль привле-
кает столько судей и тренеров, имеются 
клиники и курсы для судей и тренеров. 
Расписание данных мероприятий будет 
объявлено осенью.

Так что, с турнирами, тренировоч-
ным лагерем и разными клиниками и 
курсами – мероприятия превращаются 
в фестиваль посвященный спортивной 
борьбе!

Какие изменения вы наблю-
дали в течении лет?

Кроме расширения участников, мы 
увидели сильной подъем в уровне вла-
дения борьбой. Несколько лет назад 
участвовало до 10 Гранд Чемпионов 

(Пояснение: Гранд Чемпион - это борец, 
которые выиграл как Греко-Римский 
так и Вольный турнир). В 2017 году 
было только два Гранд Чемпиона: мо-
лодой Грейсон Кларк и Паркер Дэкер, 
оба из США. Хорошая работа, Грейсон 
и Паркер!

Так же имеется сильной рост в 
уровне владения женской борьбой. 
Около 20% участников участвовали в 
различных Континентальных и Миро-
вых Чемпионатах. Данное мероприятие 
стало главным турниров для молодых 
женских борцов, в 2017 году 226 борчих 
участвовали из 16 стран!

И мы не можем забыть о судьях. Дан-
ный турнир стал одним из главных тур-
ниров для молодых женских борцов, мы 
также наблюдаем прогресс в умении и 
компетенции судей. Здесь я хотел бы до-
бавить - мы хотим увидеть даже больше 
квалифицированных иностранных 
судей. В 2018 году мы прилагаем допол-
нительные усилия для решения этого.

Для TALLINN OPEN 2017 вы должны 
были зарегистрироваться рано. Какие 
планы на 2018 год?

У нас был сильный рост. В 2014 году 
у нас были 878 борцов и в 2015 году уже 
1372 борца. В 2016 году были 1757 участ-
ника и мы увидели что лимит прибли-
жается. Для 2017 года мы анонсировали 
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что регистрация будет завершена после 
1800 регистраций или в Марте 25го числа 
– зависит если мы наберем регистрации 
быстрее или нет.

Так что в 2017 году, из-за огромного 
интереса, мы должны были в первый раз 
закрыть регистрацию ранним Мартом. 
Это никогда не происходило раньше и 
в итоге нам пришлось отклонить более 
400 борцов. Это, конечно, очень досадно. 
Особенно учитывая, что многие из тех 
борцов были высшего уровня борцы из 
многих стран. Конечное участие было 
1805 борцов из 205 команд и 27 стран.

Для 2018 года, мы также ограничиваем 
регистрацию в 1800 борцов. Однако на это 
раз мы будем проверять регистрации и 
ограничивать размеры команд, чтобы 
удостовериться что все заинтересован-
ные топовые атлеты смогли участвовать. 
Другими словами, чтобы приехать на 
TALLINN OPEN нам надо посмотреть 
на предыдущие результаты на TALLINN 
OPEN и мы можем попросить предоста-
вить историю соревнований борца.

Это также помогает с обеспечением 
безопасности молодых борцов. TALLINN 
OPEN – это не турнир для новичков. Не 
имеет смысла рисковать травмой, также 
мы не хотим чтобы новички получили 
негативное впечатление. Соответ-
ственно, мы увидим увеличение коли-
чества команд и постепенное повышение 
уровня.

Почему бы не сделать турнир более 
длинным по продолжительности, тогда 
вы сможете принимать больше борцов?

Да – это уже было предложено, осо-
бенно теми, кто не смог участвовать 
в 2017 году! И мы обсуждали эту тему 
между нами. Однако, чтобы следовать 
данному плану, нам надо сначала обсу-
дить это со всеми странами и командами, 
которые участвовали у нас од сих пор. Я 
уверен что эта идея никуда не потеря-
ется. Так что мы посмотрим.

На кануне соревнования 
всегда происходит матч за 
страну между Эстонией и дру-
гой страной. Кто будет этой 
страной в 2018 году?

Это очень хорошая традиция и мы 
продолжим её. В предыдущие годы у нас 
были Кадетские матчи стран с Данией, 
Финляндией, Швецией, а в этом году - с 
Норвегией. Мы еще не организовали дан-
ное соревнование для 2018 года, так что 
все, кто заинтересован – дайте нам знать! 
Также поступали предложения прове-
дения Школьных и Юниорских матчей 
по странам. Я подозреваю что всё это 
сбудется. Такие матчи захватывают дух 
и пресса с интересом следит за матчами 
по странам.

Некоторые весовые категории 
имеют два названия. Почему?

Турнир, конечно-же, проводится в 
честь Кристьяна Палусалу, который вы-
играл золото в Греко-Римской борьбе, а 
также в Вольной борьбе на Берлинской 
Олимпиаде. Однако имеются другие 
борцы, выигравшие медали в других 
стилях.

Мы обсуждали это с Августом Ен-
гласом (посмотрите историю о August 
Englas), который выиграл Золото в 1953 
году и на Всемирных Соревнованиях 
1954 в Греко-Римской и Вольной борьбе.
Август согласился, но с одним условием, 
что Йоханнес Коткас (посмотри исто-
рию о Johannes Kotkas) тоже получит 
признание: это показывает каким от-
личным и бескорыстным человеком был 
Август!

Так же есть Август Нео (посмотри 
историю о August Neo), он выиграл Се-
ребро и Бронзу на Олимпийских Играх 
1936, и его достижения почти забыты 
из-за двойного Золота Кристьяна Палу-
салу в Берлине.

Так что три категории также получат 
названия. Некоторые категории всё еще 
ждут будущих звёзд!

У вас также имеются планы 
относительно судей.

Да. Судьи так же важны как участ-
ники. Для судей два длинных дня на 
14 матах – это вызов. Также, высокий 
уровень соревнования значит, что нам 
требуется по крайней мере 60 опытных 
судей каждый день.

В 2018 году мы хотим увеличить 
уровень опытных судей. До сих пор мы 
настоятельно предлагали и поощряли 
команды для того, чтобы они привозили 
своих судей. Однако каждый год мы “вы-
купали” опытных судей из-за рубежа. 
Мы понимаем что у некоторых команд 
просто нет судей. Но это не честно по 
отношению к командам которые оплачи-
вают поездку судьи. В 2018 году, команды 
которые смогут привезти судью будут 
платить меньше за участие борцов. Мы 
считаем что это разумно и мы встретим 
понимание. А также в 2018 году у нас 
будет особый сюрприз для судей!

А что это за сюрприз?
Если мы скажем, то это не будет 

больше сюрпризом!

Мы заметили несколько новых 
технических улучшений в 2017 
TALLINN OPEN. Вы можете 
описать их?

Представьте: проходит около 4000 
матчей в течении двух дней. Мы ра-
ботали вместе с компанией предоста-
вившей программное обеспечение для 
управления турнирами, чтобы специ-
ально усовершенствовать программное 
обеспечение, ускорить проведение тур-
нира и распространять информацию.

Главное усовершенствование - это 
объявление следующих соперников на 
каждый мат по отдельности. Это эконо-
мит примерно 2-3 минуты с матча. Это 
же 8000-12000 минут за два дня, или 5 
- 7 сэкономленных часов за два дня. Что 
за фантастический механизм экономии 
времени! Система так понравилась, что 
многие организаторы других турниров 
запросили информацию об этой опции 
TALLINN OPEN.

На данный момент мы турнир на 
безбумажной основе, где информация 
доступна на лед-дисплеях, совместно с 
онлайн информацией в режиме реаль-
ного времени при помощи приложения 
www.brottlott.appspot.com. Здесь борцы и 
команды могут следить за тем кто и когда 
выступает следующим. Сначала это было 
немного непривычно для тех кто привык 

m

maadlus 201752 

TALLINN OPEN



Tallinn Open

к работе с бумагой, но все быстро усво-
или приложение. С почти 4000 матчами 
нам понадобился бы акр деревьев для 
бумажной работы!

В интервью 2015 года вы 
упомянули Европейскую 
Молодежную серию по 
Борьбе. Мы не слышали об 
этом после этого. Идея была 
замечательная, но похоже 
она застряла. Вы можете 
прокомментировать это?

(Вздыхая) Да – Европейские Моло-
дежные серии по Борьбе, или EYWS - это 
до сих под хорошая идея и я верю что она 
смогла бы помочь спортивной борьбе. 
Идея родилась из-за проблем с координа-
цией крупных региональных турниров.

Почти у всех стран имеется один или 
два крупных молодежных турниров по 
борьбе. Однако, из-за несогласованно-
сти, крупные турниры и Национальные 
Чемпионаты часто проходят в одно и то 
же время. Это значит, что главные тур-
ниры будут соперничать друг с другом 
по завлечению участников, что приводит 

к более размытым турнирам. Идея с 
EYWS позволила бы главным турнирам 
общаться друг с другом, что привело бы 
к координации расписаний между Наци-
ональными Чемпионатами и турнирами. 
Выиграли бы все! 

Наша идея заключалась в начале в 
сотрудничестве с Норвегией, Швецией, 
Финляндией, Эстонией, Латвией, Литвой 
и Данией. Наша первая встреча прохо-
дила в Таллинне на TALLINN OPEN 2015. 
Все согласились что это помогло бы.

Несмотря на то, что координация 
и сотрудничество не зашло так далеко 
как мы хотели, первые шаги всё же были 
сделаны. Турниры Сениоров 2016-2017 
Скандинавских стран были скоорди-
нированы по расписанию и мы также 
делимся информацией о проведении 
молодежных турниров на 2017-2018 
сезон. В Эстонии, мы двигаем и коор-
динируем даты нашего Национального 
Чемпионата также. К тому же, если мы 
уже начали этот разговор, то следует 
проявить лидерство!

По совпадению, EYBL (Европейская 
Лига Молодежного Баскетбола) также 

начала похожую инициативу в Тал-
линне! Теперь это выросло во все-Евро-
пейское предприятие. В будущем я вижу 
все крупные Европейские турниры уже 
скоординированными. На самом деле 
мы вывели координацию вне Сканди-
навских стран. Например, турнир Ни-
колая Соловьева в Санкт-Петербурге 
и даты других турниров учитываются 
при составлении расписаний в нашем 
регионе.

Какие у вас рекомендации 
командам, заинтересованным 
в участии?

Регистрируйтесь и резервируйте про-
живание заранее. Следите за TALLINN 
OPEN в Facebook, Twitter и на сайте за 
информацией. Самое главное - начать 
сильно тренироваться заранее. Кроме 
того, что 2018 год будет столетием 
Эстонской Республики, так что будет 
много мероприятий и занятий. Так что 
оставайтесь подольше и планируйте уча-
ствовать и наслаждаться празднованием 
юбилея страны. И главное получить удо-
вольствие! •

Моменты соревнований. 
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Õppimisvõimalused

2017. aasta noorteturniiri TALLINN OPEN
kaalukategooria täielikud võitjad: 
ameeriklastest maadluspoisid 
Greyson Clark ja Parker Decker
Tallinn Open nimelist võitlust – Kristjan Palusalu noorteturniiri –, korraldatakse 
austuse avaldamiseks Kristjan Palusalule, kes võitis 1936. aasta Berliini olümpial 
kuldmedalid kreeka-rooma ja vabamaadluses.

Tallinn Open võistlusel pärjatakse maadleja, kes seda saavutust kordab,  
Grand Champion'iks ehk oma kaalu täielikuks võitjaks. 2017. aasta Tallinn Openil 
said sellise austusväärt saavutusega hakkama kaks maadlejat – mõlemad poisid 
on pärit USA-st.

M aadleja võttis ühendust Parkeri 
ja Greysoniga, et nende kohta 
rohkem teada saada. 

Kõigepealt õnnesoovid selle 
suurepärase saavutuse puhul! 
2017. aastal olite ainukesed 
maadlejad, kes said hakkama 
sellise tulemusega. Kuidas 
maadlema hakkasid? Kus 

trennis käid ja kui kaua oled 
maadlusega tegelenud?

Greyson: Ühel päeval koolist koju 
tulles tõin ma kaasa koolis jagatud maad-
lustrenni infolehekese ja küsisin oma va-
nemate käest, kas ka mina tohin maadelda. 

Tänaseks olen maadelnud seitse aastat. 
Maadlen kahes erinevas klubis, mis mõ-
lemad asuvad Green Bays, Wisconsinis. 
Ühe nimi on X-Factor ja teist kutsutakse 
Askreni Maadluse Akadeemia (Askren 
Wrestling Academy). 

TEKST: VELJA ANDRUSE   FOTOD: MARIA KILK,  IVO KRAUS JA PAVEL RYCL

GREYSON CLARK on pärit Wiscon-
sinist. Ta võitis kahel võistluspäeval 
kokku 12 matši ja noppis kaks kuld-
medalit kehakaalus 35kg, 2004-2005. 
aastal sündinud poiste vanusegrupis.

PARKER DECKER on pärit Texasest. 
Ta võitis kahel võistluspäeval kokku 13 
matši ja kaks kuldmedalit kehakaalus 
47kg, 2002-2003. aastal sündinud 
poiste vanusegrupis.

Star Quality

Phone: 0046-316 400 30
info@backstrand.se
www.hgb.org
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Parker: Maadlusega alustasin 
kuueaastaselt, kui olin koolist kaasa 
saanud kohaliku spordiklubi reklaam-
lehe, kus pakuti ka maadlustreeninguid. 
Maadlen tänase päevani sama treeneri 
all, kes mind esimesena õpetama hak-
kas. Maadlen Texase osariigi Mile High 
maadlusklubi all. Minu koduks on linn 
nimega Keller.

Kui paljudest võistlustest 
võtate te aastas osa ja mitmel 
rahvusvahelisel turniiril 
olete osalenud?

Greyson: Osalen umbes 20 võistlusel 
aastas, kokku keskeltläbi 120 matšil. Olen 
osa võtnud umbes viiest rahvusvaheli-
sest turniirist nii vabamaadluses kui ka 
kreeka-roomas. Kaks nendest on olnud 
Tallinn Openil, eelmisel ja sellel aastal. 

Parker: Treenin 3-4 korda nädalas, 
lisaks teen, nii palju kui jõuan, tõstmist. 
Osalen 20-25 võistlusel aastas. Keskkooli 
maadlustrennis käies (USA-s harrasta-
takse folkstyle maadlust, mis on sarnane 

vabamaadlusele ja kreeka-rooma maad-
lusele, kuid on suuresti mõjutatud USA 
algusaastatel harrastatud maadlusest. 
See stiil on omane vaid Ameerika Ühend-
riikidele) maadlen kolm kuud järjest igal 
nädalavahetusel. Oma klubiga võistlustel 
käies võtan osa ainult suurematest USA 
turniiridest ja siis maadlen iga kahe kuni 
kolme nädala tagant. Tallinn Open oli 
minu kõige esimene rahvusvaheline tur-
niir, millest osa võtsin. Sellel aastal valiti 
mind USA-d esindama Pan Ameerika 
mängudele Buenos Airesesse, Argentii-
nasse. Need toimusid juulis.

Kuidas jäite rahule Tallinn 
Openiga kui võistlusega?

Greyson: Mina jäin väga rahule, 
võistlus oli hea. Nautisin seda väga. Võin 
julgelt öelda, et see on üks minu lemmik-
turniire ja selle tõttu tahan ma ka järg-
misel aastal tulla.

Parker: Võistlus oli hea. Mul olid 
mõned kergemad matšid ja oli ka ras-
kemaid. Minu kõige raskem võitlus oli 

Valgevene maadleja Nikita Murasko 
vastu. Laager oli eriline, sest ma sain 
trenni teha teiste maade treenerite ja 
sportlastega. Mulle meeldib maadlejate 
komme turniiril kingitusi vahetada. Kui 
me järgmisel aastal tagasi tuleme, võtan 
veel rohkem kingitusi kaasa.

Kuidas teile Tallinnas 
meeldis?

Greyson: Mulle meeldib Tallinnas 
väga – tänavad on puhtad ja inimesed on 
sõbralikud. Ma pole varem kunagi käi-
nud nii külmal maal. 

Parker: Nautisin Tallinnas veedetud 
aega. Oli lahe kogeda, kui erinev Eesti 
on minu kodukohast. Ma õppisin palju 
ja mõistsin, et Eesti ajalugu on sajandite 
pikkune. Minu keskkoolis õpib vahetusõ-
pilane, kes on Eestist. Oli tore talle tema 
kodumaast pilte saata. 

Kas näeme teid ka tuleval aas-
tal tiitleid kaitsmas?

Greyson: Suure tõenäosusega osalen 
ma ka 2018 aasta turniiril.

Parker: Ma pole täiesti kindel. Kui 
mitte järgmisel aastal, siis kindlasti üle-
järgmisel. Soovin võistlusele tuua endaga 
kaasa veel rohkem maadlejaid Texasest.

Mis on teie tuleviku plaanid?
Greyson: Pärast keskkooli lõpe-

tamist soovin jätkata maadlusega 
Oklahoma State University kolledži 
võistkonnas ja peale seda võistelda 
olümpiamängudel.

Parker: Loodan kvalifitseeruda USA 
koondise võistkonda järgmisel aastal, 
saada sisse kolledžisse ja seal maadle-
misega jätkata. 

Millega te tegelete peale 
maadlemise?

Greyson: Mulle meeldib jooksmine, 
sõpradega väljas käia ja kala püüda.

Parker: Mulle meeldib kalapüük ja 
sõpradega väljas käimine. Tahan tänada 
oma treenerit, perekonda ja kaksikvenda, 
et nad mind toetavad ja on aidanud mul 
saada selleks maadlejaks, kes ma olen 
täna. Olen väga tänulik ka võimaluse eest 
osaleda sellisel rahvusvahelisel turniiril, 
nagu seda on Tallinn Open. •

Greyson Clark võitis kahel võistluspäeval kokku 12 matši ja noppis kaks 
kuldmedalit kehakaalus 35kg, 2004-2005. aastal sündinud poiste 
vanusegrupis. / Greyson Clark from Wisconsin USA, won 12-matches over 
two days, to win two Gold in 35kg in the 2004-2005 age class. / ГРЕЙСОН 
КЛАРК выиграл 12 матчей за два дня, чтобы выиграть два Золота в 35 кг в 
возрастной категории 2004–2005 годов.
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2017 TALLINN OPEN  
Grand Champions
As the name implies, TALLINN OPEN – Kristjan Palusalu Youth Tournament 
honours the achievement of Kristjan Palusalu, who won Gold medals in both 
Greco-Roman and Freestyle wrestling at the 1936 Berlin Olympics. TALLINN 
OPEN awards the Title of Grand Champion to the wrestler(s) who repeat this 
feat. At 2017 TALLINN OPEN, two wrestlers achieved this feat. This time, both 
from the USA!

Congratulations on your achievement! At 2017 
TALLINN OPEN, you were the only wrestlers 
to accomplish this feat. How did you arrive 
at wrestling? Where do you wrestle and how 
long have you wrestled?

GC: One day I brought a flier home from school and asked 
my parents if I can wrestle. I have been wrestling for 7-years. I 
wrestle at two clubs in Green Bay Wisconsin. One is X-Factor 
and the other is Askren Wrestling Academy.

PD: I first started wrestling when I was 6 years old when I 
got a flyer from my school about a local club that was offering 

wrestling. I am still with the same coach today. I wrestle for Mile 
High Wrestling Club – Texas in my hometown of Keller, Texas.

How many competitions do you wrestle per year and how 
many International tournaments have you attended?

GC: I do about 20 competitions per year, a total of about 
120 matches. I have competed at five International tourna-
ments and twice at Tallinn Open.

PD: I train 3-4 times per week along with weight lifting 
as much as possible. I usually do around 20-25 competitions 
per year. During my high school (folkstyle) season we wrestler 
every weekend for about three months. When I wrestle with my 

W e contacted Parker and Greyson 
to find out more about them.

GREYSON CLARK from Wisconsin 
USA, won 12-matches over two days, to 
win two Gold in 35kg in the 2004-2005 
age class.

PARKER DECKER form Texas USA, 
won 13-matches over two days, to win 
two Gold in 47kg 2002-2003 age class.

TEXT: VELJA ANDRUSE   PHOTOS: MARIA KILK, IVO KRAUS, PAVEL RYCL
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club, I try to only go to big tournaments, then I wrestle every 
two or three weeks. Tallinn Open was my first International 
competition. I was recently selected to represent the USA at 
the Pan American Games in Buenos Aires, Argentina. So I will 
be going there in July.

Do you wrestle folkstyle, Freestyle and Greco-
Roman at home? Which style do you prefer?

GC: I wrestle all three styles her in the United States, un-
fortunately here, most of my matches are folkstyle. I prefer 
Greco-Roman.

PD: Yes, I wrestle all 3 styles throughout the course of 
the year.  At my high school we wrestle folkstyle.  I wrestle 
Freestyle and Greco though my club. I prefer Greco-Roman. 
It is my favorite.

Who is your favourite wrestler/idol (Dad of 
course!)?

GC: That is a tough question, I would say Andy Bisek, United 
States Greco-Roman wrestler.

PD: My idol is my life long wrestling coach, Dave Lehman. 
He has got me to where I am today and he really pushes me to 
be the best and I really appreciate him.

Have you participated at Fargo?
GC: I am a first year Schoolboy. The Fargo tournament is 

for Cadets and Juniors.
PD: I have not participated in Fargo but I am going this year 

as I am finally old enough to compete there. I’m really looking 
forward to it because each state sends a team and the brackets 
are very large, sometimes over 100 wrestlers! 

(MAADLUS: Parker  won Silver in Freestyle and Gold in 
Greco-Roman at the Pan-American Championships, followed 
up by Silver at the USA Cadet Championships in Greco-Roman).

Do you have a „ranking” in the USA?
GC: No – they do not have rankings for my age Group. 

I placed first at Folkstyle Nationals, second at Greco- 
Roman Nationals and Third in Freestyle Nationals.

PD: Being a freshman in high school most people don’t 
know me yet so I don’t have a ranking, but I have beaten 
numerous ranked kids. After placing 2nd in the Cadet Greco 
Nationals last weekend and beating some All Americans and 
two Fargo champions, I feel people and hopefully college 
coaches will start to notice me!

How was the Tallinn competition? Easy?
GC: It was a very good competition. I enjoyed it a lot, 

probably my favourite tournament I have ever been in – that 
is why I would like to come back.

PD: The Tallinn competition was good. I had some easy 
matches but also some hard ones. My hardest match was 
against Nikita Murashko of Belarus. The camp was special 
because I got to train with wrestlers and coaches from other 
countries. I liked sharing gifts with other wrestlers and when 
we return I will bring more gifts.

How did you enjoy Tallinn?
GC: I enjoyed it a lot – it is a very clean and friendly place 

to visit. I have never visited a place that is so cool.
PD: I really enjoyed Tallinn. It was cool seeing how diffe-

rent it is from where I live in the United States! I learned a 
lot and I realized the history of Estonia dates back several 
centuries. My high school has a Foreign Exchange Student 
from Estonia, so I had fun sending her pictures from her 
homeland.

Will we be seeing you again to defend your title?
GC: Most likely you will see me there again in 2018.
PD: I’m not too sure yet. If not next year, I will be back the 

year after that! I want to bring more wrestlers from Texas to 
the tournament.  

What are your longterm plans?
GC: After high school, I would like to wrestle in college 

for Oklahoma State university, and then compete in the 
Olympics.

PD: I hope to make the USA World team next year and 
then eventually get into a Division l college and wrestle there.

What are your hobbies?
GC: Some of my hobbies include running, hanging out 

with friends and fishing.
PD: I like to go fishing and hang out with my friends. I 

would just like to give credit to my coaches, my family and my 
twin brother for helping me be the wrestler that I am today 
and for giving me the opportunity to be able to wrestle at 
international tournaments like the Tallinn Open. •

Parker Decker /  
Паркер Деккер.
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Гранд чемпионы  
TALLINN OPEN 2017:
Как говорит название, TALLINN OPEN – Молодежный Турнир Кристьяна Палусалу 
чтит достижения Кристьяна Палусалу, выигравшего Золотые медали в Греко-
Римской а также Вольной борьбе в 1936 году на Берлинских Олимпийских Играх. 
TALLINN OPEN присваивает звание Гранд Чемпиона борцу или борцам которые 
смогут повторить этот подвиг. В TALLINN OPEN 2017 двое борцов заслужили 
данный титул. Оба борца были из США.

Поздравляем с вашим достижением! На 
TALLINN OPEN 2017 вы были единственными 
борцами с данным достижением. Как вы позна-
комились с борьбой? Где вы занимаетесь борь-
бой и как долго?

ГК: Однажды я принес листовку домой со школы и спросил 
своих родителей если я могу заниматься борьбой. Я занимаюсь 
борьбой 7 лет. Я борюсь в двух клубах в Green Bay Wisconsin. 
Один клуб – это X-Factor, а другой – Askren Wrestling Academy 
(Академия Бена Аскрена).

ПД: Я начал заниматься борьбой в 6 лет когда я принес 
рекламу со школы о местном клубе предлагающем занятия 
борьбой. Я и по сей день с тем же самым тренером. Я борюсь 
за Mile High Wrestling Club – Texas в родном городе Келлер, 
штат Техас.

Мы связались с Паркером и Грейсоном чтобы узнать о 
них побольше.

ГРЕЙСОН КЛАРК из штата Висконсин, США, выиграл 12 
матчей за два дня, чтобы  выиграть два Золота в 35 кг в 
возрастной категории 2004–2005 годов.

ПАРКЕР ДЕККЕР из штата Техас, США, выиграл 13 матчей 
за два дня, чтобы выиграть два Золота в 47кг в возрастной 
категории 2002–2003 годов.

ТЕКСТ: ВЕЛЬЯ АНДРУСЕ   ФОТО: МАРИЯ КИЛК, ИВO КРАУС И ПАВЕЛ RYКЛ

Greyson Clark /Грейсон Кларк.
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Во скольких соревнованиях вы участвуете в 
год и сколько международных турниров вы 
посетили?

ГК: Я участвую примерно в 20 соревнованиях в год, в общем 
около 120 матчей. Я соревновался на пяти международных 
турнирах, как в Вольной Борьбе так и в Греко-Римской. Я уча-
ствовал в Tallinn Open последние два года.

ПД: Я тренируюсь 3-4 раза в неделю и совмещаю как 
можно чаще с тяжелой атлетикой. Я обычно участвую в 20-25 
соревнованиях в год. Во время сезона школы (фольклорная 
борьба) мы соревнуемся каждые выходные примерно три 
месяца. Когда я занимаюсь со своим клубом, я пытаюсь уча-
ствовать только в больших турнирах, так что я занимаюсь 
борьбой каждые две или три недели. Tallinn Open был моим 
первым Международным соревнованием вообще. Меня не-
давно выбрали представлять США на Пан-Американских 
Играх в Буэнос Айресе в Аргентине. Так что я поеду туда 
в Июле.

Ты занимаешься фольклорной борьбой, Воль-
ной и Греко-Римской борьбой дома? Какой 
стиль ты предпочитаешь?

ГК: Я занимаюсь всеми 3 стилями, к сожалению, здесь 
почти все мои матчи – это фольклорная борьба. Я же предпо-
читаю Греко-Римский стиль.

ПД: Да, я занимаюсь 3 стилями в течении всего года. В 
нашей школе большинство матчей – это фольклорная борьба. 
Я занимаюсь Вольной и Греко-Римской борьбой в своем клубе. 
Это мои любимые стили.

Кто твой любимый борец/кумир (конечно, 
отец!)?

ГК: Это сложный вопрос, я бы сказал это – Энди Бисек 
(Andy Bisek), Греко-Римский борец из США.

ПД: Мой идол – это мой тренер который со мной всю жизнь, 
Дейв Лиман (Dave Lehman). Благодаря ему я нахожусь где я 
есть сейчас и он всегда подталкивает меня быть лучшим и я 
очень благодарен ему.

Ты участвовал в Фарго?
ГК: Я первоклассник в школе. Фарго - это турнир для Ка-

детов и Юниоров.
ПД: Я не участвовал в Фарго, но я буду в этом году, так как 

я уже достаточно взрослый для соревнований там. Я очень жду 
этого так как каждый штат посылает команду и соперников 
на турнире очень много, иногда более 100 борцов на место!

У тебя есть „ранк” в США?
ГК: Нет – у них нет ранков для моей возрастной группы. Я 

был первым в Фольклорном Нэшионалс, вторым в Греко-Рим-
ской Нэшионалс и третьим в Вольной Нэшионалс.

ПД: Так как я новичок в школе, большинство людей не 

знают меня еще, так что у меня нет ранга, но я победил многих 
соперников с разными рангами. После получения второго 
места в Кадетском Греко Нэшионалс в прошлые выходные 
и победы над некоторыми все-Американскими чемпионами 
и двумя чемпионами Фарго, я надеюсь что люди и тренера в 
колледже обратят на меня внимание!

Как проходило соревнование в Таллинне? Было 
легко?

ГК: Это было очень хорошее соревнование. Я на самом 
деле насладился им, наверное, мой любимый турнир в ко-
тором я когда-либо участвовал – именно поэтому я хотел 
бы вернуться.

ПД: Соревнование в Таллинне было хорошим. У меня были 
некоторые легкие матчи, но также и более сложные. Мой самый 
сложный матч был против Никиты Мурашко из Белоруссии. 
Это был особый лагерь, так как я смог потренироваться вместе 
с борцами и тренерами из других стран. Я люблю делиться 
подарками с другими борцами и когда мы вернемся мы при-
везем больше подарков.

Вам понравился Таллинн?
ГК: Очень – это очень чистое и дружелюбное место для 

путешествий. Я никогда на было в таком крутом месте.
ПД: Мне очень понравился Таллинн. Было классно увидеть 

как всё по-другому чем у нас, где я живу, в Соединённых Шта-
тах! Я научился многому и понял что история Эстонии уходит 
в века. В моей школе учится Студент по Обмену из Эстонии, 
так что мне было весело посылать ей фото с её родины.

Мы увидим вас снова сражающихся за титул?
ГК: Скорее всего вы увидите меня там же снова в 2018 году.
ПД: Я еще не очень уверен. Если я не вернусь в следую-

щем году, то вернусь после следующего года! Я хочу привести 
больше борцов из Техаса на турнир.

Какие ваши долгосрочные планы?
ГК: После школы я хотел бы бороться в колледже за Госу-

дарственный Университет Оклахома, а потом я хочу соревно-
ваться на Олимпийских Играх.

ПД: Я надеюсь присоединиться к Мировой команде США в 
следующем году и в конце концов присоединиться к Дивизиону 
l в колледже и заниматься борьбой там.

Какие у тебя хобби?
ГК: Некоторые мои хобби – это бег, проведение времени с 

друзьями и рыбалка.
ПД: Я люблю рыбалку и проводить время с друзьями. Я 

хотел бы поблагодарить тренеров, мою семью и брата близ-
неца за помощь оказанную мне как борцу, которым я явля-
юсь сегодня и за предоставление возможности заниматься 
борьбой в международных турнирах как Tallinn Open. •
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Naturaalsed 
traditsioonilised

limonaadid
Prantsusmaal asuva Soutzmatt allika veest, mille 
avastasid frantsiskaani mungad juba aastal 1272. Allikas 
on tuntud oma kõrge kvaliteediga puhta vee poolest, 
lisaks tähendasid roomlased selle tervendavat mõju.

Rõõm silmades ja pidu suus!

www.kommikeskus.ee

Limonaadide tootmisel kasutatav siirup on segu sidruni 
naturaalsest mahlast, suhkrust ja sidrunhappest.

Tooted on allergeenide, GMO ja gluteenivabad, 
naturaalse värvi ja maitsega.

Värskendav nauding on pakendatud stiilsesse 
reljeefse klaasiga pudelisse (75cl)
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Tallinn Open 2017



Palusalu ja Hornfischer, 1936  





FOTOD / PHOTOS / ФОТО: MARIA KILK, PAVEL RYCL
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Eesti-Norra maavõistlus
Estonia-Norway Country Match

Traditsioon jätkub.
Kadettide maavõistlus kreeka-roomas on saanud tra-
ditsiooniks Tallinn Openi eelõhtul. 2017. aasta maa-
võistlusel alistas Eesti Norrat 8:3. Eelnevatel aastatel 
on maavõistlust peetud Taani, Rootsi ja Soomega. 
Siin mõned eredad hetked viimasest maavõistlusest. 
Riik, kellega järgmisel aastal maavõistlust peame, on 
alles otsustamisel.

Norra meeskond / Norwegian team / Норвежская команда.

Tradition Continues.
A Cadet GR countrymatch is held on the eve of every 
Tallinn Open competition. The 2017 country match 
saw Estonia defeat Norway 8:3. Previous countries 
have been Denmark, Sweden and Finland. Here 
some scenes from the countrymatch. 2018 country 
to be determined!

FOTOD / PHOTOS: MARIA KILK, IVO KRAUS JA PAVEL RYCL
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Eesti-Norra maavõistlus

Eesti meeskond / Estonian team / Эстонская команда.

Эстонско-норвежская 
земельная сцена 

Традиция продолжается
Матч страны по греко-римской борьбе для Кадетов 
проводится перед началом каждого соревнования 
Tallinn Open. В 2017 году на матче страны Эстония 
победила Норвегию со счётом 8:3. Предыдущие 
страны – Дания, Швеция и Финляндия. Здесь вы 
сможете посмотреть отрывки из матча страны 2017. 
Страна 2018 будет объявлена!

ФОТО: МАРИЯ КИЛК, ИВO КРАУС И ПАВЕЛ RYКЛ
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E-müük: www.novatours.ee. Info ja broneerimine: info@novatours.ee,
Novatoursi Tallinna kontoris: Rävala pst. 6-201a (avatud E-R: 09-19; L: 10-14)

või reisibüroodes üle Eesti. Järelmaksu võimalus! Tel. 666 8000.

 Eesti juhtiv reisikorraldaja aastast 2004!

 Enam kui 25 sihtkohta aastas!

 Lai valik kestusi, kuurorte ja hotelle!

 Paindlikud broneerimistingimused!

 Soodsad hinnad!
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NIKE SPORDIVARUSTUS SINU KLUBILE!

PARIM VALIK ÜHEST KOHAST

LISAKS PAKUME VÕIMALUST MEIE KAUDU TELLIDA
TRÜKI- JA TIKITEENUSEID.

• RIIDED (lühikesed vormid, dressid, pusad, polosärgid jm)

• JALATSID (jalgpalli-, korvpalli-, ja jooksujalatsid)

• VARUSTUS (pallid, spordikotid, rätikud, joogipudelid jm)

• NAELIKUD

Täpsemat infot ja pakkumist küsi allolevatelt kontaktidelt:

Märt Puusepp, 6 548 470, mart.puusepp@jalajalg.ee

Martin Riik, 6 548 408, martin.riik@jalajalg.ee

Mari-Liis Puusalu, 6 548 403, mari-liis.puusalu@jalajalg.ee 

AS JALAJÄLG; Pärnu mnt 142a; Tallinn; 5. korrus
AS Jalajälg on Nike ametlik esindaja Baltimaades.

www.teamsport.ee



Õppimisvõimalused

Kohtunikud  
Tallinn Openil:
Muljeid jagab turniiri  
peakohtunik Tanel Renter

Oled olnud peakohtunik 
Tallinn Openil juba mitmen-
dat aastat, kuidas on sinu 
silme läbi turniir läbi aastate 
arenenud?

Tallinn Openi populaarsus on maad-
lusringkondades kasvanud märgatavalt. 
Osalejaid tuleb iga aastaga juurde ja sel-
lest tulenevalt on vaja ka suuremat koh-
tunike kogu.

Meie suurimaks probleemiks on seni 
läbivalt olnud kohtunike puudus. Kuid 
tänavu oli meil esimest korda turniiril 
piisav arv kohtunikke, kellega koostööd 
teha. Mul on tunne, et sellel aastal olid 
võistluse organiseerijad tõesti viinud läbi 
vajalikke muudatusi, et meie töö matil 
edeneks ja saaksime kohtunikena turniiri 
nautida. 

2017. aastal toimus turniiri käigus 
peaaegu 4000 matši ja erinevalt eelmis-
test aastatest ei esinenud suuri tehnilisi 
raskusi. Mis tähendas, et meie saime oma 
tööd teha kiiresti ja professionaalselt. 
Võrreldes eelmiste aastatega, kus esime-
sel päeval arvutisüsteem kokku jooksis ja 
mingitel hetkedel ka tuled saalis võitluse 

ajal kustusid. Õnneks siinmail suuri 
probleeme pole olnud, nagu Pan-Amee-
rika mängudel, kus kuuldavasti oli mi-
dagi lausa põlema läinud. Kokkuvõttes 
oli Tallinn Open sellel aastal meie poolt 
vaadatuna probleemivaba turniir. 

Kohtunikena oleme näinud maad-
lejate arengut ja turniiri taseme kasvu 
võrreldes eelmiste aastatega. Sellel aastal 
osales juba 14 esindusmeeskonda. Sellise 
taseme tõusu puhul peame meie, kohtu-
nikud, olema osavad, oskama hinnata 
olukorda matil. Kui sul on 14 matti, on 
vaja minimaalselt 60 kohtunikku, kes 
teavad, kuidas kohtunikutöö käib.

Oleks hea, et meeskondlikult osalevad 
riigid saadaksid siia ka oma kohtunikke. 
Kui tegu on alles alustava kohtunikuga, 
saab ta suurvõistlustelt väärtuslikke 
kogemusi.

Meil oli probleem meeskonnaga, kes 
olid ühe kohtuniku tööga matil rahulole-
matud. Kui ma nende käest küsisin, mitu 
kohtunikku nende endiga võistlusele 
kaasa tuli, et taset parandada, vastasid 
nad – mitte ühtegi. Seal selle küsimuse 
arutelu lõppes (naerab). 

TEKST: VELJA ANDRUSE   FOTOD: MARIA KILK,  IVO KRAUS JA PAVEL RYCL

Maadlusvõistlusel on kohtunikud vähemalt sama tähtsad kui võistlejad. 
Maadleja kohtus Tallinn Openi peakohtuniku Tanel Renteriga, et rääkida 
kohtuniku tööst.

Tanel Renter – Tallinn Openi pea- 
kohtnik. / Tanel Renter – Head referee 
of Tallinn Open. / Танель Рентер  –
Таллиннская открытая гвардия.
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Täpsemat infot ja pakkumist küsi allolevatelt kontaktidelt:

Märt Puusepp, 6 548 470, mart.puusepp@jalajalg.ee

Martin Riik, 6 548 408, martin.riik@jalajalg.ee

Mari-Liis Puusalu, 6 548 403, mari-liis.puusalu@jalajalg.ee 

AS JALAJÄLG; Pärnu mnt 142a; Tallinn; 5. korrus
AS Jalajälg on Nike ametlik esindaja Baltimaades.
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Tallinn Open tähendab kohtunikele 
kaht pikka ja väsitavat tööpäeva. Koge-
mused on näidanud, et mõned siia sattu-
nud kohtunikud lähevad pärast esimest 
tööpäeva Tallinna ööelu avastama ja 
järgmisel hommikul enam platsi ei ilmu. 
Üks kohtunik, kelle nime ei hakka nime-
tama, tuli pärast peorohket õhtut vaban-
dama. Ütles, et tal on küll kahju, aga see 
ei ole siiski tema süü. Eesti tüdrukud 
olevat lihtsalt liiga ilusad (naerab taas).

Võistluse ajal kasutame nooremate 
vanusegruppide maadlusmatšidel vähem 
kogenud noori kohtunikke. See on küll 
tekitanud ebavõrdsust mattide vahel. 
Samas leian, et noortele kohtunikele 
tuleb suurel võistlusel vilistamisristsete 
saamine ainult kasuks. Nemadki peavad 
samuti kusagilt kogemusi omandama, 
nagu kõik need noored maadlejadki, kelle 
jaoks meie turniir on esimene rahvusva-
heline kogemus.

Leian, et väike ebavõrdsus kohtunike 
tasemete osas pole suurt draamat väärt.

2018. aasta võistluse jaoks julgustame 
meeskonnaga turniiril osalevaid klubi-
sid kaasa kutsuma oma kohtunikke. Selle 
eest pakume klubile ka soodustusi. Tei-
sed peavad paratamatult maksma pisut 
kõrgemat osalustasu. 

Lõpetuseks soovin ma tänada Soome 
kohtunikke, kes on suure kohtunike ko-
guga meid igal aastal abistanud. • 

TEXT: VELJA ANDRUSE   PHOTOS: MARIA KILK, IVO KRAUS AND PAVEL RYCL

Sellel aastal 
osales juba 14 
esindusmeeskonda. 
Sellise taseme 
tõusu puhul peame 
olema osavad, 
oskama hinnata 
olukorda matil. Kui 
sul on 14 matti, on 
vaja minimaalselt 
60 kohtunikku.
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Unforgotten heroes:  
Referees at  
Tallinn Open:
Just as important as the wrestlers, are the referees. 
We met with TALLINN OPEN’s chief referee Mr. Tanel 
Renter to get his assessment of the tournament.

Tanel, you have been the 
Chief Referee for several 
years. How do you see the 
development of Tallinn Open 
through the years?

The tournament has grown very fast 
in popularity. With participation growth, 
you also have to grow the team of refe-
rees. This has always been a problem 
in the past. This year we had sufficient 
referees. Now we need to increase the 
competency level of referees. I feel the 
organisers have made necessary adjust-
ments, and this year, we were able to 
enjoy the tournament as referee!

This year we had almost 4000 
matches with virtually no technical prob-
lems. That is a miracle! Over the years, 
almost every tournament has computer 
crashes, lights go out etc etc. I heard the 
Pan-Am games had a fire! We were bles-
sed with a virtually perfect probleem-free 
tournament. Knock on wood!

As a referee, we have witnessed 
a dramatic increase in the skill-level 
of wrestlers. I think this year we had 
14 different national teams. With this 
increase, we need to ensure, we have a 
corresponding corps of skilled, expe-
rienced and competent referees. When 
you have 14-mats you need a minimum 
of 60 experienced referees. Competing 
teams need to understand, they need to 
try to bring a referee. It is also a good 

experience for them! One visiting team, 
I won’t mention the country, was not 
satisfied with the performance of one 
referee. I asked, how many referees did 
they bring, to help lift the level of refe-
reering? They said none and the discus-
sion ended (Laughing).

 The tournament consists of two 
long exhausting days. Experience has 
shown, referees frequently discover the 
Tallinn nightlife between the two days, 
and do not show up for the second day. 
One referee, again I will not name the 
country, came to apologise and said, I am 
sorry, but it is not my fault, the Estonian 
girls are simply too beautiful! (Laughing 
again)

Nonetheless, we also used some ju-
nior or less-experiences referees for the 
younger wrestlers. This resulted in some 
uneven refereering, but at the same time, 
I would ask, how does a young referee 
develop and get experience? The same 
way as a young wrestler, on the mat. So I 
would not dramatise it too much. I need 
to add, that all referees that participated 
are to be commended. 

For 2018 we are encouraging teams to 
bring referees, by having those teams pay 
less for wrestling. This is only fair. Those 
that do not bring a referee, pay more. 
Here I also want to thank the Finland 
referees who have helped us out every 
year. •



Kohtunikud

Арбитры на 

Tallinn Open:

Танель, ты был Главным 
Арбитром несколько лет. Как 
ты видишь развитие Tallinn 
Open на протяжении лет?

Турнир стал очень популярным. С 
увеличением участников также прихо-
дится увеличивать количество судей. Это 
всегда было проблемой в прошлом, но в 
этом году у нас было достаточно судей. 
Я думаю что организаторы правильно 
подготовились в этом году, и мы смогли 
насладиться турниром как судьи!

В этом году у нас было почти 4000 
матчей практически без технических 
проблем. Это удивительно! На протя-
жении лет, почти у каждого турнира 
случались компьютерные сбои, отклю-
чался свет и так далее. Я слышал что на 
Пан-Американских играх был пожар! 
Нам же повезло с почти идеальным и 
без-проблемным проведением турнира.

Как судьи, мы наблюдали за сильным 
ростом уровня борцов. Я думаю, в этом 
году у нас были 14 разных национальных 
команд. С таким ростом, мы должны быть 
уверены, что у нас имеется соответствую-
щий корпус квалифицированных, опыт-
ных и компетентных судей. Это также 
является отличным опытом для них! 
Одной команде гостей, не буду упоми-
нать страну, не понравилось выступление 
одного судьи. Я спросил, сколько судей 
они привезли, чтобы повысить уровень 
судейства? Они ответили что никого и 
дискуссия закончилась (Смеясь).

Турнир состоит из двух длинных и из-
нуряющих дней. Опыт показал, что судьи 
часто открывают для себя Таллинскую 
ночную жизнь между двумя днями, и не 
показываются на второй день. Один судья, 
снова не буду называть страну, пришел из-
виниться и сказал что он извиняется, но 

это была не его вина, просто Эстонские  
девушки просто слишком красивые! 
(Снова смеясь)

Тем не менее, мы также пользовались 
услугами некоторых юниор или менее 
опытных судей для самых молодых бор-
цов. Это привело к немного неравномер-
ному судейству, но в то же время, я бы 
спросил, как молодой судья еще сможет 
развить и получить такой опыт? Так же 
как и молодой борец – на мате. Так что я 
бы не очень это драматизировал. Я должен 
добавить, что все участвовавшие судьи 
заслуживают похвалу.

В 2018 году мы поддерживаем ко-
манды, привозящие судей; такие команды 
платят меньше за борьбу. И это справед-
ливо. Те, кто не приезжает с тренером, 
платит больше. Здесь я так же хотел бы 
поблагодарить Финских судей за помощь 
нам в каждом году. •

Арбитры так же важны как и борцы. Мы встретились с главным судьей TALLINN 
OPEN Танель Рентером для того, чтобы получить его оценку турнира.

ТЕКСТ: ВЕЛЬЯ АНДРУСЕ   ФОТО: МАРИЯ КИЛК, ИВO КРАУС И ПАВЕЛ RYКЛ
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FOTOD / PHOTOS / ФОТО: MARIA KILK, IVO KRAUS, PAVEL RYCL
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FOTOD / PHOTOS / ФОТО: MARIA KILK, IVO KRAUS JA PAVEL RYCL
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Tallinn Open 
ja sellele järgnev rahvusvaheline 
treeninglaager

Johanna Kikkas: „Aasta pärast paistab, kuidas 
olen Eesti naistemaadlust mõjutanud”

Johanna, oled maailmameis-
ter rannamaadluses ja nüüd 
ka esimene naissoost maad-
lusliidu juhatuse liige. Räägi 
palun, kuidas edeneb Eestis 
naistemaadlus?

Loodan, et mind valiti juhatusse 
minu visiooni, uute ideede ja eelkõige 
kogemuste tõttu, mida olen maadeldes 
saanud. Küllap kümne aasta pikkune 
maadluskogemus ja kontaktid aitavad 
mul edendada maadlust tervikuna ja 
kitsamalt kindlasti just naistemaadlust.

Ma pole veel jõudnud asjadest täie-
likku ülevaadet saada. Eks umbes aasta 
pärast paistab, kuidas olen Eesti naiste-
maadlust mõjutanud. 

Mu rannamaadluse tiitel on võide-
tud tükk aega tagasi, mälestused sellest 
tunduvad olevat juba kauge minevik. 
Leian, et minu tänane töö naistemaad-
luse edendaja ja arendajana on märksa 
tähtsam.

Maadlust harrastavate tüdrukute 
arv on Eesti viimase nelja-viie aastaga 
märgatavalt suurenenud. Võiks isegi 
öelda, et kümme korda. Sellele on kaasa 
aidanud meie esimaadleja Epp Mäe 
tegevus. Epu sportlaskarjäär mitme-
kordse medalivõitjana naistemaadluse 

IV Tallinn Open rahvusvaheline treeninglaager toimus pärast Tallinn Open turniiri 
ja enne Kristjan Palusalu mälestusvõistlusi täiskasvanutele. Ajakiri Maadlus kohtus 
Johanna Kikkasega, kes on Eesti Maadlusliidu juhatuse liige ja laagri korraldaja. 
Edastasime ka õnnitlused Eesti Maadlusliidu juhatusse valimise puhul.

TEKST: VELJA ANDRUSE   FOTOD: MARIA KILK, IVO KRAUS JA PAVEL RYCL
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TALLINN OPEN

Natalja Vorobjova (RUS) Olympia võitja, Martin Knosp (GER) Olümpia hõbe 
koos Johanna Kikkasega (Tallinn Open laagri juht). / (L to R) Natalja Vorobjova 
(RUS) Olympic Gold medallist, Martin Knosp (GER) Olympic Sivler medallist 
with Johanna Kikkas (Manager of Tallinn Open Training Camp)./ Наталья 
Воробьева (RUS) Победитель Олимпии, Мартин Ноп (GER) Олимпийский 
серебро с Джоанной Киккас (руководитель Таллиннского открытого лагеря).



Tallinn Open

erinevates vanusegruppides Euroopa ja 
maailma meistrivõistlustel pole jäänud 
tähelepanuta.

Epp on olnud ka Eesti esimene nais-
soost maadleja olümpial ja ta hääletati 
2015. aastal Eesti parimaks naissoost 
sportlaseks. Ta on maadlusega tegeleva-
tele noortele tüdrukutele tõeline eeskuju.  

Meie töö on hakanud vilja kandma. 
Noor maadlustüdruk Maarja Plaser oli 
hõbemedalile maadeldes oma vanuseg-
rupis edukas Euroopa Meistrivõistlustel 
Belgradis. Viktoria Vesso ja Marta Pajula 
võitsid kuldmedalid selle aasta Põhja-
maade meistrivõistlustel.

Nüüdseks olen korraldanud juba 
kaks tüdrukute maadluslaagrit, kus osa-
les 100 tüdruku ümber nii Eestist kui 
lähi-riikidest. Tallinn Openi laagrist 

võttis osa üle 100 tüdruku üheksast eri-
nevast riigist üle maailma. Nii et tulevik 
on paljulubav!

Kuidas läks Tallinn Openi 
maadluslaager?

Sellel aastal korraldati laagrit nel-
jandat korda. Ja alles teine kord, kui 
ka tüdrukud laagrist osa võtsid. Laagri 
osalejate arv on võrreldes eelnevate aas-
tatega kolmekordistunud. Kuna huvi sel-
leaastase laagri vastu oli suur, pidime 
maadlejatega kolima Korrus 3-e väikse-
matest ruumidest Saku Suurhalli. Sellel 
aastal oli meil üle 200 maadleja 16 riigist, 
treeningud toimusid 14 matil ja laager 
kestis neli päeva. Treenerid esindasid 
kõiki kolme maadlusstiili: kreeka-rooma, 
vabamaadlus ja naistemaadlus.

Laager on ajaliselt nihutatud kahe 
suurturniiri – Tallinn Open ja Kristjan 
Palusalu Memoriaal –, vahele. Nii et meil 
oli palju juunioride ja täiskasvanute va-
nusegruppide esindajaid laagris. 

Mis on järgmiseks aastaks 
plaanis?

Nagu sellel aastal, oleme laagri pla-
neerinud kahe võistluse vahele ja toi-
mumiskohaks on Saku Suurhall. Suure 
osalejate huvi tõttu plaanime 2018. aasta 
treeningajad teha kõigile stiilidele erine-
vad, et gruppidel oleks piisavalt ruumi. 
Usu või ära usu, aga üle 200 maadleja 14 
matil võib olukorra muuta väga kitsaks. 
Tallinn Openi ajal pidime viimase hetke 
soovijatele ära ütlema, sest ruumi lihtsalt 
enam ei olnud. •
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The Tallinn Open 
International Wrestling  
Training Camp:
The IV TALLINN OPEN International Training Camp takes place between 
TALLINN OPEN tournament and the Kristjan Palusalu Memorial for Seniors. 
We met with the Estonian Wrestling Federation Board Member and  
Camp organiser Johanna KIKKAS to discuss the camp.

So Johanna, firstly congra-
tulations to being elected to 
the Board of the Estonian 
Wrestling Federation! You 
are also World Champion in 
Beach Wrestling along with 
being the first female on the 
Board. What is the state of  
female wrestling in Estonia?

Thank you for the wishes! I hope I 
was elected because of my vision, ideas 
and experience which I bring to the 
Board. Having been involved with female 
wrestling for over 10-years, I believe that 
I have the experience and contacts to help 

promote wrestling as a 
whole and specifically 
represent and promote 
female wrestling. Let’s 
talk again after one year 
to see how I have im-
pacted Estonian Female 
wrestling.

My Beach Wrest-
ling title was so long 
ago that I hardly re-
member it. What is 
more important is de-
veloping and promoting 
female wrestling today. 
The number of girls, 
involved in Estonian 
wrestling, has increa-

sed ten   times over the last four or five 
years. This has been helped by Epp Mäe, 
who is a multiple medal winner at Eu-
ropean and World Championships; was 
Estonia’s first female wrestler at the Rio 
Olympics and was voted Estonia’s Fe-
male Athlete of the Year. She is a true 
inspiration for Estonia’s young girls!

 And the results are starting to 
come in. Young Maarja Plaser recently 
won a bronze at the European School-
girl Championships in Belgrade and 
two girls won Gold at the 2017 Nordic 
Championships. We are now conduc-
ting female wrestlng camps, with over 

100 girls participating from neighbou-
ring countries. And most recently over 
100-girls from 9-countries participated 
at the Tallinn Open camp. So things are 
on the up and up!

How did the TALLINN OPEN 
wrestling camp go?

This years camp was the fourth edi-
tion. It was the second time that female 
wrestling was included. Participation 
at the camp has tripled. The popularity 
of the camp has increased such that, it 
was moved from Korrus3 club to Saku 
Suurhall. This year we had over 200 
wrestlers from 16-countries training 
on 14-mats for 4-days in Greco-Roman, 
Freestyle and Female wrestling.

Because the camp is between TAL-
LINN OPEN and the Kristjan Palusalu 
Memorial for Seniors, there are many 
Junior and Senior wrestlers.

What are the plans for 2018?
The camp will again be between the 

two competitions and will remain at 
Saku Suurhall. Due to interest, we plan 
to stagger the 2018 sessions, to allow 
more room for the various groups. Be-
lieve it or not, 200+ wrestlers on 14-mats 
can be very tight! Just like the tourna-
ment, we had to limit participation at 
the 2017 camp because of room. •

TEXT: VELJA ANDRUSE   PHOTOS: MARIA KILK, IVO KRAUS AND PAVEL RYCL
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Tallinn Open
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Tallinn Open

Тренировочный Лагерь по Борьбе  
Tallinn Open International:

И так, Йоханна, во первых мои 
поздравления с избранием 
в состав Совета Федерации 
спортивной борьбы Эстонии! 
Ты также являешься Миро-
вым Чемпионом по Пляжной 
Борьбе и первой женщиной 
в Совете. Как сейчас обстоят 
дела с женской спортивной 
борьбой в Эстонии?

Спасибо за пожелания! Я надеюсь 
что меня избрали за мои взгляды, идеи 
и опыт, который я приношу в Совет. 
Я думаю, что мой более чем 10-летний 
опыт в женской спортивной борьбе, а 
также контакты и опыт популяризации 
спортивной борьбы в целом, помогут мне 
представлять и популяризировать жен-
скую спортивную борьбу в частности. 
Давайте поговорим снова через год и по-
смотрим как я смогла повлиять на Эстон-
скую Женскую спортивную борьбу.

Мой титул по Пляжной Борьбе 
был получен так давно, что я почти не 
помню это. Более важно развивать и 
продвигать женскую борьбу сегодня. 
Количество девочек, занимающихся 
борьбой в Эстонии выросло более чем в 
десять раз в течении последних четырех 
или пяти лет. Эпп Мяэ в частности спо-
собствовала этому - она является побе-
дителем многих медалей Европейских 
и Мировых соревнований; она также 
была первой борчихой за Эстонию 
на Олимпиаде в Рио и была выбрана 

Женским Борцом Года Эстонии. Она 
является настоящим вдохновением для 
молодых девочек! 

И результаты не заставили себя ждать. 
Молодая Марья Пласер недавно выиграла 
бронзу на Чемпионате Европы среди 
Школьниц в Белграде, а две девочки вы-
играли Золото на Nordic Championships 
2017. Мы сейчас проводим женские лагеря 
борьбы, с более 100 девочками, участву-
ющих из ближнего зарубежья. А совсем 
недавно более 100 девочек из 9 стран уча-
ствовали в лагере Tallinn Open. Так что всё 
еще только начинается!

Как проходил борцовский 
лагерь TALLINN OPEN?

В этом году лагерь был четвертым по 
счету. Это был второй раз когда женская 
борьба была тоже включена. Участие в 

лагере увеличилось втрое. Популяриза-
ция лагеря вынудила переезд из клуба 
Korrus3 в арену Saku Suurhall. В этом году 
у нас тренируются более 200 борцов из 
16 стран на 14 матах для 4-дневной Гре-
ко-Римской, Вольной и Женской борьбы.

Так как лагерь проходит между 
TALLINN OPEN и Мемориалом Кри-
стьяна Палусалу для Сениоров, в нём 
участвовало много Юниоров и Сенио-
ров вместе.

Какие планы на 2018 год?
Лагерь снова будет проводиться 

между двумя соревнованиями и оста-
нется в арене Saku Suurhall. Из-за про-
явленного интереса мы планируем 
немного передвинуть сессии 2018 года, 
чтобы освободить больше места для 
участников. •

Четвертый Международный Лагерь по Борьбе TALLINN OPEN проходит после 
турнира по борьбе TALLINN OPEN и перед началом Мемориала Кристьяна 
Палусалу для Сениоров. Мы встретились с Членом Совета Федерации Спортивной 
Борьбы Эстонии и организатором Лагеря Йоханна КИККАС что бы обсудить лагерь.

ТЕКСТ: ВЕЛЬЯ АНДРУСЕ   ФОТО: МАРИЯ КИЛК, ИВO КРАУС И ПАВЕЛ RYКЛ
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August Englas – 
tšempion ja džentelmen

TEKST: VELJA ANDRUSE   FOTOD: MARIA KILK, IVO KRAUS JA PAVEL RYCL

Kolm aastat pärast esimest matile astumist 1946. aastal, maadluse mõistes 
küpse, 21aastase mehena, sai Augustist NSV Liidu poolraskekaalu tšempion 
vabamaadluses. Järgmised kuus aastat, kuni saatusliku õlavigastuseni, valitses 
August matti poolraskekaallasena nii vaba- kui kreeka-rooma maadluses.

m

maadlus 201788 

AJALUGU



Ajalugu

August Englas – 
tšempion ja džentelmen A ugust noppis maailmameistri-

tiitlid nii 1953. kui 1954. aastal, 
alguses vabastiilis ja pärast 
kreeka-roomas. Oma valitse-

misaja jooksul eksis ta vaid korra, 1952. 
aastal Helsingi olümpial, kus lõpetas pal-
jude pettumuseks neljandana. 1949.-1954. 
aastani jõudis August olla kuuekordne 
NSV Liidu tšempion vabamaadluses ja 
korra ka kreeka-rooma maadluses.

August Englas sündis 1925. aastal, ta-
lupere seitsmest lapsest kuuendana. Oma 
lapsepõlve ja nooruse veetis ta maatööd 
tehes. Rasket maatööd hindas August hil-
jem oma peamiseks iseloomu ja füüsise 
arendajaks, maadlusmatil edu toojaks.

1944. aastal, kui Lõuna-Eesti alad 
taas nõukogude vägede poolt okupeeriti, 
oli ta sunnitud astuma võõrväe ridades 
armeeteenistusse. Korra sai ta sõjas haa-
vata snaipri kuuli läbi ning korra maa-
miini šrapnellist, mille püüdis kinni ta 
peas olnud kiiver. Killu eemaldamine 
nõudis siiski kirurgilist sekkumist. 

Sõja lõppedes jäi August reservväe-
laseks, töötades endistel lahinguväljadel 
demineerijana. See oli amet, kus „eksida 
võis vaid korra”.

Saanud reservväelasena tuntuks oma 
erakordselt heade füüsiliste näitajatega, 
kutsuti ta 1946. aasta detsembris maad-
lustrenni. Kuu hiljem võitis ta Tallinna 
meistrivõistlused ja Johannes Kotkas 
võttis noore maadleja oma tiiva alla.

Seitse kuud pärast maadlusmatil 
alustamist võeti August kaasa NSV 
Liidu meistrivõistlustele, kus ta tule-
mustelt küll tagantpoolt teiseks jäi, kuid 
suure maadluse maitset oli juba tunda 
saanud.

Valitsemisaja algus
1948. aastal võitis August Eesti 

meistri tiitli ning jäi kreeka-roomas NSV 
Liidu ühksandaks ja vabamaadluses nel-
jandaks. Järgmisel aastal noppis ta juba 
vabamaadluses esimese oma kuuest NSV 

Liidu meistritiitlist. Ta oli jõudnud tippu 
ning tema valitsemisaeg oli alanud.

1951. aastal võitis August nii kree-
ka-roomas kui vabamaadluses liidu 
meistrivõistlused ja oli 1952. aastaks oma 
võimete absoluutses tipus. „Ma olin nii 
ideaalses vormis, et isegi mul endal oli 
seda raske uskuda. Jõud, kiirus, tehnika 
– kõik oli tipptasemel.”

Olümpia ettevalmistuseks lennutati 
liidu koondis Šotsi. Sealsetes oludes tree-
nimine kurnas Eesti maadlejat sedavõrd, 
et ta ei saanud osa võtta viimasest laagrist 
Viiburis. August on hiljem kommenteeri-
nud, et oleks pidanud teesklema haiges-
tumist. „Olümpia oleks pidanud olema 
kerge kui jalutuskäik pargis, kuid mina 
olin treeninglaagritest täiesti kurnatud. 
Ütlesin isegi peatreener Gurgenidzele, 
et ta ei võtaks mind Helsingisse kaasa.”

Pärast olümpial neljandaks jää-
mist teatas maadleja, et võtab vastutuse 
treeningprogrammi määramisel enese 
kätte. „Ütlesin, et kui pean kogu rumalu-
sega ka edaspidi kaasa minema, lõpetan 
maadlemise üldse ära.” Augusti palve 
rahuldati ning ta jätkas maadlusega 
omal käel, et saada 1953. ja 1954. aasta 
maailmameistriks.

1954. aastal, kui mõtted tiirle-
sid juba kahe aasta pärast toimuvate 

olümpiamängude ümber, juhtus õnne-
tus. Omavahelise naljategemise käigus 
sai Augusti õlg viga. Treeningukaasla-
sed püüdsid õlga ise paika tõmmata, seda 
üksjagu väänates. Et valu ei vähenenud, 
jõudis maadleja lõpuks arsti juurde, kes 
diagnoosis viga saanud õlanärvid. Taas-
tusravi ei aidanud, õlg hakkas liigesest 
välja käima. „Nalja” tulemusena pidi 
30aastane tšempion üheksa aastat pä-
rast maadlusega alustamist oma edasise 
võistlemise lõpetama.

Pärast võitlusspordist lahkumist
August maadlusmaailma ust enda 

järel siiski kinni ei löönud. Ta te-
gutses omanimelises maadlusklubis 
edasi treenerina, hiljem sai temast 
maadluskohtunik. 

Oma elu hilisematel aastatel oli Au-
gust kõigi suuremate maadlusürituste 
elavaks maskotiks, võludes kõiki oma 
sarmi, lugude ning soojusega. Ta oli (ja 
on tänagi) paljudele noortele maadleja-
tele eeskujuks.

Ehkki Augustit juhendasid karjääri 
jooksul paljud, tõi ta alati teiste hulgast 
esile oma esimese patrooni Johannes 
Kotkase, kellele võlgnes enda sõnul oma 
edukuse maadlejana. Augustist 17 aastat 
vanem Johannes oli talle nagu isa eest. 
„Ta oli alati olemas, kui teda tarvis läks. 
Kui vaja, noomis ta mind karmilt. Ilma 
Johanneseta poleks minust kunagi saa-
nud esimese järgu maadlejat. Johannes 
ei lubanud mul teha asju, mis võinuksid 
mu tulemusi kahjustada. Mina omakorda 
ei julenud talle vastu vaielda.”

Kui Augustilt tema elu lõpuaastatel 
paluti nõusolekut panna tema ning Ago 
Neo nimed Tallinn Openi kaalukate-
gooriatele, vastas August „ainult sellisel 
juhul, kui Johannes Kotkas ka omanime-
lise kaalukategooria saab.“ Talle lubati 
seda ning kõigi kolme, Augusti, Ago ja 
Johannese nimelised kategooriad on täna 
võistlustel olemas. August Englas lahkus 
meie hulgast tänavu aasta alguses. •

„Maadeldes kasvasid minu vaim ja tahtejõud, õppisin 
tundma ennast ja teisi, omandasin professionaalsuse.” – 
August Englas
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August Englas

Three years after stepping onto the 
wrestling mat for the first time in 
1946, at the ripe old age of 21, August 
became the semi-heavyweight cham-
pion of the Soviet Union in Freestyle 
wrestling. For the next 6 years August 
reigned as a top semi-heavyweight 
Freestyle and Greco-Roman wrestler, 
before injuring his shoulder. 

A ugust took back to back World 
Championship titles in 1953 
and 1954, first  Freestyle and 
then Greco-Roman. During 

his reign he faltered only at the 1952 
Helsinki Olympics,  where he finished 

a dissapointing 4th. From 1949 to 1954 
August was 6-time Freestyle Champion 
and 1-time Greco-Roman Champion of 
the Soviet Union.

August was born in 1925, the sixth of 
seven children. His childhood and youth 
was spent doing farmwork. August has 
credited this tough upbringing for his 
strength and spirit, which brought him 
future success on the mat. In 1944, 
South Estonia was again occupied by 
Soviet forces and he was forcibly mobi-
lised into the Soviet army. 

As a soldier he was once shot by a 
sniper and later had to have landmine 
shrapnel, which had pierced his helmet, 
removed surgically. Once the war ended, 

he remained in the army reserves and 
worked in mine clearing operations. An 
occupation, where he was taught, „you 
only make one mistake”. 

While in the army reserves, he 
became known for his accomplish-
ments in various tests of strength and 
in december 1946, August was asked to 
visit a wrestling session.  One month 
later he won the Tallinn Champions-
hips and Johannes Kotkas (see story on 
Johannes Kotkas) took the young Au-
gust under his wing. Seven months after 
starting wrestling, August was taken to 
the Soviet Union championships where 
he came second to last, but the taste of 
wrestling was now in his mouth.

Beginning of the reign
In 1948. August won the Esto-

nian championships and placed 9th in 
Greco-Roman and 4th in Freestyle, at 
the Soviet championships. In 1949, he 
won the first of six Soviet Union Cham-
pionships in Freestyle. His reign at the 
top had begun. 

In 1951, Aug ust won both the 
Greco-Roman and Freestyle Soviet 
Union championships and by early 1952 
he was at his peak. „I was in such great 
shape, that even I had difficulty in be-
lieving it. Strength, speed, technique – 
everything was perfect.” 

In preparation for the Olympics, the 
team went to train in Sotsi. The training 
drained him such, that at the last trai-
ning camp in Viiburi, he was not able 
to take part. August has said „I should 
have feigned being sick. The Olympics 
should have been a walk in the park, but 
I was totally drained from all trainings 

„With wrestling, grew my spirit and determination, 
I learned to know myself and others,  

I acquired a profession.” August Englas

TEXT: VELJA ANDRUSE   PHOTOS: MARIA KILK, IVO KRAUS AND PAVEL RYCL
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Ajalugu

at camp. I even told head coach Gurge-
nidze, don’t take me to Helsinki”. 

After placing fourth at the Helsinki 
Olympics, he notified „from now on, he 
will decide his training program, that if 
he has to go along with all the stupidity, !  
will quit wrestling”. August’s request 
was satisfied and he went on to win the 
1953 and 1954 World Championships.

In 1954, with thoughts already on 
the 1956 Olympics, while napping, so-
meone jumped on him. There was a 
crack and his his shoulder was disloca-
ted. The boys tried pulling and twisting 
to get the shoulder in place. With the 
pain not going away, he finally went to 
a doctor who diagnosed damaged ner-
ves. Subesquent exercises did not help 
and his shoulder kept popping out. As a 
result, at the age of 30, only 9 years after 
starting wrestling, he had to retire form 
competition.

After leaving from 
competition

August did not dissapear from wrest-
ling. He was a coach and a referee and has 
a wrestling club named in his honour. In 
his later years, August was a fixture at all 
major tournaments, captivating people 
with his charm, stories, and warmth, and 
providing inspiration to young wrestlers.

Whereas August had several coaches 
and mentors, he always took the oppor-
tunity to mention the importance of Jo-
hannes Kotka in his success as a wrestler. 
Johannes, who was 17 years older, took 
care of young August. „He was like a 
father to me. He was always the right 
man at the right place, and would ang-
rily reprimand when need be. If it wasn’t 
for him, I would never have been the 
wrestler that I was. He never let me do 
things which would hinder my accomplis-
hments. I never dared to argue with him”.

When the proposition to commemo-
rate August and Ago Neo with Tallinn 
Open weight category names, August 
replied „absolutely, but only if Johannes 
Kotkas gets a weight category name”. 
„Consider it done”, he was told, and 
the 2018 Tallinn Open will bear weight 
category names for August, Ago and 
Johannes. 

August passed away in early 2017. •

Три года после своего первого высту-
пления на мате в 1946 году, в зрелом 
возрасте 21 года, Аугуст стал чемпи-
оном в полутяжелой категории Со-
ветского Союза по Вольной борьбе. 

В течении последующих 6 лет Аугуст 
господствовал в топе Греко-Римской 
и Вольной борьбе полутяжелого 
веса, до того как он получил травму 
плеча.

Аугуст Энглас
ТЕКСТ: ВЕЛЬЯ АНДРУСЕ   ФОТО: МАРИЯ КИЛК, ИВO КРАУС И ПАВЕЛ RYКЛ

B 1953 году, как чемпион мира в Балтийский вокзал.

„Благодаря борьбе я укрепил свой дух и 
свою уверенность, я научился понимать 

себя и других, у меня появилась 
профессия.” Аугуст Энглас
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А
угуст получил подряд два 
звания на Мировом Чем-
пионате в 1953 и 1954 году, 
сначала в Вольной, а потом в 

Греко-Римской борьбе. Во время пика 
своей карьеры он запнулся только на 
Олимпийских Играх Хельсинки 1952, 
где он занял разочаровывающее чет-
вертое место. С 1949 по 1954 Аугуст 
был 6-кратным Чемпионом по Вольной 
борьбе и 1-кратным Греко-Римским 
Чемпионом Советского Союза. 

Аугуст родился в 1925 году, он был 
шестым ребёнком из семи. В детстве и 
юности он занимался сельских хозяй-
ством. Аугуст считал что жесткое воспи-
тание и сделало его сильным физически 
и душевно, что привело к успеху на мате. 
В 1944 году, Южная Эстония снова была 
оккупирована Советскими войсками и 
он был насильно мобилизирован в Со-
ветскую армию.

Когда он был солдатом его однажды 
подстрелил снайпер а потом ему в голову 
попала шрапнель от мины, прошедшая 
сквозь шлем ‒ шрапнель потом удалили 
хирургическим путём. Когда война за-
кончилась, он остался в резерве армии 
и работал на операциях по устранению 
мин. Его на работе учили что "это про-
фессия на которой ты можешь сделать 
ошибку только однажды".

Во время пребывания в армей-
ском резерве он стал известен за свой 
заслуги в различных тестах на силу и 
в декабре 1946 года Аугуса попросили 
посетить сессию по спортивной борьбе. 
Месяц спустя он выиграл Таллиннские 
Соревнования и Йоханнес Коткас (оз-
накомьтесь с историей Йоханнеса Кот-
каса) взял юного Аугуста под своё крыло. 
Семь месяцев после того как он начал 
заниматься борьбой, Аугуста взяли на 
соревнования Советского Союза, где он 
выступил вторым, однако, вкус к борьбе 
он уже получил.

Восхождение на Олимп
В августе 1948-го года Аугуст выиграл 

Эстонские соревнования и занял 9-ое 
место в Греко-Римской и 4-ое в Вольной 
борьбе на Советских соревнованиях.  1949 
году он выиграл первое из шести Сорев-
нований Советского Союза по Вольной 
борьбе. Его восход к славе начался.

В 1951 году Аугуст выиграл оба чем-
пионата Советского Союза как по Гре-
ко-Римской так и по Вольной борьбе, а к 
раннему 1952 году он был на пике своей 
карьеры. "Я был в таком хорошем со-
стоянии, что даже сам иногда с трудом 
понимал откуда оно взялось. Сила, ско-
рость, техника ‒ всё было идеальным."

Во время подготовки к Олимпий-
ским играм, команда поехала трениро-
ваться в Сочи. Тренировка так утомила 
его, что в последнем тренировочном 
лагере в Выборге он не смог участво-
вать. Аугуст сказал "Я хотел притво-
риться больным. Олимпийские игры 
были бы прогулкой по парку для меня, 
но я так сильно был изнурен от всех 
тренировок в лагере. Я даже сказал 
главному тренеру Гургенидзе чтобы 
он не брал меня в Хельсинки".

После четвертого места на Олим-
пийских Играх в Хельсинки, он ска-
зал что "отнюдь, он будет сам выбирать 
тебе программу тренировки, что если 
бы он продолжил заниматься всей аб-
сурдностью, то ему придется закончить 
занятия борьбой". Просьба Аугуста 

была удовлетворена о он продолжил 
выигрывать на Чемпионатах 1953 и 
1954 годов.

В 1954 году, уже думая об Олимпий-
ских Играх 1956, во время сна кто-то 
прыгнул на него. У него была трещина в 
кости и его плечо было вывихнуто. Его 
соратники пытались тянуть и курить 
плечо чтобы поставить его на место. 
Однако боль не уходила и он наконец 
обратился к доктору который диагно-
стировал у него повреждение нервов. 
Последующие упражнения не помогали 
и его плечо продолжало выскакивать. В 
результате чего, в 30 лет, только после 
9 лет после начала занятием борьбой, 
он должен был закончить участие в 
соревнованиях.

После окончания 
соревнований

Аугуст не исчез из спортивной 
борьбы. Он работал тренером и судьей 
и сейчас существует клуб по борьбе 
названый в честь него. В свои поздние 
годы, Аугуст привлекал внимание к себе 
на всех больших турнирах, очаровывая 
людей своим шармом, историями и те-
плотой, а также вдохновляя молодых 
борцов. 

У Аугуста было несколько тренеров 
и наставников, однако, он всегда, при 
возможности, упоминал особую роль 
Йоханнеса Котка за заслуги в своей ка-
рьере. Йоханнес, который был на 17 лет 
старше, заботился о молодом Аугусте. 
"Он был для меня как отец. Он всегда 
был нужным человеком в правильном 
месте, он также мог делать злые выго-
воры когда это требовалось. Без него 
я бы никогда не стал борцом каким я 
стал. Он никогда не позволял мне со-
вершать вещи которые препятствовали 
бы моим достижениям. Я никогда не 
решался спорить с ним".

Когда пришло предложение по-
святить наименования категорий для 
Tallinn Open в честь Аугуста и Аго Нео, 
Аугуст ответил "конечно, но только 
если у Йоханнес Коткас будет своё наи-
менование категории". "Будет сделано", 
ему ответили, и на Tallinn Open 2018 
будут категории наименоваться в честь 
Аугуста, Аго и Йоханнеса.

Аугуст скончался в начале 2017 года. •

Двойной чемпион мира.
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Johannes Kotkas
ja tema aukartust äratavad  
saavutused maadluses

S ellest sai alguse tema valitseva 
raskekaalutšempioni roll, mis 
kestis järgmised kaksküm-
mend aastat. Ta oli Euroopa 

meister 1938. aastal, 1939. aastal ja 1947. 
aastal, 37aastaselt 1952. aastal olümpia 
kuldmedalimees ja 14kordne NSV Liidu 
tiitlivõitja. Võib ainult ette kujutada, 
milliseks oleks selle härrasmehelikult 
tagasihoidliku sportlase karjäär võinud 

kujuneda, kui poleks olnud Teist maail-
masõda ja seejärel Kotkase saatust ku-
jundanud Nõukogude Liidu ebavõrdset 
spordipoliitikat.

Johannes sündis 1915. aastal Kodi-
järvel ja kasvas üles Vabadussõjas kadu-
nuks jäänud isata. Ema kasvatas teda ja 
ta õde üksi ning elu oli kõike muud kui 
meelakkumine. Pärast põhikooli lõpeta-
mist otsustas poiss minna mehhaaniku 

õpilaseks. Kooliajal tegeles Johannes sa-
muti veidi maadlusega, kuid võttis selle 
ala tõsisemalt ette alles 1936. aastal Eesti 
mereväes aega teenides.

1936. ja 1937. jäi Johannes Kristjan 
Palusalule nii kreeka-rooma kui va-
bamaadluses alla. 1938. aastal, pärast 
Kristjan Palusalu õlavigastust, sai teda 
asendanud Johannes Kotkasest kree-
ka-rooma maadluse Euroopa meister.

1939. aastal tuli Johannes Eesti 
meistriks nii kreeka-roomas kui vaba-
maadluses ja kaitses Oslos edukalt oma 
Euroopa meistri tiitlit. Kristjani kaua-
aegse vastase Kurt Hornfisheri selja-
tamiseks kulus spordimehel vaid 28 
lühikest sekundit.

Pärast Eesti Vabariigi annektee-
rimist Nõukogude Liidu poolt, sund-
mobiliseeriti Johannes koos kahe 
kaasmaadleja Ago Neo ja August Eng-
lasega punaarmeesse.

1940. kuni 1956. aastani oli Johannes 
Nõukogude Liidu raskekaalu või abso-
luutkaalu meister, korra ka vabamaad-
luses. Sellest ajavahemikust jäi tema 
kontosse ka kuus hõbemedalit.Tehes kõr-
valepõikeid kergejõustiku radadele, nop-
pis ta sealtki nagu muuhulgas vasaraheite 
kuld- ja hõbemedali ning kaks pronksi. 
Korra tuli ta pronksile ka kettaheites.

TEKST: VELJA ANDRUSE   FOTOD: MARIA KILK, IVO KRAUS JA PAVEL RYCL

Täites 1939. aastal Euroopa meistrivõitlustel vigastada saanud 
raskekaalumehe Kristjan Palusalu asendaja rolli, võitis Johannes Kotkas 
kuldmedali.
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Johannes Kotkas
ja tema aukartust äratavad  
saavutused maadluses

Ajalugu

1952 Helsingi olümpiamängud
1952. aasta Helsingi olümpiale pani 

NSV Liit mõningates kaalukategooria-
tes välja kaks maadlejat, kes ei teadnud 
kuni viimase minutini, kumb neist ma-
tile astub. 15 minutit enne kaalumise 
algust anti Johannesele teada, et ras-
kekaalus võistleb tema. 37aastane Jo-
hannes seljatas kõik oma vastased ja 
tuli olümpiavõitjaks. Johannes pälvis 
koos Tšehhi jooksulegendi Emil Zatope-
kiga – tema võitis kuldmedalid 5000m 
ja 10 000m distantsidel ning marato- 
ni –, selle olümpia parimate sportlaste 
aunimetused.

Kõige valusam kaotus
1953. aasta maailmameistrivõist-

lustel oli August Englas juba poolras-
kekaalu kulla kätte võitnud. Johannes 
viskas uljalt „toome ka teise kuldmedali 
kodumaale, sealt raskemast otsast”. 15 
aastat oli ta püsinud võitmatu tšempio-
nina. Johannes võitiski esimesed viis 
matši. Kuid läks finaalis vastamisi en-
dast kuus aastat noorema rootslase Ber-
til Antonssoniga.

Aastaid hiljem meenutas August 
Englas seda matši nii: „Antonsson näitas 
taktikaliselt briljantset maadlust. Pärast 
10 minutit püstijalu maadlemist oli ta 

Mis edasi toimus, sellest annab üle-
vaate Johanneselt võetud intervjuu: 
„Veri on paksem kui vesi. Olümpiakoon-
dise treeneriks määrati ei keegi muu kui 
Kazar, kes oli muuhulgas ka Parfjonovi 
ja Rossini treener.  Melbourne´i oleks 
pidanud sõitma Helmut, kuid valik lan-
ges kolmandale kohale jäänud Rossinile. 
Taškendi treeninglaagris sai lõplikult 
selgeks seegi tõsiasi, et olümpiale saa-
detakse minu asemel Parfjonov.”

1952. aastal sõitis igas kaalukategoo-
rias Helsingi olümpiamängudele kaks 
meest. Nad treenisid. Nad ootasid. „Pol-
nud kerge matše pealt vaadata, kui olid 
oma terve elu matil veetnud. Kuigi iga 
sportlase jaoks kõige tähtsam – olüm-
piavõitjate nimekirja saamine –, oli juba 
saavutatud.”. Parfjonov läks Melbourne´i 
kulla järele ja Rossin medalisaajate hulka 
ei platseerunud.

Johannes siirdus võistlusspordist 
erru 1960. aastal. Tema viimasteks suur-
võistlusteks jäid 1960. aasta NSV Liidu 
meistrivõitlused, kus ta 45aastasena nel-
jandale kohale platseerus. Ta ei saanud 
küll ühtegi kaotust, kuid langes esikol-
mikust välja paljude viiki maadeldud 
matšide tõttu.

1958. kuni 1973. aastani oli Kotkas 
rahvuskoondise treener ja alates 1965. 
aastast asus tegutsema kohtunikuna.

1995. aastal ütles Johannes Kotkas: 
„Ma e saa seda küll täie kindlusega väita, 
kuid need (ära jäetud 1940. aasta, 1944. 
aasta ja 1948. aasta olümpiamängude, 
NSV Liidu mitteosalemise tõttu ära jää-
nud 1946-1949. aasta Euroopa meistri-
võitluste, samal põhjusel käimata jäänud 
1951. ja 1954. aasta maailmameistrivõit-
luste ja 1956. aasta olümpiamängude, kus 
valik teise sportlase kasuks langetati) 
kuldmedalid kuulusid mulle.”

Johannes Kotkas lahkus jäädavalt 
1998. aastal.

Kaasmaadleja August Englase tun-
gival palvel on üks Tallinn Openi kaalu-
kategooria nimetatud Johannes Kotkase 
nimeliseks. •

vastase rünnakuid vaid tõrjunud, ise 
ühtegi alustamata – sellel ajal passiiv-
suse eest matil veel karistuspunkte ei 
saanud. Johannes oli esimesena põran-
dal all. Antonsson võttis ta silmapilkselt 
poolnelsonisse ja hoidis nii kolm mi-
nutit. Kui saabus Johannese kord peal 
olla, oli ta eelnevast nii kurnatud, et ei 
suutnud enam midagi teha. Viimaseks 
püstimaadluseks oli Johannes kurnatud 
ja kaotusseisus 1-2. Ta ei söönud selle 
matši järel nädal aega mitte midagi.”

1956. aasta olümpiaks 
valmistumine

Pärast kaotust 1953. aasta MM-
il, võitis Johannes siiski NSV Liidu 
meistritiitli, jättes Mazuri ja Parfjo-
novi enda järel teiseks ning kolman-
daks. 1954. oli esijärjestus Parfjonov, 
Kotkas ja Mazur, 1955. rebis Kotkas 
end Bogdani ja Parfjonovi ees taas 
esimeseks.

Läheneva olümpia ees võitis Jo-
hannes Istanbulis 1956. aasta maailma 
karika ja oli taas NSV Liidu meistri-
võistlustel Bogdanist ja Parfjonovist 
ees. Kaalukategoorias kuni 68 kg tegi 
sama teine eestlane Helmut Puur. Mõ-
lemast said 1956. aasta Melbourne´i 
olümpia kandidaadid.

Endel Pull proovib Kotkaga parteris 
midagi peale hakata.
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Johannes Kotkas
Awe inspiring wrestling  
accomplishments

J ohannes was born in 1915 in Kodi-
järve. His father remained lost 
during the War of Independance. 
He and his sister were raised by 

his mother. Life was all but easy. After 
primary school he apprenticed to become 
a mechanic. He took up wrestling in 
school, but started more seriously, once 
he joined the Estonian navy in 1936.

In 1936 and 1937, Johannes placed 
second, behind Kristjan Palusalu in both 
Greco-Roman and Freestyle wrestling. 
In 1938, after Kristjan Palusalu injured 
his shoulder, Johannes Kotkas took 
Kristjan’s place and won the European 
Championships in Greco-Roman wres-
tling. In 1939, Johannes became Estonia’s 
Greco-Roman and Freestyle Champion 
and defended his heavyweight Euro-
pean Championship title in Oslo. Here 
he pinned Kristjan’s longtime German 
nemesis Kurt Hornfisher, in a short 28 
seconds.

Upon Estonia’s annexation by the 
Soviet Union, Johannes along with Ago 
Neo and August Englas were forcibly 

mobilised into the army of the Soviet 
Union. From 1940 to 1956 Johannes was 
either Heavyweight or Absoluteweight 
champion of the Soviet Union: once in 
Freestyle. During this time he also won 
six Silver medals.

He dabbled in track-field and became 
a Soviet Union hammerthrow Gold, Sil-
ver and two-time Bronze medalist along 
with a Bronze in shotput.

1952 Helsinki Olympics
For the 1952 Helsinki Olympics, the 

Soviet Union took two wrestlers for 
some weightclasses. The wrestlers did 
not know until the last moment who 
would be participating. 15-minutes be-
fore weigh-in, Johannes was notified, 
that he will be the heavyweight wres-
tler. Johannes, at the age of 37, pinned 
all his opponents and became Olympic 
Champion. Johannes was mentioned as 
the best athlete of the Olympics, ahead 
of the legendary Czech Emil Zatopek, 
who won Gold in 5000m, 10000m and 
the marathon.

Most painful loss
At the 1953 World Championships, 

August Englas had already won the 
semi-heavyweight Gold. Johannes 
cockily remarked, „let’s bring the sec-
ond Gold home, from the heavy end”. 
Johannes had been unbeaten interna-
tionally for 15-years. Johannes won the 
first five matches. In the final, the 38 
year-old Johannes was up against the 
6 years his junior Bertil Antonsson of 
Sweden. Years later August Englas said, 
„Antonsson showed tactically brilliant 
wrestling.  For the 10 minutes of standup 
wrestling, Antonsson only countered 
attacks. Back then, passivity wasn’t 
penalised. Johannes was first under in 
parterre. Antonsson was immediately 
able to get a half-nelson in which  lasted 
for 3 minutes. When Johannes was on 
top, he was so exhausted, that he was 
unable to do anything.  For the last stan-
dup wrestling, Johannes was drained 
and he ended up losing 1-2. After that, 
he did not eat for a week”.

TEXT: VELJA ANDRUSE   PHOTOS: MARIA KILK, IVO KRAUS AND PAVEL RYCL

Filling-in for the injured Kristjan Palusalu, Estonias heavyweight runnerup 
Johannes Kotkas won the Gold at the 1938 European Championships. Johannes 
would go on to reign as a leading heavyweight wrestler for twenty years, winning 
the 1939 and 1947 European Championships along with Gold at 1952 Olympics 
at 37 years of age,  in addition to 14 Soviet Union titles. One can only speculate 
what this gentlemanly and humble athlete would have achieved, had there been 
no war and the subsequent sports politics of the Soviet Union.
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Johannes Kotkas
Awe inspiring wrestling  
accomplishments

Ajalugu

Preparing for 1956 Olympics
After the 1953 World champions-

hip loss, Johannes won the 1953 So-
viet championships with Mazur and 
Parfjonov placing 2nd and 3rd. At the 
1954 championships the order was 
Parfjonov, Kotkas and Mazur and in 
1955 Kotkas rebounds ahead of Bogdan 

and Parfjonov. With the Olympics 
approaching, Johannes won the 1956 
World Cup in Istanbul and the Soviet 
championships ahead of Bogdan and 
Parfjonov.  In addition to Kotkas, Esto-
nian Helmut Puur won in 68 kg. They 
both became candidates for the 1956 
Melbourne Olympics.

In an interview Johannes explained 
„Blood is thicker than water. The Olym-
pic wrestling coach was none other than 
Kazar, who was also the coach of Parf-
jonov and Rossin. Helmut should have 
gone to Melbourne, but Rossin, who 
came third was selected. At the Tash-
kent training camp, it became clear, that 
Parfjonov is preferred over me.”

As at the 1952 Helsinki Olympics, 
two men in each weightclass was sent to 
Melbourne. They trained. They waited. 
„It wasn’t easy to watch from matside, 
when you have spent your entire life on 
the mat. In the end, the most important 
thing for an athlete was already achie-
ved – to be on the list of Olympic win-
ners”. Parfjonov went on to win the Gold 
and Rossin did not place.

Johannes retired from active wrest-
ling in 1960. His last major competition 
was the 1960 Soviet championships, 
where at the age of 45, not losing a 
single match, but due to several draws, 
he placed fourth.

He was a National Coach from 1958 
to 1973 and was a referee from 1965.

In 1995 he said „I cannot state with 
complete certainty, but those (the 
cancelled 1940, 1944 and 1948 Olym-
pics, Soviet Union’s non-participation 
at the 1946 and 1949 European Cham-
pionships and the 1951 and 1954 World 
Championships, not being selected for 
1956 Olympic’s) Golds were mine.  

Johannes Kotkas passed away in 
1998. 

In honour of his achievements 
and due to the instigation of August 
Englas, a Tallinn Open weightclass 
is named in the honour of Johannes 
Kotkas. •

Johannes Kotkas in 1952.
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Йоханнес Коткас 
Достижения в борьбе 
вызывающие благоговение
Заменяя получившего травму Кристьяна Палусалу, занявший второе место в 
Эстонском тяжелом классе Йоханнес Коткас выиграл Золото на 1938 Европейских 
Соревнованиях. Йоханнес продолжил лидировать в тяжелой категории борьбы 
на протяжении двадцати лет, выигрывая 1939 и 1947 Европейские Соревнования 
а также Золото на 1952 Олимпиаде в возрасте 37 лет, в дополнение к 14 званиям 
чемпиона Советского Союза. Мы можем только догадываться о том, чего данный 
джентльменский и скромный спортсмен смог бы добиться, если бы не началась 
война и политика Советского Союза в спорте поменялась.

ТЕКСТ: ВЕЛЬЯ АНДРУСЕ   ФОТО: МАРИЯ КИЛК, ИВO КРАУС И ПАВЕЛ RYКЛ

Й
оханнес родился в 1915 году 
в Кодиярве. Его отец пропал 
без вести во время войны 
за Независимость. Он и его 

сестра были выращены его матерью. 
Жизнь у них была беззаботная. После 
основной школы он стал подмастерьем 
механика. Йоханнес взялся за борьбу 
в школе, но начал заниматься ей более 
серьёзно после того как он поступил в 
Эстонский флот в 1936 году.

В 1936 и 1937 годах, Йоханнес по-
лучил второе место, сразу за Кристья-
ном Палусалу, как в Греко-Римской так 
и в Вольной борьбе. В 1938 году, после 
того как Кристьян Палусалу покале-
чил своё плечо, Йоханнес Коткас взял 
место Кристьяна и выиграл Европей-
ский Чемпионат в Греко-Римском стиле 
борьбы. В 1939 году Йоханнес становится 
Чемпионом Эстонии по Греко-Римской 
борьбе и Чемпионом в Вольной борьбе, 
он также защитил свой титул в тяжелом 
весе на Европейском Чемпионате в Осло. 
В Осло он победил давнего соперника 

Кристьяна, Немца Курта Хорнфишера, 
за короткие 28 секунд.

После аннексии Эстонии Советским 
Союзом, Йоханнес вместе с Аго Нео и 
Аугустом Энгласом были насильно моби-
лизированы в армию Советского Союза. 
С 1940 по 1956 Йоханнес был чемпионом 
Советского Союза либо в тяжелом весе 
либо в абсолютном: один раз в Воль-
ной борьбе. В течении этого времени 
он также выиграл шесть Серебряных 
медалей.

Он занимался легкой атлетикой и 
стал Золотым, Серебряным и дважды 
Бронзовым медалистом по метанию 
молота, также он получил Бронзу за 
толкание ядра.

Олимпиада Хельсинки 1952
Для Олимпиады Хельсинки 1952 Со-

ветский Союз брал двоих борцов на на 
которые весовые классы. Борцы до по-
следнего момента не знали кто будет уча-
ствовать в соревнованиях. 15 минут до 
взвешивания Йоханнесу сообщили что 

он будет борцом в тяжелом весе. Йохан-
нес, в возрасте 37 лет, победил всех своих 
соперников и стал Чемпионом Олимпи-
ады. Йоханнес также был упомянут как 
лучший спортсмен Олимпиады, обогнав 
легендарного Чеха Емиля Затопека, ко-
торый выиграл Золото в 5000м, 10000м 
и марафон.

Самая болезненная потеря
На Мировых Соревнованиях 1953 

Аугуст Энглас уже выиграл Золото в 
полутяжелом классе. Йоханнес задири-
сто отметил, "давайте принесем второе 
Золото домой, от тяжелого конца". Йо-
ханнес оставался непобежденным на 
международной арене 15 лет. Йоханнес 
выиграл первые пять матчей. В финале, 
38-летний Йоханнес выступал против 
Шведа Бертил Антонсонна, младше 
его на 6 лет. Спустя годы Аугуст Энглас 
сказал, "Антоннсон показал тактически 
отличную борьбу. За 10 минут борьбы, 
Антонссон только успевал отбивать 
атаки. В то время за пассивность не 
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Ajalugu

Johannes Kotkas (vasakul) rassis maa-
ilma tipptasemel kaks aastakümmet. 
Kes olümpiavõitja haardesse jäi, see 
tavaliselt ka langes.

штрафовали. Йоханнес был первым в 
партере. Антонссон смог сразу захва-
тить полу-нельсона на протяжении трёх 
минут. Когда Йоханнес был сверху, он 
был так изнурён, что не мог ничего сде-
лать. В последнем стоячем поединке, 
Йоханнес был уже сам изнурён и он 
проиграл со счётом 1-2. После этого он 
не ел неделю."

Подготовка к Олимпиаде 1956
После поражения на Мировом чем-

пионате в 1953 году, Йоханнес выиграл 
Советский чемпионат 1953 вместе с 
Мазуром и Парфёновым занявшим 
второе и третье место соответственно. 
На чемпионатах 1954 порядок был сле-
дующий – Парфёнов, Коткас и Мазур, 
и в 1955 году Коткас обогнал Богдана и 
Парфёнова. С приближением Олимпи-
ады Йоханнес выиграл 1956 Мировой 
Кубок в Стамбуле и обогнал Богдана и 
Парфёнова на Советских соревнова-
ниях. Кроме Коткаса, Эстонец Хельмут 
Пуур выиграл в 68 кг. Они оба стали 

кандидатами на 1956 Олимпиаду в 
Мельбурне.

В интервью Йоханнес объяснил что 
"Кровь гуще воды. Олимпийский тренер 
по борьбе был никто другой как Казар, 
он также являлся тренером Парфёнова 
и Россина. Хельмут должен был поехать 
в Мельбурн, но Россин который пришел 
третьим, был выбрал вместо него. В тре-
нировочном лагере в Ташкенте стало 
ясно что Парфёнов предпочтительнее 
меня."

Оба борца в каждом классе были по-
сланы на Хельсинскую Олимпиаду 1952. 
Они тренировались. Они ждали. "Были 
не просто наблюдать с краю мата, когда 
всю жизнь ты был сам на мату. В конце 
концов, главная вещь для спортсмена 
уже была достигнута – быть в списке 
Олимпийских победителей". Парфёнов 
выиграл Золото а Россин не закончил на 
местах.

Йоханнес удалился из активной 
спортивной борьбы в 1960 году. Его по-
следнее крупное соревнование было на 

1960 Советских соревнованиях, где в воз-
расте 45, не проиграв ни одного матча, но 
из-за нескольких ничьих, он закончил 
четвёртым.

Он был Национальным Тренером с 
1958 по 1973 год и судьей с 1965 года. 

В 1995 году он сказал "Я не могу быть 
полностью уверенным, что те (отменён-
ные Олимпиады 1940, 1944 и 1948, неу-
частие Советского Союза в Европейских 
Чемпионатах 1946 и 1949, а также Миро-
вые Чемпионаты 1951 и 1954, не избрание 
на Олимпийские Игры 1956 года)" Золо-
тые медали были моими.

Йоханнес Коткас умер в 1998 году.
В честь его достижений и благодаря 

условию Аугуста Энгласа, весовой класс 
в Tallinn Open назван в честь Йоханнеса 
Коткаса. •
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Ago Neo –
Kristjan Palusalu varjus

S ündinud Palusaluga samal 1908. aastal, hakkas Vih-
terpalust pärit Ago Neo maadlema alles maadleja 
jaoks üsna küpses eas – 20aastasena. Kolme aasta 
pärast alistas ta Soomest pärit Euroopa meistri 

Onni Pellise. Veel veidi aja pärast ka rea teisi Euroopa meist-
reid; ungarlaste Pappi, rootslaste Fridelli, lätlaste Bietagsi 
ja ungarlaste Viraghi. 1930ndatel aastatel tõusis pool-raske-
kaallasest Ago neljakordseks Eesti meistriks kreeka-rooma ja 
kuuekordseks Eesti meistriks vabamaadluses.

1934. ja 1937. aasta Euroopa meistrivõistlustelt tõi Ago 
koju hõbemedalid kreeka-rooma stiilis. 1935. aasta Euroopa 
meistrivõistlustel võitis ta nii kreeka-rooma kui vabamaadluse 
pronksmedali ja 1939. aastal taas pronksmedali kreeka-rooma 
maadluses.

1936. aasta olümpiamängudel pidid nii Ago kui Kristjan 
Palusalu esialgse plaani kohaselt vabamaadluses kreeka-rooma 
võistluseks vaid nii-öelda sooja tegema ja sobival hetkel võist-
luse katkestama. Kuid nagu Kristjan, otsustas ka Ago vaba-
maadluses lõpuni välja minna. Tulemuseks hõbemedal ja 
hiljem ka pronksmedal kreeka-rooma maadluses.

Teise maailmasõja päevil õnnestus Agol põgeneda Rootsi, 
kus ta rajas autotranspordi ettevõtte. Ago Neo lahkus meie 
hulgast 1982. aastal ja on maetud Stockholmi.

Ago Neo mälestuseks kannab Tallinn Openi turniiiri üks 
kaalukategooria tema nime. •

TEKST: VELJA ANDRUSE   FOTOD: MARIA KILK, IVO KRAUS JA PAVEL RYCL

Normaaltingimustes oleks maadleja, kes ühtedel ja samadel 
olümpiamängudel võidab medalid nii kreeka-rooma kui vabamaadluses, 
oma kodumaa kangelane. Kuid Ago Neo sai paraku kreeka-rooma 
maadluse pronksi ja vabamaadluse hõbeda samadel Berliini 1936. aasta 
olümpiamängudel, kus Kristjan Palusalu võitis mõlema ala kullad. Neo 
nime teavad seetõttu vaid maadlusega kursis olevad inimesed ning on üsna 
tavaline, et viktoriiniküsimustes küsitakse „kes oli lisaks Kristjan Palusalule 
see teine maadleja, kes 1936. aasta olümpialt kaks medalit tõi?”
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Ago Neo –
Kristjan Palusalu varjus

Ajalugu

Ago Neo
In the shadows of Kristjan Palusalu

B orn the same year as Palusalu 
in 1908 in Vihterpalu, he 
started wrestling at the ripe 
old age of 20. Within three 

years, in 1931, he defeated the European 
Champion from Finland Onni Pellise. 
Soon after he vanquished other Euro-
pean Champions: Hungarian Pappi, 
Swede Fridell, Latvian Bietags and Hun-
garian Viraghi. During the 1930’s Ago 
was Estonia’s four-time Greco-Roman 
and six-time Freestyle Champion in the 
semi-heavyweight class.  

At the 1934 and 1937 European 
Championships Ago won Silver in 
Greco-Roman. At 1935 European Cham-
pionships, he won Bronze in both Greco-
Roman and Freestyle. In 1939 he won 
Bronze in Greco-Roman.

At the 1936 Olympic Games, Ago and 
Kristjan Palusalu entered the Freestyle 
tournament as a warmup to the Greco-
Roman competition. Like Kristjan, Ago 
decided to continue with the Freestlye 
competition and ended up receiving 

Silver prior to later winning the bronze 
in Greco-Roman.

During WWII, Ago managed to es-
cape to Sweden where he established a 
trucking company. 

He died in 1982 and is buried in 
Stockholm.

Ago Neo is remembered and com-
memorated at Tallinn Open by having 
a weight class named in his honour. •

TEXT: VELJA ANDRUSE   PHOTOS: MARIA KILK, IVO KRAUS AND PAVEL RYCL

In normal circumstances, any wrestler who wins Olympic medals in 
Greco-Roman and Freestyle wrestling at the same Olympics, would be 
a household name. However Ago Neo, won Bronze in Greco-Roman 
and Silver in Freestyle, at the same 1936 Berlin Olympic Games, where 
Kristjan Palusalu won two golds. As a result, his name is known only by 
wrestling fans and as the trivia question: „In addition to Kristjan Palusalu, 
who was the other wrestler to win two wrestling medals at the 1936 
Olympics”.
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Аго Нео
В тени славы Кристьяна Палусалу

Р
одившийся в том же 1908 году как и Палусалу, в Вихтер-
палу, он начал заниматься борьбой в зрелом возрасте 
20 лет. В течении трех лет, в 1931 году, он победил Ев-
ропейского Чемпиона из Финляндии Онни Пеллисе. 

Скоро после этого он выиграл у других Европейских Чемпионов: 
Венгера Паппи, Шведа Фридель, Латыша Биетагс и Венгра Ви-
рагхи. В 1930-х Аго был четырехкратным Чемпионом Эстонии 
по Греко-Римской и шестикратным Чемпионом в полутяжелом 
классе. 

На Европейских Чемпионатах 1934 и 1937 годов Аго выиграл 
Серебро в Греко-Римской борьбе. На Европейском Чемпионате 
1935 года, он выиграл Бронзу как в Греко-Римской так и Вольной 
борьбе. В 1939 году он выиграл Бронзу в Греко-Римской борьбе.

На Олимпийских Играх 1936, Аго и Кристьян Палусалу 
вошли в турнир по Вольной борьбе в виде разминки перед Гре-
ко-Римскими соревнованиями. Как Кристьян, Аго решил про-
должать соревнование по Вольной борьбе и в итоге получил 
Серебро, а позже выиграл бронзу в Греко-Римской борьбе.

Во время Второй Мировой Войны Аго смог сбежать в Шве-
цию, где он основал автотранспортную компанию по грузопе-
ревозкам. Он умер в 1982 году и был захоронен в Стокгольме.

Аго Нео вспоминается и отмечается на Tallinn Open - в честь 
него был назван весовой класс. •

При нормальных обстоятельствах, имя любого борца выигравшего 
Олимпийские медали в Греко-Римской и Вольной борьбе на одной и той же 
Олимпиаде, становится нарицательным. Однако Аго Нео, выиграл Бронзу в 
Греко-Римской борьбе и Серебро в Вольной Борьбе на той же Берлинской 
Олимпиаде 1936 на которой Кристьян Палусалу выиграл два золота. В итоге его 
имя известно только знатокам по борьбе или в интересных фактах-вопросах 
вроде "Кроме Кристьяна Палусалу, какой еще борец выиграл две медали по 
борьбе на Олимпиаде 1936?".

ТЕКСТ: ВЕЛЬЯ АНДРУСЕ   ФОТО: МАРИЯ КИЛК, ИВO КРАУС И ПАВЕЛ RYКЛ
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Maarja Plaser: „Olen olnud oma vennale 
Rainerile maadluspartner”

Nimi: MAARJA PLASER

Vanus/Sünniaeg: 09.03.2003 – 14aastane
Kaalukategooria: 49 kg
Klubi mille all maadled: Korrus3 
Mis vanuses alustasid maadlustreeninguid: 
11aastaselt 
Kelle mõjutusel jõudsid maadluseni: Maadluseni 
jõudsin läbi isa Martini ja venna Raineri. Isa teeb ise 
maadlust ja on Korrus3 treener ning vennale olin 
maadluspartner. 
Kes oli sinu esimene treener: Minu esimene treener 
oli isa Martin Plaser. 
Kes on sinu praegune treener: Minu praegune 
maadlustreener on Olga Narepekha, kes on pärit 
Ukrainast. Üldfûüsilisi treeninguid ja toitumist 
juhendab isa. 
Karjääri parim saavutus, praegusel hetkel: Minu 
praegune parim tulemus on Euroopa meistrivõistluste 
(u15) 2.koht. Olen kolmes erinevas kategoorias Eesti 
meister (õpilased, kadetid ja juuniorid).
Mida pead maadluse juures kõige kasulikumaks: 
Kasulikuks pean seda, et saab ennast proovile panna. 
Maadlus arendab kiirust, jõudu, aja planeerimise 
oskust ja reageerimisvõimet. Võistlustel käies saab 
erinevate keelte ja kultuuridega tutvuda.
Mida pead maadluse juures kõige tähtsamaks, 
raskemaks, huvitavamaks: Kõige tähtsamaks 
pean maadluse juures tehnikat, jõudu ja kavalust. 
Kõige raskemaks pean trenne, mis on väga rasked ja 
intensiivsed. Eriti, kui need toimuvad ruumis, kus on 
halb ventilatsioon ning pole õhku.
Milline oli sinu esimene võistlus, kas võitsid/
kaotasid:  Esimene võistlus oli Maalehe turniir 
Väike-Maarjas, kus saavutasin teise koha (kaks matši 
võitsin ülekaalukalt ja ühe napilt kaotasin). Kuid selle 
kaotuse olen juba mitmekordselt tasa teinud!
Kes on sinu eeskuju: Otseselt pole eeskujusid. Kuid 
mulle meeldib, kuidas suhtub, treenib ja valmistub 
võistlusteks Helen Maroulis.
Mida soovitad väikestele maadlusfännidele: 
Soovitan tugevalt ja targalt treenida ning püstitada 
eesmärke, mille poole püüelda.

FOTOD / PHOTOS / ФОТО: MARIA KILK, IVO KRAUS, PAVEL RYCL
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Noor tulevikulootus

Uku Leitham: „Ära alanda oma unistusi, 
et need vastaks tegelikkusele. Kergita usk 
endasse, et see vastaks su nägemusele.”

Nimi: HANS UKU LEITHAM  

Nimi: Hans Uku Leitham  
Vanus/Sünniaeg: 12.10.1999 – 17aastane.
Kaalukategooria: -74kg
Klubi, mille all maadled: Korrus3
Mis vanuses alustasid maadlustreeninguid: 
6aastaselt.
Kelle mõjutusel jõudsid maadluseni: Isa mõjutusel.
Kes oli sinu esimene treener: Esimene treener oli 
Meelis Mäekalle, seepeale Raivo Kilstrom ja siis  
Grigori Kõmushenko.
Kes on sinu praegune treener: Praegune treener on 
Aleksander Kotovoi.
Karjääri parim saavutus, praegusel hetkel:  
Euroopa meistrivõistluste pronks kadettide vanuse-
rühmas. Üheksakordne Eesti meister olen.
Mida pead maadluse juures kõige kasulikumaks: 
Kust alustada? Maadlus nõuab ranget enesedistsip-
liini, prioriteetide sättimist, aja planeerimist, eesmär-
kide püstitamist, õiget toitumist.  Maadlustreening 
annab hea füüsilise vormi ning tugevdab vaimselt. 
Need on olulised isikuomadused ja harjumused, et 
koolis ja elus läheks hästi. Maadlus on võimaldanud 
ohtralt reisida, maailma näha ja silmaringi laiendada 
ning leida uusi sõpru laiast maailmast. 
Mida  pead maadluse juures kõige tähtsamaks, 
sportlase seisukohalt: Tehnika, võhm, kavalus,  
kannatlikkus ja kiskja/võitleja iseloom.
Milline oli sinu esimene võistlus, kas võitsid/kao-
tasid: Esimene võistlus toimus Jõgeval, kaotasin kaks 
matši. Õnneks ma ei kaotanud tüdrukule oma elu esi-
meses matšis nagu mu vend Aho!
Kes on sinu eeskuju: Roman Vlasov/Arsen Julfalakyan.
Mida soovitad väikestele maadlusfännidele: Soovi-
tan treenerit, kes pakub nauditavat ja rõõmsat trenni. 
Kui kodus juba poodiumile oled sattunud, hakka lähi-
riikides võistlustel käima, et kogemusi juurde saada. 
Leia ja tööta koos treeneriga, keda usaldad, andke 
trennis endast alati 100 protsenti. Uskuge endasse, 
siis tuleb ka edu.
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Jako Kivimägi: „Minu eeskuju on  
legendaarne August Englas”

Vanus/Sünniaeg: 13.05.2000
Kaalukategooria: -69kg
Klubi mille all maadled: Põltsamaa SK Nipi.
Mis vanuses alustasid maadlustreeninguid: 
Kaheksa-aastaselt.
Kelle mõjutusel jõudsid maadluseni: Sugulane käis 
ja mõtlesin samuti seda ala proovida.
Kes oli sinu esimene treener: Arved Külanurm
Kes on sinu praegune treener: Arved Külanurm
Karjääri parim saavutus, praegusel hetkel: MM-i 
pronksid rannamaadluses.
Mida pead maadluse juures kõige kasulikumaks: 
Kõige kasulikumaks pean ma seda, et maadlus on 
väga mitmekülgne.
Mida pead maadluse juures kõige tähtsamaks, 
sportlase seisukohalt: Maadluse juures pean 
tähtsaks seda, et annad maadlusmatil endast kõik, kui 
oled võistlustel.
Milline oli sinu esimene võistlus, kas võitsid/
kaotasid: Ei mäleta praegu, kus võistlus toimus, aga 
kaotus see oli.
Kes on sinu eeskuju: Minu eeskuju on legendaarne 
August Englas.
Mida soovitad väikestele maadlusfännidele: 
Väikestele soovitan trennis korralikult kaasa teha. Kui 
esimene kord välja ei tule, proovid niikaua, kuni tuleb 
välja.

Nimi: JAKO KIVIMÄGI
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Tulevikulootus

Marta Pajula: „Maadlusega arendad oma 
kõiki oskusi ja võimeid”

Nimi: MARTA PAJULA

Vanus/Sünniaeg: Olen 16aastane. Sündisin 
07.01.2001
Kaalukategooria: 65 kg
Klubi, mille all maadled: Sk TAPA
Mis vanuses alustasid maadlustreeninguid: 
Alustasin 12aastasena.
Kelle mõjutusel jõudsid maadluseni: Perekonna 
mõjutusel jõudsin maadluseni.
Kes oli sinu esimene treener: Martin Piksar.
Kes on sinu praegune treener: Endiselt Martin 
Piksar.
Karjääri parim saavutus, praegusel hetkel: 
Põhjamaade meister 2017.
Mida pead maadluse juures kõige kasulikumaks: 
Maadlus on mitmekülgne ja arendav.
Mida pead maadluse juures kõige tähtsamaks, 
sportlase seisukohalt: Maadlusega arendad sa oma 
kõiki oskusi ja võimeid.
Milline oli sinu esimene võistlus, kas võitsid/
kaotasid: Esimese matši pidasin Lääne-Virumaa 
meistrivõistlustel, kaotasin.
Kes on sinu eeskuju: Minu eeskujuks on Epp Mäe.
Mida soovitad väikestele maadlusfännidele: Igast 
kaotusest on vaja õppida ja teha rohkem trenni.
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Aimar Andruse: „Sean endale uusi 
eesmärke”

Nimi: AIMAR ANDRUSE

Vanus/Sünniaeg: 16.10.1996 – 20aastane.
Kaalukategooria: Praegune kaalukategooria on kuni 
70 kilo.
Klubi, mille all maadled: Olen Põltsamaa 
Spordikool Nipi kasvandik.
Kui vanalt alustasid maadlustreeninguid: 
Treeninguid alustasin lasteaias, 7aastaselt.
Kelle mõjutusel jõudsid maadluseni: Maadlustrenni 
läksin, sest kõik mu vennad ja õed maadlesid.
Kes oli sinu esimene treener: Minu esimene treener 
oli Arved Külanurm.
Kes on sinu praegune treener: Praegused 
treenerid on Arved Külanurm ja Aleksei Hapov, 
kelle juhendamise alla läksin peale põhikooli lõppu. 
Koostöö on kestnud kolm aastat.
Karjääri parim saavutus: Kõige parem saavutus on 
juunioride klassi 7. koht ja täiskasvanute klassi  
11. koht, mõlemad Euroopa meistrivõistlustelt. 
Mida pead maadluse juures kõige kasulikumaks: 
Pean maadluse juures kõige kasulikumaks 
maadlustreeningute mitmekülgsust. Peab arendama 
lihaskonda mitmel viisil ning samas peab olema kiire 
reaktsioonivõimega matil. Need oskused arendavad 
ja annavad matil oskuse olla täpne. Kunagi ei tea, 
kustpoolt vastane võib rünnata.
Mida pead maadluse juures sportlase seisukohalt 
kõige tähtsamaks: Tähtsaks pean pühendumust 
tegeleda oma lemmikspordialaga, olgu see siis 
maadlus või midagi muud.
Milline oli sinu esimene võistlus, kas võitsid või 
kaotasid: Esimene võistlus oli Põltsamaal toimunud 
lasteturniir, kus võitsin esimese koha.
Kes on sinu eeskuju: Eeskuju kindlas isikus puudub. 
Olen pidevalt püüelnud paremuse poole ja seadnud 
endale uusi eesmärke. Kui alustasin, oli esimeseks 
eesmärgiks olla vendadest parem. Nüüd on see edasi 
arenenud eesmärgiks jõuda tippu.
Mida soovitad väikestele maadlusfännidele: 
Väikestele soovitan: selg prügiseks ja sitkust matil. 
Püüelge oma eesmärkide poole!
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Tulevikulootus

Viktoria Vesso: „Head trennikaaslased 
aitavad nõu ja jõuga”

Vanus/Sünniaeg: 17.06.2001
Kaalukategooria: 56-60 kilo
Klubi, mille all maadled: Eesti Maaülikooli 
Spordiklubi (EMÜ SK)
Kui vanalt alustasid maadlustreeninguid: 
8aastaselt.
Kelle mõjutusel jõudsid maadluseni: Mu vend käis 
maadluses ja tema kutsus mind maadlustrenni.
Kes oli sinu esimene treener: Minu esimene treener 
oli Veiko Proovel.
Kes on sinu praegune treener: Hetkel on mul kaks 
treenerit. Veiko Proovelile lisaks juhendab ja jagab 
oma teadmisi Jakob Proovel.
Karjääri parim saavutus: Tulin 2017. aastal 
naistemaadluses kehakaalus kuni 60 kilo 
Põhjamaade meistriks.
Mida pead maadluse juures kõige kasulikumaks: 
Pean kõige kasulikumaks seda, et saab teha trenni, 
arendada kiirust, osavust, tehnikat ja vastupidavust.
Mida pead maadluse juures sportlase seisukohalt 
kõige tähtsamaks: Et treenerid on toredad ja aitavad 
igas olukorras. Et on mõnus treenida oma klubis, kus 
head trennikaaslased aitavad nõu ja jõuga.  
Milline oli sinu esimene võistlus, kas võitsid 
või kaotasid: Minu esimene võistlus oli 2009. 
aastal Vooremaa maadlusvõistlus, kus maadlesin 
kaaluklassis kuni 35 kilo. Võitsin esimese koha.
Kes on sinu eeskuju: Minu eeskuju maadluses on 
Epp Mäe.
Mida soovitad väikestele maadlusfännidele: Tehke 
trenni ja nähke vaeva!

Nimi: VIKTORIA VESSO
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Helary Mägisalu:  
„Maadlus arendab nii füüsiliselt  
kui ka vaimselt”

Nimi: HELARY MÄGISALU

Vanus/Sünniaeg: 19.07.1997
Kaalukategooria: Maadlen juuniorites kehakaalus 
-55kg ja täiskasvanutes -59kg.
Klubi, mille all maadled: Vändra „Suure Karu pojad“ 
Mis vanuses alustasid maadlustreeninguid? 
Alustasin treeningutega esimeses klassis ehk 
seitsmeaastaselt.
Kelle mõjutusel jõudsid maadluseni: 
Mul käis vend Mario juba maadluses ja ka paljud 
klassivennad. Soovisin ka proovida ja hakkas väga 
meeldima.
Kes oli sinu esimene treener: 
Esimene treener oli Karl Pajumäe.
Kes on sinu praegune treener:
Hetkel on treeneriks koondise ja Audentese treener 
Ivar Kotkas ja klubi treener Mario Mägisalu. Samuti on 
paljud klubi Korrus3 treenerid abiks treeningutel.
Karjääri parim saavutus, praegusel hetkel: 
Parim saavutus on sel suvel võidetud kolmas koht 
juunioride Euroopa meistrivõistlustel.
Mida pead maadluse juures kõige kasulikumaks:
Maadluses on vaja olla väga mitmekülgne, mõelda paar 
sammu ette ja alati tähelepanuga asja juures olema. 
Sedasi on ka eraelus, kuna alati on lihtsam planeerida 
oma tegevusi ette.
Mida pead maadluse juures kõige tähtsamaks, 
sportlase seisukohalt:
Maadlus on suurelt osalt võitlus iseendaga, seda 

rohkem just enne võistlust. Maadlejad peavad palju 
kaalus alla võtma ja seisma pidevalt vastamisi uute 
vastastega. Maadluse juures on minu arvates kõige 
tähtsamal kohal vaimne valmisolek. Kui närvid alt 
veavad, võib kõige kõvem sportlane ka põruda.
Milline oli sinu esimene võistlus, kas võitsid/
kaotasid:
Esimene võistlus oli Kehtna Liud. Olin teinud trenni 
ainult nädala ja treener alguses ei tahtnud mind kaasa 
võtta. Soovisin ikka kaasa minna, sest teised läksid. 
Lõpuks treener leebus ja võttis mu kaasa. Võistlustel 
kaalusin kusagil 18 kg. Olin sel korral oma kaalus ainuke 
ja arvestuses tulin esimeseks, mis tõstis motivatsiooni ja 
tahet saada rohkem võistluskogemust. 
Kes on sinu eeskuju:
Kuna soovin olla matil mitmekülgne, otsin ja õpin 
erinevatelt maadlejatelt tehnikat. Üks eeskujudest 
on Heiki Nabi. Kui avaneb võimalus temaga koos 
treeningutel olla, jälgin, kuidas ta trenni teeb. On ka 
teine eeskuju, norrakas Berge. Ta võttis eesmärgiks 
olümpia medali ja järgis plaani, mille treenerid olid 
ette andnud. Täitis eesmärgi, tulles Rio olümpial 
kolmandaks.
Mida soovitad väikestele maadlusfännidele:
Väiksematele maadlusfännidele soovitan kannatust. Kõik 
tuleb, kui tahad ja treenid. Tuleb olla hingega asja juures. 
Sport ei jookse kunagi mööda külge maha, see tuleb vaid 
kasuks. Maadlus arendab nii füüsiliselt kui ka vaimselt.
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Tulevikulootus

Edvin Kin: „Minu eeskuju on mu isa”

Nimi: EDVIN KIN
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Vanus/Sünniaeg: 02.11.2000 – 16aastane.
Kaalukategooria: 63 kg
Klubi mille all maadled: Maadlusklubi Nelson
Mis vanuses alustasid maadlustreeninguid:  
6aastaselt
Kelle mõjutusel jõudsid maadluseni: isa mõjutusel
Kes oli sinu esimene treener: Igor Annus
Kes on sinu praegune treener: Igor Annus ja Ivar 
Kotkas
Karjääri parim saavutus, praegusel hetkel: 
Euroopa meistrivõistlustel 2017. aastal  8.koht
Mida pead maadluse juures kõige kasulikumaks: 
Tervis,  jõud,  distsipliin, kindlus.
Mida  pead maadluse juures kõige tähtsamaks, 
sportlase seisukohalt: Vastupidavus, kannatlikus, 
sihikindlus.
Milline oli sinu esimene võistlus, kas võitsid/
kaotasid: Esimene võistlus oli siis, kui olin 10aastane, 
saavutasin kolmanda koha.
Kes on sinu eeskuju: Isa
Mida soovitad väikestele maadlusfännidele: 
Uskuge endasse, võidelge lõpuni. Maadelge, sest 
maadlus teeb tugevaks!



Nikita Tšehhonin: „Kui lähed matile 
enesekindlana, on võit peaaegu käes”

Vanus/Sünniaeg: 29.06.2000 – 17aastane
Kaalukategooria: 76 kg
Klubi mille all maadled: Kuldkaru
Mis vanuses alustasid maadlustreeninguid: 
Maadlustreeninguid alustasin kuueaastasena.
Kelle mõjutusel jõudsid maadluseni: Jõudsin 
maadluseni isa mõjutusel.
Kes oli sinu esimene treener ja on praegune 
treener: Minu esimene ja samuti praegune treener on 
Aleksei Hapov.
Karjääri parim saavutus, praegusel hetkel: Arvan, 
et karjääri parim saavutus on viies koht kadettide 
EMil. Olen neljakordne Eesti meister.
Mida pead maadluse juures kõige kasulikumaks: 
Kui tegeled maadlusega, oled alati füüsiliselt tugev 
ning oskad ennast kaitsta.
Mida pead maadluse juures kõige tähtsamaks, 
sportlase seisukohalt: Maadluses on tähtis kõik, 
aga minu arvamusel kõige tähtsam asi maadluses on 
enesekindlus. Kui lähed matile enesekindlana, on võit 
peaaegu käes.
Milline oli sinu esimene võistlus, kas võitsid/
kaotasid: Minu esimene võistlus oli 2006. aastal 
Kosel. Võistlesin kehakaalus kuni 23 kg ja sain 
esikoha.
Kes on sinu eeskuju: Ma pean Buvaissar Saitijevit 
(Venemaa maadleja, rahvuselt tšetšeen) oma 
eeskujuks. Ta on maadluse legend, kolmekordne 
olümpiavõitja (1996, 2004 ja 2008), kuuekordne 
maailma- ja Euroopa meister ja muidugi parim 
maadleja.
Mida soovitad väikestele maadlusfännidele: Ma 
soovin väikestele maadlusfännidele kannatlikkust. On 
vaja töötada ja uskuda, et kõik õnnestub.

Nimi: NIKITA TŠEHHONIN
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STIPENDIUM

20 000 
EUROT



VILISTLASTE 
AUKOGU

Meie, Kristjan Palusalu võistluste vilistlased toetame uhkelt  
EstWrestFest-i ning Eesti Maadlusliidu püüdlust tuua 

maailmameistrivõistlused Eestisse!
   
  Mati Matt 1990, 1991  ¡  Mati Heide 1993 

Maxim Vertushka 2004  ¡  Tiina Käsivars 2011–2013

EstWrestFest on 10-päevane Eesti maadlusfestival mis koosneb:

�	TALLINN OPEN maadlusvõistlusest, mis on Euroopa suurima osalusega maadlusvõistlus
�	Rahvusvahelisest maadluslaagrist, millest 2017. aastal võttis osa üle 200 maadleja 16 riigist
�	Kristjan Palusalu Memoriaal täiskasvanutele

See on sündmus, mille üle terve Eesti maadluspere võib tunda uhkust. 

Oleme kogunud kogemusi ja oskusi ning jõudnud nii kaugele, et tahame korraldada maailma-
meistrivõistlusi. Viimati korraldati Euroopa meistrivõistlusi Tallinnas 1938. aastal. Seal tuli Euroopa-
meistriks legendaarne Johannes Kotkas. Lähiajal esitame taotluse korraldada 2019. aasta Juuniorite 
maailmameistrivõistlused maadluses Eestis.

Pöördume kõigi Kristjan Palusalu maadlusvõistluste vilistlaste poole, kes on viimase 30 aasta 
jooksul võistlustest osa võtnud. Tahame Teid kaasata EstWrestFest sündmuse edukasse arendamisse 
ning MMi korraldusõiguste saamisse.

Annetuse summa iga vilistlase kohta oleks 10 eurot, selle eest paneme Teie nime järgmisesse 
ajakirja Maadlus vilistlaste tänurubriiki, saate tasuta ajakirja ning sissepääsu 2018. aasta TALLINN 
OPEN noorte maadlusfestivalile, mis toimub Saku Suurhallis 30. märts – 1. aprill, 2018. 

Võtke meiega ühendust!

Velja Andruse
Eesti Maadlusliit ja Tallinn Open asjur
5657 2067
Velja.andruse@maadlusliit.ee

MTÜ Tallinn Open
EE141700017003653230
NB: Oleme kantud Tulumaksu vabastus nimistusse!



Õppimisvõimalused

Aavo Olgo –
keskpärasest maadlejast  
rahvusvahelise taseme kohtunikuks

Kuidas Sa maadluse juurde jõudsid?
Aasta oli 2000. Naaber kutsus trenni. Põltsamaal. Kuigi 

alguses oli raske ja tahtsin jalga lasta, veenis treener Arved 
Külanurme mind ümber. See võib olla parim otsus, mida siiani 
olen teinud. Maadlesin keskkooli lõpuni.

Kuidas Sul maadlejana matil läks?
Omad võidud võtsin ära. Vahel jõudsin üllatada teisi ja en-

nast. Pigem olin selline tubli keskmine, kes oli alati trennis. 

Kuidas kohtuniku ametisse sattusid?
Arved Külanurme registreeris mind noorkohtunike koolitu-

sele Rakveres. Aasta oli 2008. Mis seal ikka, oled registreeritud, 
tuleb minna! Sain kiire ülevaate reeglitest. Järsku avastasin 
end matil, vile suus. Vilistasin hulga laste- ning õpilasturniire. 
Meeldis. Tegin otsuse kohtunikutööle rohkem rõhku panna. 

Kas koolitus oli raske?
Mingisugust teadmiste kontrolli polnud, sest kõik koolitusel 

osalejad tegelesid samuti maadlusega. Suures plaanis oli pilt 
ju selge. Juhendamine käis käigu pealt. Eestis on paberitega 
kohtunikke kaheksa, kuid võistlustel vilistamas käijaid on mui-
dugi märksa rohkem. Ei ole ju Eesti piires võistlusel vilistamas 
käimiseks tunnistust vaja. Piisab pealehakkamisest ja reeglite 
tundmisest. Ütleb vanasõnagi, et julge pealehakkamine on pool 
võitu. Julge pealehakkamisega alustasin kohtunikukarjääri 
ka ise.

TEKST: VELJA ANDRUSE   FOTOD: MARIA KILK, IVO KRAUS JA PAVEL RYCL

Vahel võib maadlus viia tippu ka teisiti kui läbi sportlaskarjääri, 
tõestab Põltsamaalt pärit maadluskohtuniku edulugu.
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Praegu kuulub Aavo Olgo kolmandasse 
kohtunike kategooriasse ning võib vilistada 

UWW rahvusvahelisi turniire. 
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Oled nüüd ka rahvusvaheline kohtunik. 
Kuidas sinna jõudsid?

Jälle on Arved Külanurme süüdi! Rääkis, et Eesti maadlus-
liidul on soov üht noorkohtunikku koolitada. Õnneks osutusin 
maadlusliidu poolt valituks. Olin mereväes. Kohe, kui teenis-
tusest vabanesin, asusin  suure elevusega Serbia poole teele.  

Kuidas rahvusvahelise kohtuniku koolitus 
välja nägi?

Tuleb rohkem tööd teha. Sain rahvusvahelise kohtuniku 
paberid Serbias veteranide MMi käigus toimunud kursusel. 
Koolitus ise kestis kolm päeva, kuid praktiline osa – veteranide 
MMi matšide vilistamine –, viidi läbi kuue päeva jooksul. 

Kohtunikeks pürgijaid oli kokku 32, ma olin nooremate 
hulgas. Seltskond oli rahvusvaheline – kohale tulnuid oli Ve-
nemaalt, Valgevenest, Ukrainast, Leedust, Iraanist, Iraagist, 
Rootsist, Austriast, Türgist, Horvaatiast, Slovakkiast, Aser-
baidžaanist, Ungarist ja Eestist. 

Nüüdseks olen olnud rahvusvaheline kohtunik kolm aas-
tat. Aktiivselt areenil tegutsenud poolteist. Praegu kuulungi 

kolmandasse kategooriasse ning võin vilistada UWW rahvus-
vahelisi turniire. Kõrgemasse kategooriasse edasi liikumiseks 
tuleb taas kursuseid ja koolitusi läbida. 

Kuhu rahvusvaheline kohtunikutöö Sind 
viinud on?

Riike ning turniire on kogunenud kuhjaga, sealhulgas 
Soome, Norra, Taani, Leedu, Poola, Serbia, Saksamaa ja Ru-
meenia. Mitmeid riike olen saanud külastada korduvalt. Mis 
näitab selgelt, kui põnev on omada sellist hobi. Võimalus reisida 
ja erinevate inimestega suhelda meeldib mulle kohtunikutöö 
juures enim. 

Mis on kohtuniku töös kõige olulisem?
Kuna olen ise maadlusega tegelenud, on mul mõnes mõttes 

lihtsam maadlusmatil toimuvat hinnata. Samas ei tohi kohtunik 
kunagi ära unustada konkreetsust ja erapooletust. Reeglid ja 
nende tõlgendamine peavad olema kõigile üheseltmõistetavalt 
selged. Matši kallutamine ühele või teisele poolele on lubamatu. 
Üldjuhul on aga ebaaus mäng alati läbinähtav. Sõbraviled ja 

Võimalus reisida ja erinevate 
inimestega suhelda meeldib mulle 
kohtunikutöö juures enim.

m

116 maadlus 2017

INTERVJUU

Brandenburg, Saksamaa.



Intervjuu

muud taolised asjad jäägu aga heaga maadlussaali ukse taha, 
sest ausa spordiga need kokku ei sobi. 

Oma töös proovingi olla nii aus kui saan. Kui inimene juba 
on võistlustel kohtunik, peab ta oma tööd tegema kvaliteetselt 
ning hindama kõiki ühe mõõdupuuga. Sest pooli valida ja oma 
lemmikule kaasa elada saab igaüks tribüünil.

Mida ütleksid neile, kes ka tahaksid 
vilistamist proovida?

Tuleb proovida! Muidu ei saa teada, kui vahva see on! Kui 
on huvi ja soov, siis leitakse koht, kus saab vilistamist harju-
tama hakata. Pidevalt end arendades ning täiendades on või-
malik ajapikku käia vilistamas aina rohkem ning suurematel 
võistlustel. Teadmisi on võimalik iga-aastaselt täiendada enne 
Tallinn Open suurvõistlust toimuval noorkohtunike seminaril, 
mida sealse asjaliku õhkkonna tõttu kõigile kindlasti soovitada 
julgen. 

Mõned kurdavad, et oled kadunud. Mis on 
Sinu tuleviku eesmärgid kohtunikuna?

Minult on palju uuritud ja küsitud tuleviku kohta seoses 
kohtuniku ametiga. Loomulikult oleks kohtunikuna suurim 
tunnustus vilistada olümpial või maailmameistrivõistlustel, 

aga hetkel endale pingeid ja kohustusi peale ei pane. Kõik peab 
käima loomuliku rada ja liigne punnitamine lõpeb tavaliselt 
pettumusega. Sisimas on tahe ja soov olemas. Aega neid reali-
seerida on mul piisavalt. 

Olen võtnud endale kaks vaheaastat Austraalias, mis on pä-
rssinud arengut kohtunikuna, aga arendanud mind inimesena. 
Rahustamaks neid, kes arvavad, et olin kehv investeering – võin 
sajaprotsendilise kindlusega väita, et tulen Eestisse tagasi ning 
siis toimuvad ka kõik kursused, koolitused ja võistlused. 

2018. aasta Commonwealth mängud toimuvad Austraalias. 
Olen kindel, et 12. aprillil astun nendel mängudel kohtunikuna 
matile. •

Loomulikult oleks 
kohtunikuna suurim tunnustus 
vilistada olümpial või 
maailmameistrivõistlustel, 
aga hetkel endale pingeid ja 
kohustusi peale ei pane.
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2018 EstWrestFest  
Maadlus Festival 
Tallinnas saab olema ilus 
juubelikingitus Eestile

� Eesti riik saab saja- aastaseks 24. veebruaril 2018.
� Juubelit tähistame 2017. aasta aprillist 2020. aasta veebruarini.
� EV100 on sündmus, mille loovad eeskätt inimesed ise, see on meie kõigi 

pidu.
� EV100 fookuses on lapsed ja noored
� Eesti riigi sünnipäeva puhul on meil võimalik saada ja teha kingitusi.
� EV 100. sünnipäeva sündmuste kalender on avatud uute sündmuste 

lisamiseks kõigile.

L ähenemas on oluline ja väärikas tähtpäev - Eesti riigi 
loomisest möödub aastal 2018 sada aastat. See on meie 
kõigi sünnipäev, mis annab meile võimaluse ühiselt 
tähistada ja teha Eestile mõeldes kingitusi, mis ku-

jundavad paremat tulevikku. 

Sada aastat Eesti Vabariiki
Kuigi Eesti riik saab 100 aastaseks 24. veebruaril 2018, 

väärib see oluline tähtpäev rohkem tähelepanu. Seetõttu kestab 
juubeliperiood kolm ja pool aastat. Eesti Vabariigi 100. Sünni-
päeva tähistamine algas käesoleva aasta aprillis, mil möödus 
sada aastat eestlaste asualade ühendamisest, tipneb Eesti Vaba-
riigi 100. aastapäevaga 24. veebruaril 2018, meenutab saja aasta 
taguseid Vabadussõja olulisemaid pöörde- ja võidulahinguid 
aastal 2019 ning lõpeb veebruaris 2020, mil täitub sada aastat 
Tartu rahu sõlmimisest.

Eesti 100. sünnipäev on sündmus, mille loovad eeskätt ini-
mesed ise. Juubelikava puudutab peaaegu kõiki olulisemaid 
eluvaldkondi ja annab meile võimaluse vaadata tagasi meie 

riigi ajalukku, tõsta esile tänapäeva ja seada uusi eesmärke 
edaspidiseks. 

Suunaga tulevikku 
Juubeliprogramm on suunatud tulevikku – Eesti Vabariik 

100 algatuste ja sündmuste eriline rõhk on lastel ja noortel. 
Suurematest algatustest võib nimetada ettevõtmisi  „Igal lapsel 
oma pill”, millega soetatakse muusikaharidust pakkuvatele 
asutustele uusi pille,  „Laste Vabariik”, mis viib EV 100. sün-
nipäeva tähistamise üle riigi, samuti  „Eesti 100 tamme”, kus 
lapsed kasvatavad tõrudest tammepuid, et kingitusena Eestile 
istutada tammeparke. 

Teeme Eestile kingitusi! 
Eesti riigi 100. sünnipäev on meie kõigi pidu ja annab 

meile võimaluse anda ja saada sünnipäevakingitusi! Kingi-
tuste all mõeldakse eriilmelisi sündmusi ja algatusi, mis toovad 
rõõmu ja õnne inimestele, kogukondadele või kogu rahvale 
ning kujundavad paremat tulevikku. Kõik Eestile pühendatud 

TEKST: EESTI 100   FOTOD: MARIA KILK, EV100.ee
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ettevõtmised, mida nimetame ühiselt kingitusteks, on tähtsad 
ja EV100 programmi oodatud. Kingitusi valmistavad juba ette 
sõpruskonnad, vabaühendused, ministeeriumid, ettevõtted, 
liidud, seltsid. 

EstWrestFest või Eesti Maadlus Festival on väärikas kin-
gitus Eesti juubeliks

2018. aastal toimub rahvusvaheline EstWrestFest Maad-
lusfestival Tallinnas, mis kuuluvad Eesti Vabariik 100 prog-
rammi, on ühtlasi üks spordimaailma kingitusi Eesti juubeliks.  
Loodame, et meie noored esinevad võistlustel edukalt ning saa-
dud medalid jäävad meenutama erakordset aastat, mil me kõik 
ühiselt tähistasime Eesti riigi 100. sünnipäeva.  Kahtlemata on 
meil hea meel vastu võtta külalisi - üle 2000 võistlejat enam 
kui 30st riigist üle maailma kokku, nende pered, kaasaelajaid 
ja ajakirjanikke- sest lisaks Maadlusvõistluse osalemisele saa-
buvad nad ka meie riigi oluliseima tähtpäeva tähistamisele. See 
teeb kahtlemata selle EstWrestFest osalejate jaoks eriliseks. 
Külalisi võõrustatakse suurele peole vääriliselt, sest EV100 
juubeliprogramm aadressil EV100.ee täieneb pidevalt. 

Spordimaailm tähistab juubelit aktiivselt
Eesti spordiorganisatsioonid on Eesti juubeliaasta tähis-

tamisel olnud aktiivsed ja tegutsevad parema Eesti nimel sü-
damega. Näiteks Eesti Vabariik 100 juubeliaasta tähistamine 

avasündmuse  rahvamatkal lõi kaasa mitmeid spordiorgani-
satsioone ja liikumis- ning matkaentusiaste. Järgmine suu-
rem algatus on täna esitletud Eesti meistrivõistluste Eesti 100. 
sünnipäeva erikujundusega Eesti meistrivõistluste medalite 
parimatele sportlastele kaela riputamine 2018. aastal. Lisaks 
käivitub järgmise aasta alguses liikumiskampaania „Sajal päe-
val Terve Eesti eest!“  ning sügisel 2018. a antakse Eesti 100. 
juubeli raames välja ka Eesti spordiajaloo tervikkäsitlus ma-
huka raamatuna.  Liikumise ja spordiga seotud sündmusi saab 
2018. aastal EV100 programmis olema veel palju teisigi ja see 
kõik on kinnituseks, et sport ja aktiivne eluviis on lahutamatu 
osa Eesti riigi pärandist ning on oluliseks tugisambaks Eesti 
elu edasiviimisel tulevikuski. •

2018. aastal Tallinnas toimuvad EstWrestFest 
maadlusvõistlused on pühendatud Eesti 100. sünnipäevale.

Uuri, milliseid kingitusi me EV100 puhul kõik juba 
saame EV100 kodulehelt EV100.ee

� EV100.ee annab tähistamiseks inspiratsiooni ja 
võimaluse luua oma EV100 logo

� EV100 äpi abil oled kursis juubeli tähistamise 
uudistega ja saad koostada oma sündmuste kava

� EV100 Facebookis: www.facebook.com/
EestiVabariik100 ja Instagramis: eestiestonia100 
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The 2018 EstWrestFest 
Wrestling Festival will 
be a worthy Centennial 
gift to Estonia

� The Republic of Estonia will celebrate its 100th anniversary on February 
24, 2018.

� The centennial will be marked from April 2017 to February 2020.
� The Estonia 100 festivities will for the most part be shaped by the people 

of Estonia themselves, as this is everyone’s celebration.
� The focus of Estonia 100 is on children and youth.
� We can all receive and make gifts for Estonia’s centenary.
� Everyone is welcome to add new events to the Estonia 100 events 

calendar.

I n 2018, one hundred years will have passed from the 
proclamation of Estonia as an independent, democratic 
republic. This is undoubtedly one of the most important 
and greatest milestones in Estonia’s history. The Cen-

tennial is a celebration for everyone and the perfect opportu-
nity for us to join our efforts towards building a better future 
together. 

One hundred years of the Republic of Estonia  
Though the Republic of Estonia will celebrate its 100th 

anniversary on February 24, 2018, the most important jubilee 
in the history of the nation will be celebrated over a longer 
period of time. The programme, began in April 2017, marking 
the anniversary of the unification of the territories settled by 
Estonians. The highlight will be on February 24, 2018 when 
the official 100th anniversary of the Republic of Estonia will 
be celebrated. The celebrations will then continue through 
2019 to commemorate the most important and decisive events 

in the War of Independence, culminating in February 2020 
when 100 years will have past from the signing of the Tartu 
Peace Treaty.

Estonia 100 is a celebration that for the most part will be 
shaped by the people themselves. The Centennial programme 
engages the most important areas of life and will provide an 
opportunity to reflect on the country’s history, raising aware-
ness for today and to making new objectives for the future.

Looking towards the future 
The focus of the Estonia 100 Centennial celebrations is on 

children and youth, as we are building the country for them 
and their future. One of the greatest initiatives with the future 
of the children in mind is ‘An Instrument for Every Child’, a 
project to help fund the purchase of new musical instruments 
for music schools across the country. Among other events, the 
‘Children’s Republic’ will bring the celebrations to communities 
throughout the country, and students all over Estonia have 

TEXT: ESTONIA 100   PHOTOS: MARIA KILK, EV100.ee
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been planting acorns and growing saplings for the Estonia 100 
Oaks project to plant oak groves in honour of the centenary. 

Let’s give Estonia gifts!
The 100th anniversary of the Republic of Estonia is a ce-

lebration for everyone and the perfect opportunity to give 
and receive gifts! Everyone is invited to plan initiatives and 
events that will bring something positive to individuals, com-
munities or the entire nation, and shape a better future for us 
all. All such endeavours organised in honour of Estonia 100 
are what we call ‘gifts’ and are a welcome and important part 
of the Estonia 100 programme. Many gifts are already being 
planned or have already been made by groups of friends, local 
communities, NGOs, ministries, businesses, associations and 
other organisations.

The EstWrestFest or Estonian Wrestling Fes-
tival is a worthy gift for Estonia’s centenary

The 2018 EstWrestFest takes place in Tallinn and is a part 
of the Estonia 100 events programme, being  a gift for Estonia’s 
anniversary from the wrestling world. We hope our youth 
perform well at the Festival and their achievements will re-
mind us of an extraordinary year of celebrations. We are proud 
and happy to receive guests – over 2000 athletes from over 
30 countries along with  families and journalists, those who 
will arrive worldwide, to participate and join us in celebra-
ting our most dearest event. Our guests are welcome to join 
in the countrywide celebrations and the Estonia 100 events 
programme at the website www.ev100.ee is being updated 
continuously. 

The sportsworld actively commemorates or 
centennial

The Estonian sports organisations have been active in ce-
lebrating Estonia’s Centennial so far and are working from thir 
hearts for a better Estonia. The Estonia 100 celebrations were 
kicked off with a national hike that was joined by numerous 
sports organisations and hiking enthusiasts. 

Next,  all National Sports Awards will have a special design 
in 2018. In 2018, begins a program „Hundred days in the name 
of a healthy Estonia“ and in the autumn 2018, a book dedicated 
to Estonian Sport will be issued. There will be many sporting 
and recreational activities for Estonia 100 celebrations which 
confims that sport and a healthy active lifestyle, are insepa-
rable from Estonia’s heritage and is an important foundation 
for thrusting Estonia forward into the future. •

In 2018, the EstWrestFest wrestling tournament will be 
dedicated to 100th anniversary in Tallinn.
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Молодёжный всемирный 
чемпионат по борьбе 
в Таллинне станет 
прекрасным подарком  
к юбилею Эстонии

C основания Эстонской Республики в 2018 году минует 
сто лет. Приближается самая круглая и значимая 
дата в истории эстонского народа и государства. Это 
наш общий день рождения, который дает нам воз-

можность вместе сделать для Эстонии много важных дел, или 
другими словами подарков, которые давно ожидали своего 
часа и помогут в сотворении лучшего будущего.  

Столетие Эстонской Республики
Поскольку Эстонская Республика празднует свое столе-

тие 24 февраля 2018 года, этот день заслуживает особенного 
внимания. Поетому состоится  празднование самой круглой 
даты в истории эстонского государства в течение длительного 
периода времени. Программа ЭР100 началась в апреле 2017 
года, кульминирует 24 февраля 2018 года, обратит внимание 
на сто лет с окончания Освободительной войны с ее важными 

сражениями и поворотными моментами и завершится в фев-
рале 2020 года, когда минует век со дня подписания Тартуского 
мирного соглашения.

ЭР100 – это уникальное событие, авторами, режиссерами 
и исполнителями которого являются сами люди. Программа 
юбилейных мероприятий охватывает практически все важ-
нейшие области и дает обществу возможность оглянуться на 
прошлое, сфокусироваться на настоящем и поставить цели 
на будущее.

Направление: будущеe
В фокусе празднования ЭР100 находятся дети и молодежь. 

Среди крупных начинаний, посвященных детям, можно на-
звать «Каждому ребенку – свой музыкальный инструмент», в 
рамках которого приобретаются музыкальные инструменты 
для музыкально-образовательных учреждений страны, 

� Эстонскому государству 24 февраля 2018 года исполнится сто лет.
� Мы отмечаем юбилей с апреля 2017 года по февраль 2020 года.
� ЭР100 – это уникальное событие, авторами, режиссерами и 

исполнителями которого являются сами люди.
� В фокусе ЭР100 дети и молодежь.
� По случаю сотого дня рождения государства все мы можем получать 

и делать подарки.
� Календарь мероприятий ЭР100 открыт для добавления в него новых 

событий.

ТЕКСТ: ЭСТОНИЯ 100   ФОТО: МАРИЯ КИЛК, EV100.ee
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предназначенный для детей передвижной проект «Детская 
Республика», а также, например, «Сто дубов для Эстонии», в 
рамках которого дети Эстонии проращивают из желудей дубы, 
чтобы позже создать из них дубовые рощи.

Вручим Эстонии подарки!
Сотый день рождения Эстонскогой Республики – это наш 

общий праздник, который даёт всем нам повод делать и полу-
чать подарки! Под подарками подразумевают мероприятия и 
инициативы на любой вкус, которые дарят людям, общинам 
или всему народу радость и счастье. Все посвященные Эстонии 
мероприятия, которые мы называем подарками, очень важны 
и ожидаются в программе ЭР100. Подарки уже подготавли-
вают на уровне компаний друзей, гражданских организаций, 
министерств, фирм, союзов, обществ и т.п.  

Фестиваль борьбы EST WrestFest – достойный 
подарок к юбилею Эстонии

В 2018 году в Таллинне пройдет фестиваль борьбы EST 
WrestFest, который соберет свыше 2000 борцов из более чем 30 
стран. EST WrestFest включает TALLINN OPEN – молодежный 
турнир по борьбе памяти Кристьяна Палусалу и турнир среди 
взрослых Мемориал Кристьяна Палусалу. Фестиваль входит 
в программу Эстонская Республика 100 и является подарком 
спортивного мира к юбилею Эстонии. Мы надеемся, что моло-
дежь успешно выступит на соревнованиях, и достигнутые на 
чемпионате мира результаты будут напоминать об особенном 
годе, когда мы все вместе отмечали 100-летие эстонского госу-
дарства. Конечно же, мы будем рады принять гостей – прие-
хавших со всего мира спортсменов, их семьи, болельщиков и 
журналистов, – поскольку помимо участия в EST WrestFest они 
приедут и на празднование самой важной годовщины нашего 
государства. Несомненно, это сделает EST WrestFest особенным 
для всех участников. Гостей на большом торжестве готовятся 
принять достойно, поскольку юбилейная программа ЭР100 по 
адресу EV100.ee постоянно пополняется. 

Спортивный мир активно отмечает юбилей
Эстонские спортивные организации c большим энтузи-

азмом участвуют в праздновании юбилея республики и ак-
тивно прилагают силы во имя лучшей Эстонии. Например, 
в первом мероприятии празднования 100-летия Эстонской 
Республики – народном походе – участвовали многие спор-
тивные организации, энтузиасты походов и активного об-
раза жизни. Следующее большое начинание – это вручение 
в 2018 году лучшим спортсменам представленных сегодня и 

специально оформленных к юбилею Эстонской Республики 
медалей чемпионатов Эстонии. Кроме того, в начале будущего 
года стартует кампания «Сто дней за здоровую Эстонию!», 
посвященная активному образу жизни, а осенью 2018 года в 
рамках 100-летия Эстонии выйдет объемная книга об истории 
эстонского спорта. Программа EV100 включает и много других 
посвященных активному образу жизни и спорту мероприятий. 
Это является наглядным  подтверждением тому, что спорт и 
активный образ жизни – это неотъемлемая часть наследия 
эстонского государства и важный фундамент развития жизни 
Эстонии в будущем. •

Проходящий в 2018 году в Таллинне чемпионат мира по борьбе 
среди молодежи посвящен 100-летию Эстонской Республики.
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Eesti maadlusklubide 
andmed
MK Aberg

Treener: Tanel Renter
Koht: Tallinn
Tel: 529 2592
Facebook: Maadlusklubi „Aberg“
https://www.facebook.com/
MaadlusklubiAberg/?fref=ts

Põltsamaa SK Nipi
Treener: Arved Külanurm
Koht: Põltsamaa
Tel: 514 0672

MK Dünamo
Treener: Aap Uspenski
Koht: Haapsalu
Tel: 502 3054

Eesti Maaülikooli SK
Treenerid: Jakob Proovel, Veiko Proovel
Koht: Tartu
Tel: 515 1550
Facebook: TARTU MAADLEB 
https://www.facebook.com/
tartumaadlus/?fref=ts

Kristjan Palusalu SK
Treener: Meelis Mäekalle
Koht: Tallinn
Tel: 509 0868
Facebook: Kristjan Palusalu Spordikool
https://www.facebook.com/
kristjanpalusalu.spordikool?fref=ts

MK Jaan 
Treener: Rein Riitsaar
Koht: Luunja Tartumaa
Tel: 503 0088
Tartu Ülikooli ASK
Treener: Jarek Lätt, Vahur Steinberg, 
Innar Hannus
Koht: Tartu
Tel: 502 2650

MK Juhan
Treenerid: Harri Koiduste, Olev 
Nisumaa, Jüri Nisumaa
Koht: Märjamaa, Vana-Vigala, 
Kivi-Vigala
Tel: 5625 9202
Facebook: Maadlusklubi Juhan 
https://www.facebook.com/
mkjuhan/?fref=ts

SK Kadrina
Treenerid: Valeri Pormann, Marger 
Pormann
Koht: Kadrina
Tel: 508 9922

SK Leo
Treenerid: Kauri Mitt, Gristen Heinmets, 
Arne Maalinn, Jaan Männi

Koht: Sindi, Paikuse, Pärnu
Tel: 5373 8895
Facebook: Spordiklubi Leo
https://www.facebook.com/
spordiklubileo/?fref=ts

SK Kuldkaru
Treenerid: Aleksei Hapov, Jevgeni 
Tarassov, Timur Alikhanov
Koht: Kohtla-Järve, Ahtme
Tel: 518 6229
Facebook: Kuldkaru Estonia
https://www.facebook.com/kuldkaru.
kuldkaru?hc_ref=ARQY_PbPg
Koduleht: www.kuldkaru.ee

SK Peipsiäärsed
Treener: Nikolai Djukov
Koht: Kolkja, Tartumaa
Tel: 5388 8883

SK Rakvere
Treener: Endel Treiman
Koht: Rakvere
Tel: 563 3264

SK Valga
Treenerid: Tõnu Laine, Evo Saar
Koht: Valga
Tel: 505 0882
Facebook: Valga Spordiklubi – Maadlus
https://www.facebook.com/
ValgaSkMaadlus/?fref=t

Kalev/Englas
Treener: Kristjan Press
Koht: Tartu
Tel: 517 6978
Facebook: Spordiklubi Englas
https://www.facebook.com/
englassport/?fref=ts

Väike-Maarja RSK
Treener: Lembit Kalter
Koht: Väike-Maarja
Tel: 5344 6074
Facebook: Väike-Maarja RSK 
maadlusklubi
https://www.facebook.
com/V%C3%A4ike-
Maarja-RSK-maadlusklubi-
114507721964780/?fref=ts

SK Vara Sport
Treener: Targo Leini
Koht: Koosa
Tel: 5757 0004

MK Nelson
Treenerid: Igor Annus, Toivo Aps
Koht: Tallinn
Tel: 5340 1860
Facebook: Maadlusklubi “Nelson”
https://www.facebook.com/
MaadlusklubiNelson/?fref=ts

SK Tapa
Treenerid: Allan Vinter, Sergei Sahno, 
Martin Piksar
Koht: Tapa
Tel: 528 7800
Facebook: SK TAPA maadlus
https://www.facebook.com/
SKTapaMaadlus/?fref=ts

MK Tulevik
Treenerid: Aarne Kõiv, Jaan Vares,  
Rain Aleksandrov
Koht: Viljandi, Võhma, Mustla
Tel: 5623 8331
Facebook: Viljandi Maadlusklubi Tulevik
https://www.facebook.com/
mktulevik/?fref=ts

SK Martna
Treener: Tiit Seiton
Koht: Läänemaa
Tel: 5648 4834
RJK Leola
Treener: Janar Sõber
Koht: Lihula, Läänemaa
Tel: 5567 4748

MK Järvamaa Matimehed
Treenerid: Mati Sadam, Jaak Tammik, 
Taavi Tikerpalu
Koht: Paide, Türi, Koeru, Järve-Jaani, 
Kareda, Rakke
Tel: 504 1987
Facebook: Järvamaa Matimehed
https://www.facebook.com/
matimehed/?fref=ts

MK Hammerlock
Treener: Leon Reitsak
Koht: Kehtna, Raplamaa
Tel: 508 8592
Facebook: Maadlusklubi Hammerlock
https://www.facebook.com/leon.
reitsak?fref=ts

Jõgeva JRK Ramm
Treener: Aimur Säärits
Koht: Jõgeva
Tel: 514 7489
Facebook: Jõgeva Ramm
https://www.facebook.com/jogeva.
ramm?fref=ts

Tartu Valla SK
Treener: Vahur Proovel
Koht: Lähte, Tartumaa
Tel: 524 7230

MK Lapiti
Treener: Elar Hani
Koht: Põlva
Tel: 5595 5973
Facebook: Maadlusklubi Lapiti
https://www.facebook.com/
maadlusklubilapiti/?fref=ts
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Maadlusklubid

Johannes Kotkase SK
Treener: Tauno Hausenberg
Koht: Keila
Tel: 5624 4743
Koduleht: http://johanneskotkasesk.
wixsite.com/maadlus-klubi
Võru SK Kalev
Treener: Peep Lill
Koht: Võru
Tel: 507 7554

Vändra Suure Karu Pojad
Treener: Mario Mägisalu
Koht: Vändra
Tel: 5638 9434

Facebook: Vändra Maadlusklubi Suure 
Karu Pojad
https://www.facebook.com/
V%C3%A4ndra-Maadlusklubi-Suure-
Karu-Pojad-643771775649830/?fref=ts

Korrus3
Treenerid: Martin Plaser, Raivo 
Kilström, Henn Põlluste, Helen Nool, 
Vlad Khorolskiy, Olga Narepekha, 
Aleksandr Kotovoij
Kohad: Tallinn, Kostivere, Aruküla, 
Kose, Kurtna, Randvere, Anija, Kehra, 
Saue
Tel: 5362 7351

Facebook:Korrus3
https://www.facebook.com/
Korrus3/?fref=ts
Koduleht: www.korrus3.ee

Spordiklubi Delta
Treener: Neeme Jaanson
Koht: Tallinn
Tel: 5646 0118

MK KonnonKonn
Treener: Tiit Uspenski
Koht: Orissaare
Tel: 5624 2076



FOTOD / PHOTOS / ФОТО: MARIA KILK, IVO KRAUS JA PAVEL RYCL
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Why do we claim NOT FROM CONCENTRATE? Because 
it is important for you. When you buy juice NOT FROM 
CONCENTRATE no water has been added – you get 100% 
fruit and nothing else.

NOT FROM
CONCENTRATE

comes in 6 different flavours: apple · orange · pear · pineapple · apple / calamansi · pink grapefruit

100% JUICE 
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fruit and nothing else.
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comes in 6 different flavours: apple · orange · pear · pineapple · apple / calamansi · pink grapefruit

100% JUICE 
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ORANGE
PURE Orange Juice is made from high quality fresh,  
ripe oranges from Brazil*. PURE Orange Juice is 
unfiltered and contains orange cells, and the taste 
and the texture of the juice is just like juice from 
freshly pressed oranges.

It takes 3 kg oranges to produce  
1 liter of PURE Orange Juice.

You can buy 
PURE Orange 
Juice in 25cl 
and 100cl PET 
bottles.

* May vary from season to season

PINK GRAPEFRUIT
PURE Pink Grapefruit Juice has a sourly, semi-
sweet taste typical of fresh, ripe pink grapefruits. 
PURE Pink Grapefruit Juice is unfiltered and contains  
pink grapefruit cells. The grapefruits we use are grown  
in Florida* and Israel*.

It takes 5 kg pink grapefruits to produce  
1 liter of PURE Pink Grapefruit Juice. 

You can buy 
PURE Pink 
Grapefruit 
Juice in 25cl 
and 100cl  
PET bottles.

APPLE
PURE Apple Juice is unfiltered which ensures a soft  
and silky taste and a smooth and natural colour. 
The juice has a smooth texture and a fresh taste of 
apples. The apples used for PURE juice are grown 
in the ideal climate of Italy*

It takes 1.5 kg apples to produce  
1 liter of PURE Apple Juice. 

You can buy 
PURE Apple 
Juice in 25cl 
and 100cl 
PET bottles.

PINEAPPLE
PURE Pineapple juice is made from delicate, premium  
pineapples. PURE Pineapple Juice is unfiltered and  
contains 15-20% pulp. The pineapples are cultivated 
and grown in Costa Rica*.

It takes 2-2.5 kg pineapples to produce  
1 liter of PURE Pineapple Juice.

You can buy 
PURE Pineapple 
Juice in 25cl 
and 100cl PET 
bottles.

APPLE/CALAMANSI
PURE Apple/Calamansi juice contains pressed 
apples and the exotic calamansi fruit, originating 
from the Philippines and known as “golden lime”/ 
“Philippine Lemon”. The combination of apples  
and calamansi gives a new and unique taste 
sensation. The freshness of the apples and  
the zesty twist of calamansi provides a refreshing  
yet sweet, citrus/mandarine-like taste. 

It takes 1.3 kg apples and 5 calamansi fruits to 
produce one liter PURE Apple/Calamansi Juice. 

You can buy PURE 
Apple/Calamansi 
Juice in 100cl PET 
bottles.

PEAR
PURE Pear Juice is made from delicate, ripe pears 
from Italy*. PURE Pear Juice is unfiltered and contains 
puree of William Christ pears for extra smooth texture  
and taste. 

It takes 1.5 kg pears to produce  
1 liter of PURE Pear Juice. 

You can buy PURE 
Pear Juice in 100cl 
PET bottles.
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